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1. [bookmark: _Toc517020412][bookmark: _Toc37503214]Տենդերի առարկան 
«ԱրմենՏել» ՓԲԸ (այսուհետ՝ Պատվիրատու) հրավիրում է Ձեր Ընկերությանը (այսուհետ՝ Մասնակից) մասնակցելու 2014-2016թթ. ընթացքում Պատվիրատուի  լայնաշերտ հասանելիության ցանցում նախագծահետազոտական և շինմոնտաժային աշխատանքների կատարման համար կապառալու կազմակերպությունների ընտրության ARM-T 021/14 տենդերին  (այսուհետ՝ Տենդեր): 

Տենդերի շրջանակներում ուսումնասիրվող՝ Պատվիրատուի լայնաշերտ հասանելիության ցանցի զարգացման աշխատանքների ենթադրվող ծալավը ներկայացված է Աղյուսակ 1.1-ում:
Աղյուսակ 1.1 Տենդերի շրջանակներում ուսումնասիրվող աշխատանքների ենթադրվող ծավալը
	Շինարարության տեսակը
	Փուլ 1.1
Մինչև  31.12.14
	Փուլ 1.2
01.01.15-30.06.15
	Փուլ 2
01.07.15-31.12.15
	Փուլ 3
01.01.16-30.06.15

	
	Երևան
	Տարածքներ
	Երևան
	Տարածքներ
	Երևան
	Տարածքներ
	Երևան
	Տարածքներ

	5 հարկանի շենք
	0
	0
	0
	100
	687
	150
	1303
	306

	9 հարկանի շենք
	240
	0
	1131
	0
	449
	0
	56
	0

	13 հարկանի շենք
	60
	0
	271
	152
	124
	347
	14
	32


Գնման կանխատեսվող գումարը կազմում է 16,6 մլն ԱՄՆ դոլար:
Նախագծահետազոտական (այսուհետ՝ ՆՀԱ) և շինմոնտաժային (այսուհետ՝ ՇՄԱ) աշխատանքները պետք է իրականացվեն Ընդհանուր Տեխնիկական պահանջներին (այսուհետ՝ ԸՏՊ Հավելված 1), և Տեխնիկական առաջադրանքին (այսուհետ՝ ՏԱ, Հավելված 2) խիստ համապատասխան:  
Կապալառու կազմակերպության կողմից իրականացվող աշխատանքների կազմում ընդգրկված են՝
· Շահագրգռված կողմերի հետ շինարարության համաձայնեցում:
· Պատվիրատուի անունից բալանսի տնօրինողի հետ Պատվիրատուի սարքավորումների տեղադրման վերաբերյալ պայմանագրի կնքում:
· Նախագծային փաստաթղթերի պատրաստում,
· 24 մանրաթելային օպտիկական մալուխի անցկացում կոյուղով կամ օդային անցումով:
· Սարքավորումների տեղադրման համար հակավանդալային արկղերի մատակարարում և տեղադրում:
· Ուղղահայաց սյուների շինարարություն, մոնտաժային պահարանների տեղադրում: 
· Տեղադրվող սարքավորումների էլեկտրասնուցման գծերի անցկացում
· Ակտիվ ցանցային սարքավորումների մոնտաժ:
Աշխատանքների ծավալը և նյութերի բաղադրությունը որոնք տրամադրում է  Կապալառու կազմակերպությունը Աղյուսակ 1.1 թվարկված  շինարարության ամեն տեսակի համար, բերված են Կոմերցիոն առաջարկի ձևանմուշի մեջ (Հավելված 4):   
 Ակտիվ ցանցային սարքավորումը թույլվության և ագրեգացիայի մակարդակով տրամադրում է Պատվիրատուն:
Տենդերի անցկացման արդյունքում Պատվիրատուն՝ 
· Ընտրում է  3 հաղթողի և 2 պահուստային մատակարարի:
· Բոլոր հաղթողների համար ձևավորում է միասնական սակագնային ցուցանիշներ (այսուհետ՝ ՄՍՑ):
Հաղթողների հետ կարող են կնքվել շրջանակային պայմանագրեր մինչև 2016թ. դեկտեմբերի 31-ը ժամկետով (Հավելված 3-ձևանմուշ): 
[bookmark: _Toc380065798]2. Տենդերի անցկացման կարգը
Տենդերն ամցկացվում է 4 փուլով:
Տենդերի անցկացման հետ կապված բոլոր հարցերով Պատվիրատուի կոնտակտային անձ՝ 
 
· Անուն, ազգանուն՝  ԿիրիլԿուպրյաշով
· Պաշտոն՝ Գործառնությունների աջակցման տնօրեն
· Հասցե՝  ք. Երևան, Ահարոնյան 2, 212 սենյակ
· Էլեկտրոնային հասցե՝ kkupryashov@beeline.am
2.1. Փուլ 1՝ Մասնակիցներից առաջարկների հավաքագրում
· Պատվիրատուն հրապարակում է  Տենդերի մասնակցի հրահանգը (այսուհետ՝ ՏՄՀ) www.beeline.am և www.gnumner.am ինտերնետային կայքերում: 
· Մասնակիցը ծանոթանում է ՏՄՀ հետ, որից հետո պատրաստում է առաջարկ և ուղարկում այն Պատվիրատուին:
2.1.1 Մասնակցի առաջարկի կազմին ներկայացվող պահանջները

Առաջարկը պետք է ներառի՝
1. Գաղտնի տեղեկատվության չհրապարակման մասին համաձայնագիր (ձևը բերված է Հավելված 5-ում և փոփոխման ենթակա չէ),

2. Որակավորման պահանջներին Մասնակցի առաջարկի համապատասխանության հայտարարագիր (ձևը ներկայացված է Հավելված 6-ում և փոփոխման ենթակա չէ) 
3. Կոմերցիոն առաջարկ (ձևը ներկայացված է Հավելված 3-ում և փոփոխման ենթակա չէ),
4. Շահագրգռվածության բացակայության մասին նամակ (ձևը բերված է  Հավելված 7-ում և փոփոխման ենթակա չէ),
5. Տենդերի մասնակցության երաշխիք (ձևը ներկայացված է  Հավելված 8-ում և փոփոխման ենթակա չէ),
6. Տեղեկանք այն մասին, որ Տենդերի Մասնակիցը չի գտնվում անվճարունակության, սնանկացման կամ լուծարման գործընթացներում՝ տրված Դատական դեպարտամենտի կողմից: 
7. Էլեկտրոնային փաստաթղթերի փոխանցման ակտ (ձևը բերված է  Հավելված 9-ում և փոփոխման ենթակա չէ):
Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում չդիտարկել Մասնակցի առաջարկը, եթե ներկայացված փաստաթղթերի կազմը կամ դրանց ձևաչափը չի համապատասխանում ՏՄՀ 2.1.1 բաժնի պահանջներին:

2.1.2 Առաջարկի կազմի մեջ մտնող փաստաթղթերի բովանդակությանը ներկայացվող պահանջներ
· Մասնակիցները ներկայացնում են կոմերցիոն առաջարկը արտահայտված հայկական դրամով (AMD): Բոլոր գումարները նշվում են առանց ԱԱՀ:
· Մասնակցի հաղթանակի դեպքում կոմերցիոն առաջարկում Մասնակցի կողմից ներկայացված գները կարող են ամրագրվել Մրցույթի անցկացման արդյունքների հիման վրա կնքված պայմանագրում և չեն կարող վերանայվել դրանք բարձրացնելու նմատակով պայմանագրի գործողության ընթացքում (մինչև 31.12.2016), եթե կողմերը չկնքեն դրանց փոփոխման վերաբերյալ համաձայնագիր:
· Պատվիրատուն Մասնակցին առաջարկում է վճարման հետևյալ պայմանները.  աշխատանքների ընդունման ակտի ստորագրման պահից 10 օրացուցային օր անց հետվճար
· Կոմերցիոն առաջարկի ընդհանուր արժեքը չի կարող գերազանցել 6 995 466 912 AMD.
· Կոմերցիոն առաջարկը պետք է ներառի Հավելված 4-ում նախատեսված աշխատանքների և նյութերի ողջ ցանկը:
· Կոմերցիոն առաջարկի գործողության ժամկետը պետք է կազմի Մասնակիցներից առաջարկների հավաքագրման ավարտման պահից 60 օրացուցային օրից ոչ պակաս:
· Մասնակցի կողմից տրամադրված Տենդերի մասնակցության երաշխիքի գումարը պետք է կազմի առնվազն 4 200 000 AMD:
· Տենդերին մասնակցության երաշխիքի գործողության ժամկետը պետք է կազմի Մասնակիցներից առաջարկների հավաքագրման ավարտի պահից 70 օրացուցային օրից ոչ պակաս:

Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում չդիտարկել Մասնակցի առաջարկը, եթե այն չի համապատասխանում ՏՄՀ 2.1.2 բաժնում թվարկված պահանջներից գոնե մեկին:  
2.1.3. Առաջարկների ներկայացման ձևին ներկայացվող պահանջներ
· Մասնակիցը ներկայացնում է առաջարկն էլեկտրոնային տեսքով:
· Առաջարկը պետք է ներառի հետևյալ ֆայլերը.
1. Գաղտնի տեղեկատվության չհրապարակման մասին համաձայնագիր՝ փաստաթղթի սկան արված պատճենը PDF ձևաչափով (ֆայլի անունը NDA.pdf),
2. Որակավորման պահանջներին մասնակցի առաջարկի համապատասխանության մասին հայտարարագիր՝ փաստաթղթի սկան արված պատճենը PDF ձևաչափով (ֆայլի անունը Համապատասխանության մասին հայտարարագիր.pdf):
3. Կոմերցիոն առաջարկ՝ փաստաթղթի սկան արված պատճենը PDF ձևաչափով, ինչպես նաև EXCEL ձևաչափով (ֆայլերի անունները ԿԱ.pdf և ԿԱ.xlsx),
4. Շահագրգռվածության բացակայության մասին նամակ՝ փաստաթղթի սկան արված պատճենը PDF ձևաչափով (ֆայլի անունը Անշահագրգռվածություն.pdf),
5. Տենդերի մասնակցության երաշխիք՝ փաստաթղթի սկան արված պատճեն PDF ֆորմատով (ֆայլի անվանումը  Երաշխիք.pdf),
6. Տեղեկանք այն մասին, որ Մասնակիցը չի գտնվում անվճարունակության, սնանկության կամ լուծարման գործընթացներում՝ փաստաթղթի սկան արված պատճենը PDF ձևաչափով (ֆայլի անունը Տեղեկանք.pdf),
7. Էլեկտրոնային փաստաթղթերի հանձնման ակտ՝ փաստաթղթի սկան արված պատճենը PDF ձևաչափով (ֆայլի անունը Ակտ 021_14.pdf):
· Փաստաթղթերի սկան արված պատճեններին ներկայացվող պահանջներ՝
· փաստաթղթի բոլոր էջերը գտնվում են PDF ձևաչափի մեկ ֆայլում 
· Մասնակիցը ներկայացնում է սկան արված պատճենը գունավոր ձևաչափով 
· սկան արված պատճենի հստակությունը պետք է ապահովի փաստաթղթի ընթերցանելիությունը,
· սկան արված պատճենի հստակությունը պետք է ապահովի փաստաթղթի ընթերցանելիությունը,

· փաստաթղթի յուրաքանչյուր էջ (բացառությամբ Մրցույթի մասնակցության երաշխիքի և Տեղեկանքի այն մասին, որ Մասնակիցը չի գտնվում անվճարունակության, սնանկության կամ լուծարման գործընթացներում) պետք է ստորագրված լինի Մասնակցի ղեկավարի կամ առաջարկը ներկայացնելու համար լիազորված ներկայացուցչի կողմից և վավերացված լինի Մասնակցի կնիքով (Մասնակցի մոտ կնիքի առկայության դեպքում):
· Մասնակիցը միախմբում է հետևյալ ֆայլերը՝
1. NDA.pdf
2. Համապատասխանության մասին հայտարարագիր. pdf;
3. Կոմերցիոն առաջարկ. pdf;
4. Կոմերցիան առաջարկ.xls;
5. Անշահագրգռվածություն.pdf,
6. Երաշխիք.pdf;
7. Տեղեկանք.pdf;
		RAR ձևաչափ մեկ արխիվում (ֆայլի անունը «Մասնակցի անունը 021_14») և պաշտպանում է գաղտնաբառով: Եթե արխիվի չափը գերազանցում է 10MB, Մասնակիցը ստեղծում է բազմահատոր արխիվ 10MB պակաս հատորի չափով:
· ՉԻ ԹՈՒՅԼԱՏՐՎՈՒՄ ԳԱՂՏՆԱԲԱՌՈՎ ՊԱՇՏՊԱՆԵԼ ԱՐԽԻՎԻ ԿԱԶՄԻ ՄԵՋ ՄՏՆՈՂ  ՅՈՒՐԱՔԱՆՉՅՈՒՐ ՖԱՅԼ:
ԳԱՂՏՆԱԲԱՌՈՎ ՊԵՏՔ Է ՊԱՇՏՊԱՆՎԱԾ ԼԻՆԻ ՄԻԱՅՆ ԱՐԽԻՎԸ:

Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում չդիտարկել Մասնակցի առաջարկը, եթե այն չի համապատասխանում ՏՄՀ 2.1.3 բաժնում թվարկված պահանջներից գոնե մեկին:  
2.1.4. Առաջարկներների տրամադրման կարգը
· Մասնակիցն ուղարկում է ՏՄՀ 2.1.3 բաժնի պահանջներին համապատասխան պատրաստված արխիվն էլեկտրոնային փոստի  Tender_armentel_MM@beeline.am հասցեին ոչ ուշ քան  11.08.2014թ. 12:00 (տեղական ժամանակով): Նամակի թեման համապատասխանում է հետևյալ ֆորմատին՝ «Մասնակցի անվանումը՝ Տենդեր 021_14 ԼՇՀ ՆՀԱ և ՇՄԱ»: Թույլատրվում է ուղարկել բազմահատոր արխիվի հատորներն առանձին նամակներով:
· ՏՄՀ թիվ 9 Հավելվածի պահանջներին համապատասխան պատրաստված  Էլեկտրոնային տեղեկատվության հանձնման ակտը (Ակտ 021_14  pdf) Մասնակիցն ուղարկում է Պատվիրատուի Անվտանգության ծառայություն էլեկտրոնային փոստի Tigs@beeline.am հասցեին (առանց պատճեններն այլ փոստարկղերին ուղարկելու) 11.08.2014թ. 12:00 (տեղական ժամանակով)  ոչ ուշ ժամկետում: Նամակի թեման համապատասխանում է հետևյալ ձևաչափին՝ «Մասնակցի անվանումը՝  Տենդեր « 021_14 ԼՇՀ ՆՀԱ և ՇՄԱ».
Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում չդիտարկել Մասնակցի առաջարկը, եթե այն ուղարկվել է ՏՄՀ 2.1.4 բաժնում սահմանված ժամկետից ժամկետից ուշ:
2.1.5. Հարցեր, հստակեցումներ, առաջարկների հետ կանչում և փոփոխում
· Մասնակիցների և Պատվիրատուի միջև ողջ հաղորդակցությունն իրականացվում է ՏՄՀ 2 բաժնում նշված կոնտակտային անձի հետ էլեկտրոնային նամակագրության միջոցով:  
· ՏՄՀ տեքստի հետ կապված հարցերը, եթե այդպիսիք առաջանան առաջարկի պատրաստման ընթացքում, ընդունվում են Մասնակիցներից մինչև 07.08.2014թ. 18:00 (տեղական ժամանակով):
· Ստացված հարցերի պատասխանները և հստակեցումները կտրվեն Պատվիրատուի կողմից ոչ ուշ, քան 08.08.2014թ. 15:00 (տեղական ժամանակով): 
·  11.08.2014թ. ժամը  12:00 հետո (տեղական ժամանակով) Մասնակցի առաջարկում ցանկացած փոփոխություն, լրացում կամ հստակեցում հնարավոր է Պատվիրատուի հարցումների հիման վրա:
· Մասնակցի կողմից ՏՄՀ որևէ բաժինների կամ մասերի միջև տարընթերցումների հայտնաբերման դեպքում Մասնակիցը պարտավոր է անհապաղ  ՏՄՀ 2 բաժնում նշված կոնտակտային անձից պարզաբանում խնդրել:
· Մինչև տենդերային առաջարկների ներկայացման ժամկետի ավարտը Մասնակիցը կարող է հետ կանչել իր առաջարկը՝ ուղարկելով էլեկտրոնային փոստի  Tender_armentel_MM@beeline.am հասցեին պաշտոնական նամակի սկան արված տարբերակը Մասնակցի ձևաթղթի վրա՝ ստորագրված Մասնակցի ղեկավարի կամ Մասնակցի՝ առաջարկը ներկայացնելու համար լիազորված աշխատակցի կողմից, ավելի վաղ ներկայացված առաջարկն անվավեր ճանաչելու խնդրանքով: Առաջարկի հետ կանչման մասին նամակի թեման պետք է համապատասխանի հետևյալ ձևաչափին՝ «Մասնակցի անվանումը՝   Առաջարկի հետ կանչում՝  Տենդեր 021_14 ԼՇՀ ՆՀԱ և ՇՄԱ»
· Մինչև տենդերի առաջարկների ներկայացման ժամկետի ավարտը Մասնակիցը կարող է փոխարինել իր առաջարկը մեկ այլ առաջարկով՝ Պատվիրատուին ուղարկելով նոր առաջարկը ՏՄՀ 2.1.4 բաժնում նկարագրված կարգով: Նոր առաջարկի ուղարկումը Պատվիրատուի կողմից կմեկնաբանվի որպես Մասնակցի ավելի վաղ ներկայացված բոլոր առաջարկների հետ կանչում: Պատվիրատուն կդիտարկի Մասնակցի ստացված առաջարկներից վերջինը:
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2.2. Փուլ 2: Մասնակիցների որակավորումը և կարճ ցուցակի ձևավորումը
· Երկրորդ փուլում ստացված առաջարկները կգնահատվեն ըստ հետևյալ որակավորման պահանջներին համապատասխանության՝ 
 
1. Առաջարկը համապատասխանում է ՏՄՀ 2.1.1-2.1.4 բաժինների պահանջներին:
2. Մասնակիցը համաձայն է պայմանագիր կնքել  թիվ 3 Հավելվածի ձևով առանց որևէ փոփոխության:
3. Մասնակիցն ունի կապի օբյեկտների նախագծման և կառուցման արտոնագիր, ինչպես նաև էլեկտրոմոնտաժային աշխատանքների կատարման արտոնագրեր:
4. Մասնակիցն ունի 2012-2014թթ. ընթացքում բնակելի շենքերում կապի գծերի շինարարության փորձ առնվազն 10 շենք ծավալով:
5. Մասնակիցն ունի առնվազն 1 եռակցման սարք  օպտիկական մանրաթելերի եռակցման համար: 
6. Մասնակիցն ունի առնվազն մեկ աշխատակից, որն ունի օպտիկական մանրաթելերի եռակցման համար որակավորում:
7. Մասնակիցն ունի առնվազն մեկ աշխատակից, որն ունի օպտիկամանրաթելային կապի գծերի օպտիկական պարամետրերի չափումների անցկացման համար որակավորում: 
8. Մասնակիցն ունի առնվազն մեկ աշխատակից, որն ունի համակցման սարքավորումների մոնտաժման և կարգաբերման որակավորում:
9. Մասնակիցն ունի առնվազն 2 աշխատակից, որոնք իրավունք ունեն կատարել բարձրաբերձ աշխատանք:
10. Մասնակիցը չունի պետական բյուջեի և/կամ այլ պատվիրատուների առջև ժամկետանց պարտք, որը գերազանցում է ակտիվների 50%-ը, նրա նկատմամբ չեն տարվում դատավարություններ՝ կապված նրա անվճարունակության և սնանկության հետ: 
11. Մասնակիցը չունի ժամկետանց պարտքեր երրորդ անձանց առջև: 
12. Չկան Մասնակցի ղեկավար աշխատակիցների կողմից տնտեսական հանցագործությունների կատարման համար չմարված դատվածության փաստեր:   
13. Չկան Մասնակցի և Պատվիրատուի միջև գնման գործընթացին նախորդող երեք տարվա ընթացքում ապրանքների/ծառայությունների մատակարարման պայմանագրերից բխող վեճերի վերաբերյալ օրինական ուժի մեջ մտած այնպիսի դատական կամ արբիտրաժային որոշումներ կամ վճիռներ, որոնք վկայում են Մասնակցի կողմից օրենքի, պայմանագրով ստանձնած պարտավորությունների և գործարար շրջանառության սովորույթների կոպիտ խախտման մասին:
· Մասնակիցն արտացոլում է իր առաջարկի համապատասխանության աստիճանը  Որակավորման պահանջների համապատասխանության մասին հայտարարագրի որակավորման պահանջներին (Հավելված 6- ձևանմուշ):  
· Մասնակիցն իրեն իրավունք է վերապահում անցկացնել Մասնակցի նյութատեխնիկական բազայի աուդիտ որակավորման պահանջներին դրանց համապատասխանության որոշման համար:
Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում թույլ չտալ մասնակցել Տենդերի հաջորդ փուլերին այն Մասնակցին, որի առաջարկը չի համապատասխանում  ՏՄՀ 2.2 բաժնում թվարկված որակավորման պահանջներից գոնե մեկին:
· Մասնակիցների առաջարկների՝ որակավորման պահանջներին համապատասխանության վերլուծության արդյունքներով Պատվիրատուն ձևավորում է այն Մասնակիցների կարճ ցուցակը, որոնք կհրավիրվեն մասնակցել Տենդերի հաջորդ փուլերին:
· Պատվիրատուն կտեղեկացնի կարճ ցուցակում չընդգրկված մասնակիցներին այն պատճառների մասին, որոնք թույլ չտվեցին Մասնակցին շարունակել իր մասնակցությունը Տենդերին: 

2.3  Փուլ 3:  Առաջարկների բարելավում
· Տվյալ փուլ կհասնեն այն Մասնակիցները, որոնք հաստատել են իրենց առաջարկների համապատասխանությունը ՏՄՀ 2.2 բաժնում թվարկված որակավորման պահանջներին: 
· Փուլը կանցկացվի էլեկտրոնային աճուրդի ձևաչափով:
· Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում սահմանել կոմերցիոն առաջարկի շեմային արժեքը (շեմային դրույքաչափը) էլեկտրոնային աճուրդ մուտք գործելու համար: 
· Էլեկտրոնային աճուրդի մասնակցի հրահանգը կուղարկվի կարճ ցուցակում ընդգրկված Մասնակիցներին:
· Այն դեպքում, եթե էլեկտրոնային աճուրդը չկայանա (Մասնակիցներից ոչ մեկը մուտք չգործի աճուրդ կամ Մասնակիցներից ոչ մեկն աճուրդին դրույքաչափեր չկատարի), Պատվիրատուն կարող է անցկացնել կրկնակի էլեկտրոնային աճուրդ այլ չափանիշներով կամ օգտագործել բարելավված առաջարկների հարցման այլ ձևաչափ:
2.4.   Փուլ 4: Հաղթողի ընտրությունը և հայտարարումը
· Պատվիրատուն վերլուծում է անցկացման 3 փուլերի արդյունքում ստացված բարելավված կոմերցիոն առաջարկները և ձևավորում է ՄՍՑ, որոնք առաջարկվեն Էլեկտրոնային աճուրդում մասնակցած բոլոր Մասնակիցներին:   
· Պատվիրատուն ընտրում է Տենդերի  3 (երեք) հաղթողների և   Մասնակիցներից  2 (երկու) պահուստային մատակարարների, որոնք հաստատել են իրենց համաձայնությունը պայմանագիր կնքել Հավելված 4-ում ներկայացված ձևով և ՄՍՑ պայմանների համաձայն համապատասխան վերջնական կոմերցիոն առաջարկի տրամադրման միջոցով ըստ «էլեկտրոնային աճուրդի արդյունքում ամենաբարձր դաս» չափանիշի:
· Տենդերի մասնակիցների հետ կկնքվեն Հավելված 3-ում առաջադրված ձևով շրջանակային պայմանագրեր:
· Աշխատանքների ծավալը հավասարապես կբաշխվի հաղթողների միջև (կլաստերների հավասար քանակը): Շենքերի ամենաբարձր քանակով կլաստերները կստանա էլեկտրոնային աճուրդի արդյունքում ամենաբարձր դաս ստացած հաղթողը:
· Պահուստային մատակարարը Հաղթողի որակազրկման դեպքում կարող է ներգրավվել Տենդերի առարկայի հետ կապված աշխատանքների կատարման մեջ: Առաջինը կներգրավվի էլեկտրոնային աճուրդի արդյունքներով ավելի բարձր դաս ունեցող պահուստային մատակարարը:
· Տենդերի հաղթողների մասին տեղեկատվությունը կհրապարակվի www.beeline.am և www.gnumner.am կայքերում: 
· Կարճ ցուցակում ընդգրկված, բայց Տենդերի հաղթողների ցուցակում չընդգրկված մասնակիցները կտեղեկացվեն այդ որոշման պատճառների մասին էլեկտրոնային փոստի միջոցով տենդերի այդ փուլի ավարտից հետո:   
[bookmark: _Toc380065820]3. Պատվիրատուի իրավունքները
· Պատվիրատուն պարտավոր չէ որոշում կայացնել ամենացածր գներով առաջարկի օգտին: 
· Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում ընդունել Մասնակցի առաջարկն ամբողջության կամ դրա որևէ մասը:   
· Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում մեկնաբանել Մասնակցի առաջարկը՝ ելնելով սեփական շահերի լավագույնս պահպանման տեսանկյունից: 
· Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում մերժել Մասնակցի առաջարկը, եթե այն չի ներկայացվել ժամանակին և/կամ եթե չեն պահպանվել սույն տենդերի այլ ձևական պահանջները.
· Պատվիրատուն կարող է տենդերը ճանաչել չկայացած, եթե.
1. Չի ստացվել ոչ մի առաջարկ:
2. Ներկայացված առաջարկներից ոչ մեկը չի համապատասխանում որակավորման պահանջներին:
3. Այլևս չկա տվյալ գնման անհրաժեշտություն:
4. Ծագել են անհաղթահարելի ուժի հանգամանքներ, որոնք անհնար են դարձնում գնման հետագա իրականացումը:
5. Տեղի է ունեցել շուկայի էական փոփոխություն:
6. Բոլոր ներկայացված կոմերցիոն առաջարկները գերազանցում են գործող շուկայական գները:
7. Անհնար է գնումն իրականացնել համապատասխան դրամական միջոցների բացակայության պատճառով:
[bookmark: _Toc380065815][bookmark: _Toc380065803]4. Մասնակցի որակազրկումը
· Որակազրկում է կոչվում Պատվիրատուի նախաձեռնությամբ Մատակարարի հետ գնումների, մատակարարումների ոլորտում ցանկացած փոխհարաբերությունից հրաժարումը` անցկացվող Մատակարարի ընտրության միջոցառումների շրջանակներում (Մատակարարի հեռացումը Ընկերության պոտենցիալ պայմանադիր կողմերի ցուցակից) կամ կնքվելիք/կնքված պայմանագրի շրջանակներում (պայմանագիր չկնքելը/լուծելը):
· Մասնակցի որակազրկումը կրում է միակողմանի բնույթ: 
· Մասնակիցը կարող են որակազրկվել հետևյալ չափանիշներից ելնելով. 
1. Մասնակցի կողմից աղավաղված, միտումնավոր կեղծ, ոչ ճշգրիտ կամ ոչ ամբողջական տեղեկատվության տրամադրումը՝ Մատակարարի  կողմից   մատակարարի  ընտրության  ընթացքում (կամ  պայմանագրի  շրջանակներում մատակարարի  հետ  հետագա  աշխատանքի ընթացքում) աղավաղված  տեղեկատվության տրամադրում, որն  ազդել է  Մատակարարի  առաջարկի  կամ  պայմանագրի  պայմանների տեխնիկական և/ կամ  կոմերցիոն  գնահատականի  վրա:
2. Մատակարարի  ընտրության  արդյունքում  ծագած պարտավորությունների  կատարումից հրաժարումը`

· Անցկացված էլեկտրոնային աճուրդի կամ առաջարկների հարցման արդյունքում  հաղթած  Մատակարարը  նշված ժամկետում չի  հաստատում  ավելի  վաղ  արված  առաջարկները, կամ  հրաժարվում է  դրանցից:
· Բանակցությունների կամ առաջարկների հարցման արդյունքում  հաղթած  Մատակարարը չի  հաստատում  ավելի  վաղ  արված  առաջարկները համաձայն հարցման փաստաթղթերի պայմանների, կամ  հրաժարվում է  դրանցից, 
· Հաղթած  Մատակարարը  հրաժարվում է  պայմանագիր  կնքելուց,  կամ  գնացուցակը համաձայնեցնելուց:

3. Պայմանագրի  պայմանների կամ ձեռքբերման պատվերի  չկատարելը`
Մատակարարը   չի  կատարում  պայմանագրի կամ ձեռքբերման պատվերի պայմանները՝  ժամկետների,  ծավալների  կամ պայմանագրի  այլ  էական  պայմանների  մասով   (մատակարարման  ժամկետների  խախտում,  թերի  մատակարարում  և   այլն):

4.   Խարդախություն/  կաշառելու   փորձը՝
Մատակարարը  փորձել է կաշառել կամ այլ կերպ  շահագրգռել Պատվիրատուի ցանկացած  աշխատակցի,  որն  անմիջականորեն  ազդում է  մատակարարի  ընտրության  վրա (Մրցութային կոմիտեի, Փորձագիտական խմբի անդամի և ցանկացած այլ աշխատակցի)՝ մատակարարի ընտրության անցկացվող միջոցառումների շրջանակներում այլ մասնակիցների առջև  առավելությունների ստացման համար:
5. Էական տեղեկատվության հրապարակում (NDA պայմանների խախտում:)
5. Այլ
· Մասնակիցները պետք է ներկայացնեն առաջարկը  (բոլոր փաստաթղթերը) հայերեն և ռուսերեն լեզուներով: 
· Տենդերի հետ կապված բոլոր հարցերը կարգավորվում են ՀՀ օրենսդրությամբ:
· Առաջարկի ներկայացման փաստը համաձայնություն է այն պայմանի  հետ, որ բոլոր առաջարկները և Պատվիրատուի կողմից  ներկայացված ուղեկցող նյութերը չեն վերադարձվում: Պատվիրատուն չի փոխհատուցում առաջարկի պատրաստման, շնորհանդեսի, բանակցությունների անցկացման, թեստավորման և այլն հետ կապված Մասնակցի ծախսերը: 

6. Հավելվածներ՝
· Հավելված 1՝ Ընդհանուր տեխնիկական պահանջներ


· Հավելված 2՝ Տեխնիկական առաջադրանք



· Հավելված 3՝ Կապալի պայմանագիր (ձևանմուշ): Սարքավորումների տեղադրման պայմանագիր (ձևանմուշ):



· Հավելված 4՝ Կոմերցիոն առաջարկ (ձևանմուշ)


· Հավելված 5՝ Գաղտնի տեղեկատվության չհրապարակման մասին համաձայնագիր (ձևանմուշ)


· Հավելված 6՝ Որակավորման պահանջներին համապատասխանության մասին հայտարարագիր (ձևանմուշ)


· Հավելված 7՝ Շահագրգռվածության բացակայության մասին նամակ (ձևանմուշ):


· Հավելված 8՝ Տենդերի մասնակցության երաշխիք (ձևանմուշ)


· Հավելված  9՝ Էլեկտրոնային փաստաթղթերի փոխանցման ակտ (ձևանմուշ) 
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ПЕРЕЧЕНЬ ПРИНЯТЫХ СОКРАЩЕНИЙ

		FTTB

		Технология оптика в дом



		ОРШ (ODF)

		Оптический распределительный шкаф/кросс



		КШ

		Коммутационный шкаф



		ТКД

		точка коллективного доступа, включает в себя: антивандальный ящик, оптический кросс, блок розеток, 2 автомата, активное оборудование, подключение к сети электропитания и заземления.



		АГУ

		узел агрегации: антивандальный ящик (в случае размещения не на собственных узлах связи), оптический кросс (количество зависит от проекта), блок розеток, 2 автомата, активное оборудование, подключение к сети электропитания и заземления, источник бесперебойного питания



		ВОЛС

		Волоконо-оптическая линия связи



		ЭКУ

		Элементарный кабельный участок



		ВКП

		Прокладка кабеля методом воздушно-кабельных переходов



		ВОК

		Волоконно-оптический кабель



		SM

		Одномодовое оптическое волокно



		TriplePlay

		Услуга передачи речи, видео и данных по единой сети передачи данных



		«участок»

		термин, определяющий строительство одной ТКД и участок ВОК до следующего узла ТКД или АГУ.



		Объект

		Район строительства сети ШПД, согласно схемы переданной Заказчиком.
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[bookmark: _Toc316651026]
Введение

[bookmark: _Toc212628225]Данный документ содержит описание основных правил и принципов построения широкополосных сетей доступа по технологии FTTB «Билайн» Армения.

Строительно-монтажные и проектные работы ведутся согласно Техническим заданиям на проектирование и строительство (приведено в Приложении).

[bookmark: _Toc316651027]
Основные понятия и термины.

Сеть - единая сеть передачи данных на территории города (района), обеспечивающая абонентам широкополосный доступ  в Интернет и телефонию  по технологии FTTB.

Ядро – центральный узел связи сети, обеспечивающий взаимодействие узлов агрегации сети. В одной сети может быть несколько ядер. 

Узел агрегации – узел связи, обеспечивающий взаимодействие узлов доступа (ТКД), при необходимости узел агрегации может выполнять функции ядра.

Узел доступа (ТКД, точка коллективного доступа) - объект связи, осуществляющий непосредственное соединение абонентов при помощи UTP-кабеля 5-ой категории внутри одного дома. В одном доме может находиться несколько ТКД. 

ВОЛС – Волоконно-оптическая линия связи. Разделяется на ВКП и подземную ВОЛС.

[bookmark: _Toc316651028]Проектирование сети широкополосного доступа FTTB

[bookmark: _Toc316651029]Этапы работ

Работы по проектированию сети широкополосного доступа FTTB подразделяются на следующие этапы:

A. Предпроектные изыскания.

В процессе предпроектных изысканий должны быть проведены следующие мероприятия:

· Обследование территории, на которой планируется построить сеть FTTB, с целью определения количества ТКД, списка домов, количества подъездов, трасс прокладки кабелей ВОЛС между ТКД и до предполагаемого узла агрегации. Определение объемов дополнительных строительных работ.

· Получение Технических условий на прокладку ВОЛС по кабельным канализациям.

· Получение Технических условий на электроснабжение.

· Подготовка плана местности.

· Подписание договора с балансодержателями объекта, на котором запланирована установка узлов ТКД и АГУ.

· Получение предварительного эскиза трасс прокладки кабеля на плане местности.



Эскизные чертежи должны содержать необходимый и достаточный объем информации для разработки проекта и позволяющий определить перечень работ и их стоимость для заключения договора на строительство сети FTTB.

B. Согласование предпроектных решений.

Все предпроектные решения должны быть согласованы с Заказчиком до начала разработки рабочей документации.

Согласованию подлежат основные строительные решения, в том числе список домов, количество подъездов, этажность, количество и расположение ТКД, трассы прокладки ВОК, точки подключения электропитания, нумерация колец. При согласовании схем размещения оборудования, прокладки ВОК и т.д. необходимо отмечать участки, в которые вносятся изменения. А так же указывать статус текущих выполненных работ согласно типового шаблона.

C. Разработка проектной документации.

Рабочий проект разрабатывается на основании действующих нормативных и руководящих документов. Рабочий проект может быть разделен на тома и содержать следующие обязательные разделы:

· Общая пояснительная записка;

· Ведомость рабочих чертежей;

· Ведомость ссылочных документов;

· Перечень домов, с указанием адреса и характеристик (количество этажей, подъездов), включенных в зону действия сети, а также идентификаторов точек коллективного доступа (ТКД)

· Спецификация оборудования, изделий и материалов;

· Структурная схема организации связи;

· Чертежи исполнения антивандального монтажного шкафа для монтажа 19 дюймового телекоммуникационного оборудования и план расположения оборудования в шкафу;

· Типовое размещение шкафа в помещении (тех-этажи, предмашинные отделения лифтов, межэтажные площадки верхних этажей и пр.).

· Схемы расположения домов, трасс прохождения волоконно-оптического кабеля (ВОК);

· Схемы организации оптических колец;

· Схемы прокладки кабеля;

· Схемы ввода/вывода ВОК ;

· Схемы ввода ВОК в технологическое помещение;

· Схемы крепления ВОК;

· Схемы расшивки ВОК на оптических кроссах, муфтах, схемы использования волокон; 

· Типовая схема распределения абонентских линий;

· Схема обеспечения электропитания оборудования, защитного заземления оборудования, несущих стальных элементов кабеля, трубостоек и иных крепежных элементов. Схема электрическая принципиальная.

D. Получение заключений и согласований

Согласование и получение заключений на Рабочий проект (Рабочую документацию) осуществляется в соответствии с требованиями:

· Действующих в Республике Армения нормативно-правовых и нормативно-технических актов, регулирующих правоотношения в проектировании и создания объектов связи, (включая, но не ограничиваясь: законы Республики Армения; подзаконные акты, включая отраслевые/ведомственные акты – постановления/ руководящие документы/ стандарты / нормы / правила, приказы, инструкции, распоряжения, положения, письма, методические указания и иные им подобные документы, действующие на момент разработки / утверждение Рабочего проекта (Рабочей документации));

· Действующими (т.е. принятыми в том или иной форме к следованию и исполнению в группе компаний, работающих под товарным знаком «Билайн») процедурами, стандартами, общими техническими требованиями, правилами, инструкциями и иными документами, схожими по названию и/или значению с упомянутыми, которые устанавливают порядок и последовательность выполнения действий, связанных с осуществлением процесса проектирования и строительства региональных сетей связи «Билайн» в целом и сетевых объектов в частности.



[bookmark: _Toc316651030]Технические требования к проектированию

3.2.1. [bookmark: _Toc316651031]Общие положения

1. Широкополосная сеть FTTB должна функционировать круглосуточно в автоматическом режиме, без постоянного присутствия обслуживающего персонала.

2. Оборудование сети FTTB (включая оборудования ТКД) должно надежно функционировать в климатических условиях региона строительства сети.

3. При проектировании и строительстве сети необходимо руководствоваться нормативными руководящими документами, действующими в Республике Армения.



3.2.2. [bookmark: _Toc316651032]Требования к топологии сети

1.	Топология уровня доступа – объемное кольцо. Внутри объемного кольца организуются логические кольца, в каждом логическом кольце должно быть не больше 5 ТКД. Максимальное количество ТКД в объемном кольце до 40, т.е. максимальное количество логических колец 10 на один коммутатор узла агрегации. (10 колец по 4 ТКД в каждом логическом кольце) (см. рис.1) Кольца замыкаются на узлах агрегации. Объемных колец может быть несколько. На рис.1 приведен пример построения объемного кольца.





Рис 1. Пример построения объемного кольца уровня доступа.



2.	Топология уровня агрегации - объемное кольцо. Внутри объемного кольца организуются логические кольца, количество оборудования уровня агрегации в логическом кольце не более 4-х. Кольца замыкаются на узлах – ядро. 

3.	Топология уровня ядра – кольцо. Количество оборудования уровня ядра в кольце не ограничено.

4.	В общем виде сеть проектируется следующим образом - от каждого узла агрегации методом воздушно-кабельных переходов и по кабельным канализациям прокладывается оптический кабель по кольцевой топологии от одной ТКД до другой, последовательно (см.рис.2) и разваривается внутри кросса, соблюдая схему разварки см. рис.1. (кольцо замыкается на узле агрегации). 

[image: ]

Рис 2. Пример топологии сети.



Трассы ВОЛС (подземные и ВКП) планируются таким образом, чтобы минимизировать стоимость кабеля, необходимую для подключения всего района. В любом планируемом оптическом кабеле должно быть не менее двух свободных волокон в качестве резерва. Для объемных колец уровня доступа (ТКД) резерв не менее 2 волокон. Трассы ВКП планируются таким образом, чтобы минимизировать длину воздушного пролета. 

В случае необходимости на сети устанавливаются пассивные шкафы коммутации кабелей ВОЛС, предназначенные для агрегации кабелей объемных колец уровня доступа и коммутации их на кабель ВОЛС от узла уровня агрегации. 



3.2.3. [bookmark: _Toc316651033]Требование к определению количества ТКД

[bookmark: _Toc183879584]Количество ТКД на здании определяется исходя из необходимости обеспечения возможности подключения количества квартир в соответствии с планируемым процентом проникновения по услугам и техническим характеристикам технологи Ethernet. Пример расчета длин кабеля для подключения клиента и расчет количества ТКД на один дом 
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3.2.4. [bookmark: _Toc316651034]Требование к выбору оборудования узла Агрегации 

Узлы агрегации развертываются на объектах связи (АТС, БТС и.т.д),  а так же в жилых домах. Оборудование устанавливаются в существующие или в планируемые  телекоммуникационные шкафы (в антивандальные шкафы в случае установки в жилых домах) не менее 10U. В состав узла агрегации входит:

А) Коммутатор Ethernet уровня агрегации. Количество определяется исходя из количества колец;

Б) Система бесперебойного питания. Устанавливается при необходимости, в случае отсутствия централизованной системы бесперебойного питания узла связи «Билайн». Мощность определяется исходя из количества активного оборудования;  В случае установки Источника бесперебойного питания на жилых домах используются отдельные антивандальные шкафы;

В) Оптический кросс для 19” стойки с разъемами FC. Типовая емкость оптического кросса для узлов агрегации – 32. Высота 1U, число кроссов определяется количеством подводимых ВОК;

Г) Оптические патчкорды (SM-1,0-FC/LC и SM-1,0-FC/FC). Количество определяется исходя из емкости оптического кросса;

Д) Панель распределения электропитания с набором автоматов переменного тока. Устанавливается в случае монтажа активного оборудования в специально выделенный телекоммуникационный шкаф;

Е) Блок электрических розеток с заземлением (5-и портовый).

Ж) При размещении в жилом здании, устанавливается двухполюсный автоматический выключатель на 10А (один для размещения в шкафу в защитном кожухе, другой для установки в распределительном щите в защитном кожухе).

Примерный вид узла агрегации приведен на рис. 3





Рис 3. Пример расположение оборудования на узле уровня агрегации.



3.2.5. [bookmark: _Toc316651035]Требование к выбору оборудования узла ТКД



ТКД устанавливаются в жилых домах. В случае необходимости, допускается установка нескольких ТКД в одном доме. В состав ТКД входит следующее оборудование:

А) Коммутатор уровня доступа. На первом этапе устанавливается 1 коммутатор. В случае, если количество абонентов превысит 24-х, возможно установка дополнительного коммутатора;

Б) Голосовой шлюз. Устанавливается в случае появления спроса на услуги телефонии. Тип и емкость оборудования может меняться по мере подключения клиентов;

В) Оптический кросс для 19” стойки с разъемами FC. Емкость кросса выбирается исходя из количество волокон монтируемого в кросс кабеля ВОЛС (рекомендуется 8-и портовый оптический кросс);

Д) Оптические патчкорды (SM-1,0-FC/LC и SM-1,0-FC/FC). Количество определяется исходя из емкости оптического кросса;

Е) Оптические адаптеры (FC/FC, SM Duplex). Используются при организации резервного кольца или необходимости организации транзитных колец. Количество определяется исходя из количества логических колец;

Ж) Сетевой фильтр с блоком электрических розеток с заземлением (3-х портовый);

З) Двухполюсный автоматический выключатель на 6A. На каждый ТКД полагается комплект из двух двухполюсных автоматических выключателей (один для размещения в шкафу в защитном кожухе, другой для установки в распределительном щите в защитном кожухе);

И) В антивандальных шкафах (ТКД) кабеля UTP-5 (25 пар) прямую расшиваются, непосредственно на коммутатор путем обжима.

К) В отделных случаях рядом с ТКД может так же размещаться распределительная коробка для плинтов. 

Л) Плинты в распределительной коробке. Количество определяется исходя из емкости активного оборудования. Например, для 24 портового коммутатора Ethernet необходимо 5 плинтов;

М) Счетчики учета потребляемой электроэнергии при невозможности заключения Договора на оплату электроэнергии по фиксированному тарифу. Устанавливаются в непосредственной близости от подъездных щитов распределения электропитания, в специально предусмотренных для этих целей щитах (ЩУ), с возможностью ограничения несанкционированного доступа;

Для предотвращения несанкционированного доступа к оборудованию ТКД, оборудование размещается в специальный 19” телекоммуникационный шкаф. Антивандальный телекоммуникационный шкаф должен быть размером не менее 5U. Каждый шкаф должен иметь систему пассивной вентиляции. 

Системы бесперебойного электропитания в ТКД не устанавливается.

Каждый шкаф ТКД имеет антивандальную конструкцию и оснащается запираемой на замок дверью. Замки - типа с единой секретностью на 100 замков (один ключ на 100 замков). 

Каждому ТКД и АГУ присваивается идентификационный номер и указывается в сквозной нумерации. Формат обозначения идентификационных номеров и правила составления указаны в Приложении 5



3.2.1. [bookmark: _Toc316651036]Требования к размещению ТКД и АГУ

1. Место установки антивандального шкафа ТКД указывается в проекте. Рекомендованное место размещение ТКД чердаки, подвалы (только при наличии возможности прокладки ВОК и медных кабелей для подключения абонентов в других подъездах) или подъездные помещения (ТКД должен размещаться на межэтажных площадках верхних этажей. Запрещено размещать ТКД над лестничным пролетом). АГУ разрешено размещать на тех.этажах, чердаках, в электрощитовых, подвалах (в случае наличие технической возможности ввода ВОК). Запрещено размещать АГУ в подъездных площадках!!!

2. Антивандальный шкаф ТКД/АГУ должен располагаться в пределах до 15 м от существующих стояков (кроме случаев, когда по проекту антивандальный шкаф ТКД/АГУ располагается между подъездами). Должны быть исключены возможности попадания на антивандальный шкаф ТКД/АГУ влаги и прямых солнечных лучей. Крайне нежелательно устанавливать антивандальный шкаф ТКД/АГУ в местах постоянного скопления птиц. 

3. При установке антивандального шкафа ТКД в подъезде, выбор места должен быть таким, чтобы доступ к шкафу был затруднён посторонним лицам. Антивандальный шкаф ТКД устанавливается на несущей стене.

4. Высота установки антивандального шкафа ТКД в техническом помещении определяется по месту. В нетехнологических помещениях (подъезды и.т.д.) высота установки антивандального шкафа ТКД с фронтальным доступом не должна быть меньше, чем 1.7 м по нижнему срезу корпуса. Если на чердаке нет защитных решеток от птиц, то желательно исключить возможность гнездования птиц на ящике для этого рекомендуется делать зазор между ящиком и потолком не более 5-7 сантиметров. Сам зазор должен присутствовать обязательно.

5. Антивандальные шкафы ТКД крепятся минимум на 3-х точках. Для крепления в бетонные стены рекомендуется использовать анкерные болты 10x100. 

6. В качестве примера крепежа к кирпичным стенам необходимо использовать дюбель пластиковый 14x80 и болт-саморез шестигранник 10x80.

7. Кабель питания должен быть заключён в металлогофру или кабельный короб.



3.2.2. [bookmark: _Toc316651037]Требования к выбору оптических кроссов ТКД распределительных и коммутационных шкафов

Оптические кроссы являются удобными коммутационными панелями для соединения и распределения волокон линейного оптического кабеля с помощью оптических пигтейлов и соединительных шнуров. Существуют настенного и стоечного исполнения. Рекомендуется использовать оптические кроссы, изготовленные из лёгкого алюминиевого сплава с антикоррозийным покрытием. Кассеты для предохранения мест сварки (сплайс) позволяют использовать термоусаживаемые трубки — КДЗС длиной 60 мм или 40 мм. В специальные гнезда могут устанавливаться адаптеры FC типа, которые предназначены для коммутации многожильного ОК и оконечного оборудования с помощью соединительных шнуров и комплектуются оптическими адаптерами и сплайс-пластинками. Гнёзда и пигтейлы оптического кроссов должны быть пронумерованы.

Все оптические кабели должны быть промаркированы с указанием номера дома, от ответной стороны. На каждой ТКД должна быть утвержденная схема разварки волокон и прикрепленная к внутренней стенке дверцы шкафа ТКД, протокол монтажа вложить в оптический кросс. 

Коммутационные шкафы подразделяются на оптические распределительные шкафы (ОРШ) и коммутационные шкафы (КШ). Предназначены для агрегации кабелей объемных колец уровня доступа и коммутации их на кабель ВОЛС от узла уровня агрегации.

Оптический распределительный шкаф представляет собой пассивное оборудование, состоящее из одного оптического кросса большой емкости (более 64 порта), устанавливаемого в антивандальный шкаф. ОРШ устанавливается на точках выхода магистральных кабелей из канализации. 

Оптический распределительный шкаф устанавливается в случае, когда большое количество кабелей от объемных колец должны быть подключены к одному или нескольким кабелям от узла уровня агрегации. На сети может быть не более двух ОРШ.

Коммутационный шкаф – пассивное устройство состоящего из оптического кросса, средней емкости (не более 64 и не менее 32 порта). Оптический кросс устанавливается в антивандальный шкаф. Допустимо установка кросса в шкаф для ТКД. КШ устанавливается внутри здания. В случае если в здании установки КШ имеется ТКД, то тогда КШ устанавливается рядом.

КШ устанавливается в случае, когда не более 3-х кабелей ВОЛС должны быть подключены к одному кабелю от узла уровня агрегации. Число КШ на сети может быть неограниченно.



3.2.3. [bookmark: _Toc316651038]Требования к выбору кабелей сети широкополосного доступа FTTB

Кабели, используемые при построение сети широкополосного доступа FTTB подразделяются на кабели ВОЛС и малопарные медные кабели «витой пары».

Кабели ВОЛС в свою очередь подразделяются на кабели для прокладки по кабельным канализациям и кабели для прокладки методом воздушных переходов. В обоих случаях кабели ВОЛС должны соответствовать следующим требованиям: 

- тип волокна: одномодовое волокно SMF-28e+TM стандарта G.652.D-;

- Волокно производства: Fujikura или Corning;

- выдерживают 20 циклов изгибов на угол ± 90° по минимальному радиусу изгиба при температуре прокладки и монтажа;

- выдерживают 10 циклов осевого кручения на угол ± 360° на длине не более 4 м, при нормальной температуре окружающей среды;

- стойки к перемотке на барабан с диаметром шейки не менее 40-кратного внешнего диаметра кабеля;

- стойки к вибрационной нагрузке в диапазоне частот (10 - 200) Гц с ускорением 4g.

- стойки к повреждению грызунами;

- устойчивы к воздействию повышенной относительной влажности до 98 % при температуре 35 °С;

- стойки к воздействию плесневых грибов, инея, атмосферных осадков, соляного тумана, солнечного излучения;

- водонепроницаемы в продольном направлении. 

 Количество волокон определяется в зависимости от количества объемных колец ТКД, колец агрегации и т.д. В типовом варианте для колец ТКД используется кабель ОК-16, а для колец агрегации – ОК-32.

Кабели ВОЛС для прокладки методом воздушных переходов характеризуются наличием вынесенного силового элемента (стальной тросс). В случае необходимости прокладки кабеля ВОЛС на опорах линий связи, опорах линий электропередач в точках с максимальной величиной потенциала электрического поля до 12 кВ, а также с максимальной величиной потенциала электрического поля до 25 кВ, обязательно использование кабеля ВОЛС с стеклопластиковым прутком.

Медные кабели «витой пары» используются для подключения конечного абонента к оборудованию доступа или для строительства межподъездных переходов. Для подключения абонентов к оборудованию доступа кабели должны иметь категорию не ниже 5е и сечение жилы не меньше 0,52(одножильный провод обязательно). Максимальная допустимая длина одной линии не должна превышать 100 метров. 

При строительстве межподъездных кабельных переходов к выбору кабеля предъявляются следующие требования:

    - тип кабеля: FTP для внешней прокладки с тросом;

    - категория: 5 или 5e;

    - количество медных пар: ≥4;

    - сечение проводников: 0.52 мм;

    - макс. эл. сопротивление Ом/100м: не более 9,6 Ом 

    - тип экрана: алюмофлекс толщиной 0.029мм, композитный материал, состоящий из полимерной пленки, оклеенной с одной или двух сторон алюминиевой фольгой;

    - тип внешней оболочки: Полиэтилен (PE), для прокладки вне помещений, термостойкий и стойкий к воздействию прямых солнечных лучей;

- характеристики троса: несущий стальной оцинкованный трос.

Учитывая, что типовая ТКД (1 коммутатор Ethernet – 33,2 Вт, 1 голосовой шлюз VoIP – 70 Вт) потребляет в среднем 100Вт, 6А, рекомендованная марка кабеля электропитания ПВС с сечением жил 3х1,5 мм2 , для узлов агрегации ПВС с сечением жил 3х2,5 мм2. Кабель должен иметь двойную изоляцию не поддерживающую горение. 

В случае если по ПСД предусматривается подключение ТКД к шине заземления, используется кабель марки ПВ3 1х6 мм2 жёлто-зелёного цвета. Для узлов агрегации ПВ3 1х6. 



3.2.4. [bookmark: _Toc316651039]Требование к прокладке медных кабелей «витой пары».

Медные кабели прокладываются на участке от порта коммутатора ТКД (или распределительного кросса ТКД) до сетевой розетки (RJ-45) клиента. Кабеля прокладываются по существующим кабельным каналам распределительных подъездных щитов. В случае непроходимости кабельных каналов необходимо построить отдельный кабельный канал. Для этого в межэтажных перекрытиях делаются отверстия диаметром 50мм. Место определяется с учетом удобства подвода кабеля от ТКД и горизонтальной разводки на этажах. В отверстия вставляются пластиковые трубы соответствующего диаметра. Трубы крепить к стене металлическими скобами. Отверстия герметизируются. На каждом этаже устанавливаются по одной распределительной коробке для вывода кабелей из канала. Коробку крепить под потолком. 

В случае если существующие каналы проходимы, но ТКД располагается на чердаке или в лифтовой на крыше, то тогда до ближайшего подъездного щита также устанавливаются трубы аналогичным способом. 



3.2.5. [bookmark: _Toc183879590][bookmark: _Toc316651040]Кабельная система сети



В сети применяются следующие типы кабелей:

1. Одномодовые ВОК.

 Самонесущий уличный с вынесенным силовым элементом (тросом) и для прокладки телефонной канализации и в грунте емкостью:

· 8 волокон

· 12 волокон

· 16 волокон

· 24 волокон

· 32 волокон

· 48 волокон

· 64 волокон

· В отдельных случаях возможно применение кабелей большей емкостью

2. Медный кабель «витая пара» категории 5, 5е. 

· 4-х парный кабель

· Многопарный кабель 



Медные кабели применяются только для подключения абонентов к коммутаторам ТКД.



Подключение клиентов в старых домах.

При подключении клиента (телефон и Интернет) используется следующая технология:

- прокладывается UTP кабель 4х2 категории 5,5е от абонента до антивандального ящика (в ящике оставляется запас 1-1,5м для последующей разделки. В ящике кабель разделывается следующим образом: две пары на разъем RJ-45  и две пары на разъем RJ-11, затем разъемы проключаются в соответствующие коммутаторы. На стороне абонента устанавливается розетка с двумя выходами (RJ-45 для Интернет и RJ-11 для телефонии).

При подключении клиента только Интернет или только телефонии прокладывается 4-х парный UTP кабель категории 5, 5е при этом в антивандальном ящике оставляется запас (1-1,5 м) для возможности подключения по тому же кабелю тому же клиенту либо Интернет либо телефонии.



Подключение клиентов в новых домах.

Выполняется внутридомовая разводка.

Внутридомовая разводка. (выполняется в зависимости от процента проникновения).

Процент проникновения – отношение количества планируемых квартир для подключения к общему количеству квартир, находящихся в здании. (устанавливается заказчиком) 

Выполняется медным кабелем UTP категории 5, 5е (при подключении  в старых домах используется 4-х парный кабель, в новостройках организуется вертикальная распред. сеть).

При использовании многопарного кабеля (25-ти, 50-ти и 100 парного) предусмотреть прямую расшивку кабеля UTP-5, непосредственно на коммутатор путем обжима в антивандальных ящиках (ТКД) с одной стороны и в распределительных коробках на этажах с другой, исходя из процента проникновения. В отдельных случаях рядом с ТКД можно предусмотреть установку РК (емк 50х2). 

Далее от распределительных коробок до абонента прокладывается 4-х парный UTP кабель.

 Многопарный кабель применим только для новостроек при проникновении более 40%.



Варианты прокладки кабеля:





3.2.6. [bookmark: _Toc316651041]Требования к прокладке кабелей ВОЛС

Прокладка оптического кабеля ВОЛС может проводиться:

· в каналах кабельной канализации; 

· методом воздушных переходов.

Определение трасс прокладки кабеля осуществляется только после определения расположения ТКД. Методом прокладки является метод прокладки ВОК в кабельных канализациях,  воздушных переходов между домами и зданиями, а так же по опорам линий связи и линий электропередач. 

Прокладка ВОК в телефонной канализации нужно предусмотреть преимущественно по свободным каналам телефонной канализации. В одном свободном канале телефонной канализации разрешается прокладка до 6-и однотипных ВОК. Прокладка не бронированных ВОК в телефонной канализации нужно предусмотреть в заранее приготовленных пластиковых трубках д=40мм. Кабельные вводы в здания необходимо предусмотреть через существующие блоки телефонной канализации в подвальные этажи зданий, внутри зданий предусмотреть прокладку кабелей через существующие технологические шахты. При отсутствии в зданиях технологических шахт и подвальных этажей разрешается открытий ввод (вывод на стену) в здание и прокладка в подъездах, в этих случаях кабели должны быть защищены от механических повреждений до 3-х метров высоты.

Спецификой прокладки кабелей ВОЛС являются ограничения на величину изгиба кабеля и уровень прикладываемой механической нагрузки на несущие участки оптического кабеля. Все предельные величины указаны в паспорте к кабелю и должны учитываться при проведении работ. Превышение нагрузок может привести к разрыву несущего троса ВОК, либо к дефектам волокна, которые в дальнейшем станут причиной отказов в работе оптической линии. При прокладке кабеля ВОЛС предъявляются следующие основные требования:

1.	При работе с кабелем необходимо тянуть его равномерно, без рывков, не допуская образования петель и перекручивания. В процессе протяжки нужно строго руководствоваться ограничениями на минимальный радиус изгиба кабеля: минимальный радиус изгиба оптико-волоконного кабеля не должен быть меньше технических характеристик ВОК. При переходе с горизонтального участка к вертикальному, использовать крепления исключающие перегибов ВОК.

2.	Оптические кабели, прокладываемые открыто в местах возможных механических воздействий на высоте до 2,5 м от пола помещения или площадок обслуживания, должны быть защищены кожухами, трубами или другими устройствами в соответствии с рабочей документацией.

3.	Перед прокладкой кабеля необходимо провести входной контроль технических характеристик ВОК.

4.	При протяжке оптического кабеля, крепление его к средствам натяжения следует производить за силовой элемент, используя ограничители натяжения и устройства против закрутки. Тяговые усилия не должны превышать значений, указанных в технических характеристик кабеля.

5.	Прокладка оптического кабеля должна выполняться при климатических условиях, определенных в технических условиях на кабель. Прокладку оптического кабеля при температуре воздуха ниже минус 15°С или относительной влажности более 80% выполнять не допускается.

6.	В местах подключения оптического кабеля к приемопередающим устройствам, а также в местах установки соединительных муфт необходимо предусматривать запас кабеля. Запас должен быть не более 5м у каждого сращиваемого оптического кабеля или приемопередающего устройства.

7.	Оптический кабель следует крепить на несущих конструкциях при вертикальной и горизонтальной  прокладке. При прокладке по поверхности стен помещений кабель крепится по всей длине через 1 м и в местах поворота.

8.	На поворотах оптический кабель необходимо крепить с двух сторон угла на расстоянии, равном допустимому радиусу изгиба кабеля, но не менее 100 мм, считая от вершины угла. Радиус поворота оптического кабеля должен отвечать требованиям технических характеристик кабеля.

9.	Смонтированный оптический кабель следует подвергать контролю путем измерения затухания сигналов в отдельных волокнах оптического кабеля и проверки его на целостность. Результаты контроля оформляются протоколом измерений оптических параметров смонтированного оптического кабеля.

При прокладке кабеля ВОЛС методом воздушных переходов предъявляются следующие требования:

1.	При прокладке ВОК на пролетах до 150м длиной используется собственный трос кабеля.

2.	ВОК доводится до каждого ТКД, с последующим заводом. Кабель крепится по техническому помещению с бухтованием и крепежом технического запаса. В случае размещения ТКД в подъезде, бухтование и крепеж технического запаса кабеля необходимо осуществлять на чердаке, техэтаже или крыше, и максимально исключить варианты размещения запаса в подъезде.

3.	При прокладке кабеля методом ВКП необходимо контролировать целостность троса, при крепеже кабеля обеспечивать страховку и использовать металлорукав при заводе кабеля с углом менее 45 град от стены.

4.	Рекомендуемое расстояние между опорами подвеса

	

		Растягивающее усилие, кН

		4

		6

		9

		12



		Расстояние между опорами, м

		≤50

		≤70

		≤100

		≤150





Растягивающее усилие указывается в маркировке кабеля.

5.	При прокладке ВОК недопустимы подвес кабеля над кровлей на высоте менее 0,5 метров, касание кабелем парапетов или других неподвижных конструкций, прокладка с подвязкой к чужим воздушным линиям связи, продольное перекручивание кабеля, крепление за чужие трубостойки (радиомачты) без соответствующего договора аренды и согласования с Заказчиком.

6.	При вводе кабеля с кровли на чердак здания возможно использование существующих технологических отверстий (слуховое окно, вентиляционные отверстия, существующие кабельные каналы и т.д.). Запрещается использовать нетехнологические отверстия (дырки) в кровле, в стенах и т.д., которые могут быть заделаны и потребуют демонтажа проложенного кабеля, старые дверные и оконные проемы, которые могут быть в будущем закрыты. В любом случае, когда возникает вопрос использования нетехнологического отверстия для прокладки кабеля, данные работы следует согласовать с Заказчиком или сделать собственное отверстие, соответствующие всем нормам данного документа.

7.	При заводе кабеля должна быть исключена возможность проникания воды (дождевой, талой и т.п.) в техническое помещение здания. В связи с этим должны быть приняты следующие меры:

· При вводе кабеля через вентиляцию должна быть сделана петля кабеля, нижняя точка которого должна находиться над водосборным корытом;

· Бурение собственных отверстий допускается только в вертикальных стенах, с организацией петли кабеля, нижняя точка, которого должна находиться ниже проделанного отверстия;

· Недопустимы случаи бурения мягкой кровли;

· Все выполненные отверстия должны быть загерметизированы.

8.	В месте ввода и возможного повреждения кабеля от перетирания, кабель должен быть в обязательном порядке убран в цельную пластиковую трубу, прикрепленную к несущему тросу кабеля стальной проволокой (использование для крепления трубок скотча, изоленты и других материалов, подверженных воздействию климатических условий и быстро теряющих крепежные свойства, запрещено). Кабель должен быть жестко закреплен до и сразу же после ввода. 

К креплению кабелей ВОЛС при прокладке методом воздушных переходов предъявляются следующие требования:

1.	Место крепления кабеля выбирается исходя из того, чтобы после натяжения он не касался парапета, построек, других кабелей и т.д. Определяется данное условие методом определения наличия прямой видимости между двумя противоположными (на разных зданиях) точками крепления кабеля. 

2.	Допустимые типы крепления кабеля:

[bookmark: _Toc183879596]А) В высотных домах с плоской крышей и наличием чердака.

· Шпилькой в бетонную или кирпичную стену подъездной надстройки (рекомендуемый вариант);

· Шпилькой в фасад (при отсутствии других вариантов); 

· Шпилькой в бетонный бортик (при отсутствии других вариантов) с последующей герметизацией отверстий;

· К самостоятельно установленной трубостойке, закрепленной к фасаду, кровле или подъездной надстройке;

[bookmark: _Toc183879597]Б) В высотных и 5-ти этажных домов с плоской крышей без чердака:

· Шпилькой в бетонную или кирпичную стену подъездной надстройки (рекомендуемый вариант);

· Шпилькой в бетонный бортик (при отсутствии других вариантов) с последующей герметизацией отверстий;

· К самостоятельно установленной трубостойке, закрепленной к фасаду, кровле или подъездной надстройке;

В) 5-ти этажных домов с плоской крышей и наличием чердака:

· Шпилькой в бетонную или кирпичную стену подъездной надстройки (рекомендуемый вариант);

· Шпилькой в бетонный бортик (при отсутствии других вариантов) с последующей герметизацией отверстий;

· К самостоятельно установленной трубостойке, закрепленной к фасаду, кровле или подъездной надстройке;

· Шпилькой в фасад (при отсутствии других вариантов); 

· Ввод кабеля через слуховое окно, крепление к бетонным или кирпичным несущим стенам внутри чердака (с предварительным согласованием при однозначном отсутствии других вариантов);

Г) 5-ти этажных домов с крышей со скатом и наличием чердака:

· К самостоятельно установленной трубостойке, закрепленной к фасаду, кровле или подъездной надстройке;

· Шпилькой в фасад (при отсутствии других вариантов); 

· Ввод кабеля через слуховое окно, крепление к бетонным или кирпичным несущим стенам внутри чердака (с предварительным согласованием при однозначном отсутствии других вариантов);

! Во всех случаях использование чужих трубостоек (радиомачт) возможно только при предварительном согласовании с их владельцем и Заказчиком. И после подписания соответствующего договора аренды.

Все пробуренные отверстия должны быть загерметезировны. Трос должен быть пропущен к задней части шпильки и застрахован между двух шайб. 

Вариант с трубостойками выбирается только в случае невозможности использования других вариантов. При использовании трубостоек трос должен быть застрахован за любую несущую конструкцию с противоположной стороны трубостойки. 

Подробнее технология прокладки, крепления и ввода кабелей, проложенных методом воздушных переходов, рассмотрены в Приложении 4. Вариант крепления кабеля, прокладываемого по опорам линий связи, линий электропередач и освещения так же показан в Приложении 3.



3.2.7. [bookmark: _Toc316651042]Требования к арматуре для кабелей ВОЛС

1. Натяжные и поддерживающие зажимы, зажимы для стальных канатов, талрепы, анкера, рым-гайки, гасители вибрации, заземляющие соединения, струбцины для крепления спусков ВОК (т.е. все элементы линейной арматуры) должны обеспечивать длительную и надежную работу ВОК. Конструкция и технические параметры линейной арматуры определяются Заводом в соответствии с конструктивным исполнением ВОК и его техническими характеристиками. Срок службы всех элементов линейной арматуры должен быть не менее срока службы ВОК (25 лет) и гарантирован испытаниями вместе с предлагаемым к поставке ВОК.

2. Конструкция зажимов должна обеспечивать надежное крепление ВОК, исключать перемещения ВОК в зажиме и не приводить к повреждению ВОК в процессе эксплуатации.

3. Прочность заделки ВОК в натяжных зажимах и в зажимах для стальных канатов должна быть не менее прочности ВОК на разрыв.

4. Коэффициент запаса прочности арматуры и зажимов (отношение минимальной разрушающей нагрузки к нормативной нагрузке, воспринимаемой арматурой), должен быть не менее 2,5.

5. Конструкция зажимов должна обеспечивать надежное крепление и сохранение оптических параметров ВОК при воздействие внешних климатических факторов:

· повышенной температуры окружающей среды, с учетом нагрева солнечной радиации, не ниже плюс 70°С;

· пониженной температуры окружающей среды не выше минус 60°С;

· циклическое воздействие температуры от минус 60°С до плюс 70°С.

6. Воздействие дождя и соляного тумана.

7. Воздействие ветра, гололеда и сочетания гололеда с ветром.

8. Конструкция зажимов и арматура, используемая для крепления ВОК, должна выдерживать воздействие  эоловой вибрации не менее 100 млн. (сто миллионов) циклов. 

3.2.8. [bookmark: _Toc316651043]Требования к электропитанию и заземлению

1. Все узлы агрегации должны быть расположены на существующих площадках «Билайн» и подключатся к существующим энергосистемам. В случае отсутствия централизованной системы гарантированного питания на площадке «Билайн» необходимо установить систему бесперебойного питания. Время автономной работы узла должна быть не менее 4 часов. В случае отсутствия площадок «Билайн» в зоне строительства сети, агрегационные узлы разрешается размещать в жилых домах в технических этажах, предлифтовых и подвалах, соблюдая все требования к монтажу узлов агрегации (шкаф АГУ запрещено !!! размещать в подъездных площадках).  

2. Оборудование узла агрегации должно обязательно заземляться.

3. Всеми вопросами подключения узлов ТКД и агрегации в жилых домах занимается Подрядчик (согласование трассы прокладки кабеля, точка подключения к сети электропитания и заземления, подписание необходимых документов с КСК и т.д.)

4. В случае отсутствия Договора с энергоснабжающей организацией на оплату потребляемой электроэнергии по фиксированному тарифу, Подрядчик обязан согласовать с КСК/КСУ точку подключения к электросети дежурного освещения жилого дома.

5. Электропитание используется только от существующей электромагистрали и подводится к антивандальным шкафам от электрощита этажа, ближайшего к ящику (чердачное расположение – последний этаж, подвальное расположение – первый этаж подъезда).

6. При затруднениях с доступом к электрощиту этажа, при чердачном расположении, кабель питания прокладывается с этажа ниже. При подключении обращать внимание на однородность металла кабеля и “орехов”. В этом случае, установленный автомат, должен быть хорошо виден обслуживающему персоналу. 

7. Подключение ТКД к системам электропитания осуществить посредством кабелей типа ПВС с сечением жил 3х1,5 мм² или аналогичного. Для узлов агрегации – 3х2,5 мм². Кабель питания должен иметь двойную изоляцию не поддерживающую горения. Кабель питания прокладывается в металлогофре от ввода в щитовую до антивандального шкафа с частичным вводом в отверстие для ввода кабелей. Гофра с обоих концов должна быть закреплена хомутами или стальной проволокой. Со стороны щитовой гофра обязательно должна быть заземлена!!! 

8. При подключении ТКД и агрегации к системам электропитания в распределительном щите устанавливается двухполюсный автоматический выключатель в защитном кожухе. В антивандальном шкафу устанавливается двухполюсный автомат номиналом 6A в защитном кожухе для узлов ТКД. Для узлов агрегации используются автоматы номиналом 10А.

9. Оборудование ТКД заземляют обязательно. Кабель заземления прокладывается отдельно от ближайшей существующей шины заземления (при отсутствии в здании шины заземления подключить к нулевой шине). Тип кабеля ПВ3 1х6 мм2 или аналогичный жёлто-зелёного цвета (для агрегационных узлов ПВ3 1х6). В качестве общей шины в ТКД используют его корпус. 

10. Кабель заземления крепится на болт (рекомендуется внутреннее расположение болта) земли ящика посредством наконечника Cu (от 5-до 8 мм) и зажимается двумя гайками и двумя шайбами. 

11. Наконечник заземляющего проводника должен плотно прижиматься непосредственно к контактной площадке и фиксироваться контргайкой или пружинной шайбой. Между наконечником и контактной площадкой не должно быть промежуточных шайб, гаек и т.п.

12. Кабели в точках подключения к электропитанию («орехи», автоматы внутриподъездных щитов и.т.д.) и заземлению внешних энергосистем, а также автоматов в шкафах ТКД и агрегации, должны быть промаркированы. 

13. Все подключения кабелей электропитания как в щитовой, так и со стороны ТКД и АГУ должны быть выполнены в соответствии в нормами и правилами подключения к сетям энергоснабжения с целью обеспечения техники безопасности дальнейшей эксплуатации сети и пожарной безопасности. 

14. Проводка кабелей питания и заземления должна осуществляться единой длиной, не допускается сращивание кабелей питания, заземления.

15. Все автоматические предохранители должны быть установлены в защитных, неметаллических корпусах.

16. Обязательно заземлять все металлические конструкции оптических кабелей (силовой элемент, броня и т.д.) проложенных ВКП или в кабельной канализации. Заземление силового элемента ВОК производится на одном из концов проложенного участка ВКП на болт заземления, размещенный в антивандальном шкафу.

3.2.9. [bookmark: _Toc316651044]Требования к отоплению, вентиляции и кондиционированию

1.	Для обеспечения параметров температурно-влажностного режима, соответствующего требованиям производителя оборудования, антивандальные шкафы ТКД и агрегации должны быть оснащены системами пассивной вентиляции.

2.	Отдельных требований к отоплению и кондиционированию нет. 



3.2.10. [bookmark: _Toc316651045]Требования к охранной - пожарной сигнализации и пожаротушению

Устройства и эксплуатация, при монтаже оборудования, зданий и сооружений должны соответствовать нормативным документам Правил пожарной безопасности.



3.2.11. [bookmark: _Toc316651046]Требования к обеспечению охраны окружающей среды 

Рабочим проектом предусмотреть соответствующий раздел с учетом того, что оборудование и кабели широкополосной сети FTTB не оказывают вредного воздействия на окружающую среду. 



3.2.12. [bookmark: _Toc316651047]Требования к обеспечению техники безопасности.

Рабочим проектом предусмотреть мероприятия по обеспечению техники безопасности при проведении работ и дальнейшей эксплуатации создаваемой сети широкополосного доступа FTTB, в соответствии с имеющимися в Республике Армения нормами и правилами. 



3.3. [bookmark: _Toc316651048]Требования к представляемой документации

1.	Проектная документация должна быть разработана в соответствии с утвержденными нормами и правилами оформления Республики Армения;

2.	Рабочий проект Заказчику предоставляется в 1-ом экземпляре и 1–ой электронной копии в формате «pdf», включающей электронные фотографии основных объектов строительства (смонтированные узлы ТКД и агрегации, точки подключения электропитания, заземления и т.д.). Комплект рабочих проектов предоставляется с актом выполненных работ.

3.	Все требования, указанные в данном документе, должны быть учтены в рабочем проекте.

[bookmark: _Toc316651049]
Приложение 1. Типовые схемы разварки оптических кроссов ТКД и КШ.



Типовая схема разварки оптического кросса ТКД кабелем ВОЛС на 16 волокон приведена на рис 1. На схеме использован кабель марки ИК/Т-М4П-А16-8.0





Рис. 1. Типовая схема разварки кабеля ВОЛС на оптическом кроссе ТКД.









Данная схема предполагает вывод на каждый узел ТКД 2 пары волокон. Одна пара для включения активного оборудования, вторая под резерв. При такой схеме в одном объемном кольце можно организовать семь логических колец, при этом в качестве резервных используются одни и те же волокна на каждом узле доступа. 



































[bookmark: _Toc316651050]Приложение 2. Перечень исполнительной документации.



1. Список активного оборудования построенной сети, включающий адреса домов, номера ТКД, номера колец. 

2. Схема размещения ТКД/АГУ в здании (подъезд, место размещения).

3. Схема расположения трубостоек.

4. Схема разварки волокон по каждой ТКД.

5. Схема распределения на логические кольца по волокнам каждого объемного кольца сети. 

6. Схема электропитания и заземления оборудования.

7. Таблица с общими сведениями по каждому участку ВОЛС (канализация и подвес).

8. Логические схемы участков прокладки ВОЛС.

9. Паспорта на затухание ВОЛС по участкам (ЭКУ) после прокладки.

10. Паспорта на смонтированные оптические кроссы.

11. Паспорта на затухание смонтированных оптических кроссов

12. Паспорта на измерения затухания сварок оптических волокон соединительных волоконно-оптических муфт.

13. Паспорта на соединительные муфты волоконно-оптических кабелей.

14. Рефлектограммы по каждому кольцу ТКД и всем магистральным участкам.

15. Схемы привязки муфт на местности

16. Схемы трасс прокладки кабелей ВОЛС.

17. В случае определения вынужденных отклонений от проектных данных при строительстве, дополнение к рабочему проекту с описанием всех отклонений.

18. Акт выполнения Технических Условий владельца телефонной канализации.

19. Схема прокладки ОК по зданиям, помещениям, утверждённые владельцами объектов









































[bookmark: _Toc250968944][bookmark: _Toc316651051]Приложение 3. Типовой метод прокладки кабеля ВОЛС подвесом.



1. [bookmark: _Toc106801324][bookmark: _Toc107052217][bookmark: _Toc183879595]Выбор места крепления оптического кабеля.

Место крепления кабеля выбирается исходя из того, чтобы после натяжения он не касался парапета, построек, других кабелей и т.д. Определяется данное условие методом определения наличия прямой видимости между двумя противоположными (на разных зданиях) точками крепления кабеля. 



2. Допустимые типы крепления кабеля.

Высотные дома. Плоская крыша. Наличие чердака.

· Шпилькой в бетонную или кирпичную стену подъездной надстройки (рекомендуемый вариант) (рис.1);

· Шпилькой в фасад (при отсутствии других вариантов);

· Шпилькой в бетонный бортик (при отсутствии других вариантов) с последующей герметизацией отверстий;

· К самостоятельно установленной трубостойке, закрепленной к фасаду, кровле или подъездной надстройке. 













[image: крепл каб]



Рис 1. Пример крепления кабеля к шпильке (рекомендованный вариант).









Высотные и 5-ти этажные дома. Плоская крыша. Отсутствие чердака.

· Шпилькой в бетонную или кирпичную стену подъездной надстройки (рекомендуемый вариант),

· Шпилькой в бетонный бортик 

· К самостоятельно установленной трубостойке, закрепленной к фасаду или подъездной надстройке,

[bookmark: _Toc183879598]5-ти этажные дома. Плоская крыша. Наличие чердака.

· Шпилькой в бетонную или кирпичную стену подъездной надстройки (рекомендуемый вариант),

· Шпилькой в фасад

· К самостоятельно установленной трубостойке, закрепленной к фасаду, кровле или подъездной надстройке. 

· Ввод кабеля через слуховое окно, крепление к бетонным или кирпичным несущим стенам внутри чердака (с предварительным согласованием при однозначном отсутствии других вариантов).

[bookmark: _Toc183879599]5-ти этажные дома. Скатная крыша. Наличие чердака.

Шпилькой в фасад (под скатом крыши).

· К самостоятельно установленной трубостойке, закрепленной к фасаду, кровле или подъездной надстройке.

· Ввод кабеля через слуховое окно, крепление к бетонным или кирпичным несущим стенам внутри чердака (с предварительным согласованием с руководителем при однозначном отсутствии других вариантов).

Если при монтаже были пробурены отверстия в тех.помещениях или в мягкой кровле здания, по окончании работ необходимо провести их герметизацию.

[image: Ввод кабеля]

ПРИЛОЖЕНИЕ 1 К ИНСТРУКЦИИ УЧАСТНИКУ ТЕНДЕРА
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Трос должен быть пропущен к задней части шпильки и застрахован между двух шайб. При использовании трубостоек трос должен быть застрахован за любую несущую конструкцию с противоположной стороны трубостойки.

Крепление с помощью шпильки предпочтительнее, поскольку занимает меньше времени, дешевле и является более надежным, чем установка трубостойки.

При расстоянии «по воздуху» до 50 метров допустимо использование креплений 12, при большем только 16. При креплении шпильки необходимо использование подпятника размером не менее 150x150 мм.

[bookmark: _Toc183879600]Ограничения на крепления кабеля:

Запрещены любые нарушения кровли крыш.

Запрещены любые нарушения теплоохранного контура здания. 

Запрещено любое использование чужих конструкций на крыше (в том числе чужих трубостоек, радиомачт).

Запрещены любые работы, при которых могут быть повреждены лифтовые шахты или машинные помещения лифтов дома.

Кабель к шпильке или трубостойке крепится посредством талрепа. Трос при этом должен остаться неразрывен. 



3. Этапы установки шпильки 

Установка шпильки

Для установки шпильки необходимо сделать технологическое отверстие в несущей конструкции. Например, отверстие для шпильки 16 мм производится буром 18. 

Далее отрезается шпилька необходимой длины. На шпильку накручивается рым-гайка. Внутри кольца рым-гайки аккуратно забивается молотком резьба, чтобы рым-гайка не откручивалась. На шпильку надевается подпятник, и она вставляется с наружной стороны в подготовленное отверстие. С внутренней стороны на шпильку также надевается подпятник, который прижимается гайкой.

В случае, если шпилька установлена в парапет крыши, то под подпятник необходимо обязательно подложить «гермоленту»  со внутренней стороны крыши.

Далее первую гайку необходимо затянуть ключом. После этого с внутренней стороны на шпильку одеваются две шайбы и накручивается еще одна гайка, которая первоначально не затягивается. Далее разделывается кабель (см. раздел разделка кабеля), талреп одевается на рым-гайку, а несущий трос накручивается в 2-3 витка на шпильку между шайбами с внутренней стороны, после чего затягивается последняя гайка на шпильке











Типовая схема крепления кабеля к шпильке.







Допустимые отклонения прокладки ВКП при креплении к шпильке.





4. Установка трубостойки

Трубостойка устанавливается только на несущие конструкции. Крепится к несущей конструкции не менее чем на 4-х точках. Для крепления используются анкерные болты и болты саморезы. Выбор типа крепления так же зависит от материала стены, к которой осуществляется крепление. Если прочность материала стены вызывает сомнения (например, необходимо закрепить трубостойку к фасадному бордюру, состоящему из рыхлого бетона), то для крепления необходимо использовать шпильку 12. 

Для этого в стене сверлятся отверстия буром 14, вставляются шпильки, отрезанные по необходимой длине, на них одевается трубостойка, с другой стороны обязательно надеваются подпятники и с каждой стороны шпилек накручивается и затягивается основная и контргайка. В случае установки трубостойки на шпильках  допустима страховка троса между гаек одной из шпилек. 

В этом случае между гайками устанавливается две шайбы и между ними наматывается 2-3 витка троса. Если трубостойка закреплена на анкерных болтах или саморезах, то для страховки необходимо установить дополнительный анкерный болт с кольцом (12x210) и проведя через него трос, зафиксировать его сжимами.

Далее необходимо установить страховочную растяжку для трубостойки. Для этого возможна установка анкерного болта с кольцом, закрепление на нем троса и крепление тросом верхнего края трубостойки.

Недопустимо применение пластиковых стяжек любых типов при «уличном» исполнении крепления ВКП 

Крепление компенсационных колец ВКП осуществлять посредством перфорированной ленты.

5. Крепление кабеля на опорах линий связи, линий электропередач и освещения.



В случае необходимости прокладки ВОК по опорам линий связи, линий электропередач или осветительным столбам, обязательно использование кабеля со стеклопластиковым прутком в качестве несущего элемента. Так же необходимо руководствоваться следующими типовыми способами крепежа кабеля:
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Схема натяжного крепления ОК на опорах круглого сечения с возможностью размещения муфты с запасом
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Схема поддерживающего крепления ОК на опоре круглого сечения.
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Схема монтажа ОК на опоре типа СВ











6. Разделка кабеля



Далее необходимо разделать кабель и надеть трос на талреп. При этом нужно заранее определить, сколько кабеля нужно оставить для протяжки до места установки муфты или сейфа, если на доме не устанавливается муфта.

Далее талреп цепляется за рым-гайку крепёжной шпильки. При этом образуется кабель, отделенный от троса, который необходимо свернуть стяжками в компенсационное кольцо, не менее 40 см.



7. [bookmark: _Toc106801331][bookmark: _Toc107052224][bookmark: _Toc183879604]Проброс кабеля.

При пробросе воздушно-кабельного перехода первоначально перекидывается веревка, на которой в дальнейшем перетягивается кабель. 

«Бухтование» технологического резерва. 

После прокладки кабеля, оставленный технологический резерв кабеля сматывается в «бухту» и укладывается в специальную кабельною крестовину.



[bookmark: _Toc316651052]
Приложение 4. Типовой метод прокладки кабеля ВОЛС методом кабельного перехода.

[bookmark: _Toc183879607][bookmark: _Toc107052227]Кабельный переход (КП) 

	Кабельные переходы используются для проброса оптики между ТКД, находящимися на одном доме.

При пробросе КП ВОЛС используется кабель:

· если расстояние менее 50 метров: обрезком кабеля, применяемого для исполнения ВКП.

· если расстояние более 50 метров: кабелем для внутренней прокладки.

· по вертикальным слаботочным стоякам прокладывается только негорючий кабель.



КП может проходить тремя способами.

По тех. помещению (чердаку или подвалу) 

При прокладке кабеля по тех. помещению здания работы должны выполняться согласно следующих требований:

· Соблюдение всех правил работы с кабелем (в первую очередь недопущение перегибов оптоволоконного кабеля более 20 диаметров).

· Не допускается наличие незакрепленных участков кабеля. При наличии кабельных лотков, кабель должен проходить именно в них.

· При прокладке кабеля вдоль стены или по потолку не допускается провис кабеля. Крепление не должно быть реже одного раза на два метра кабеля.

В местах изгибов и вывода на кровлю, где кабель может быть поврежден, необходимо убирать кабель в металлорукав или цельную пластиковую трубу. Кабель должен быть жестко закреплен до и сразу же после вывода. 

· Крепление в месте изгибов не должно быть реже, чем 2 раза на метр. 

Допустимы крепления монтажной лентой или стяжками пластиковыми уличными  к анкерным болтам или подготовленному дюбельному креплению. Недопустимо крепление кабеля к другим кабелям или крепежным конструкциям.

По кровле

Если прокладка кабеля по чердаку затруднена, часто имеет смысл вывести его на кровлю и пробросить там, аналогично пробросу ВКП. Необходимо обеспечить отсутствие провиса за счет промежуточного крепления кабеля. При прокладке кабеля по кровле кабель должен иметь как минимум одно промежуточное крепление на каждой из подъездных надстроек. На каждой подъездной надстройке кабель должен быть закреплен на высоте не менее 2-х метров от плоскости крыши. Для крепежа используется анкерный болт с кольцом (12x210). В месте каждого крепления трос отделяется от кабеля, проводиться сквозь анкерное кольцо и фиксируется сжимами. При прокладке КП над крышей здания не используются талрепы, и не делается страховка. Недопустимо крепление кабеля к другим кабелям или крепежным конструкциям. 

Этот способ прокладки КП используется в случае, если чердак здания непроходной или неудобопроходимый (например, очень низкий или слишком много несущих стен на пути магистрали, которые нужно бурить).



По стояку.

Если есть необходимость опустить кабель в подвал (вывести из подвала) необходимо использовать:

· слаботочный стояк

· так называемый технический стояк (инженерный стояк) 

[bookmark: _Toc183879608]Самостоятельно прорубленные стояки (требует дополнительного согласования с заказчиком). Использование технических стояков более предпочтительно. 

[bookmark: _Toc183879609]Ввод и прокладка кабеля по тех. помещению.

Для ввода кабеля в тех помещение допустимо как использование существующих технологических отверстий, в том числе слуховых окон, так и бурение новых. Не допускать прокладку кабеля через окна, отверстия в кровле, дверные проемы и другие, не предназначенные для этого отверстия и проходы, которые могут быть замурованы или переделаны., что приведет к необходимости демонтажа кабеля. В таких случаях предпочтительным является вариант бурениях собственных технологических отверстий.

Не допускается бурение отверстий в мягкой кровле зданий. Не допускается использование воздуховодов для ввода кабеля. Запрещается для прокладки оптического кабеля использовать вентиляционные каналы и шахты или пути эвакуации. 

В случае бурения своих входных отверстий необходима герметизация входных отверстий: битумной мастикой, силиконовым герметиком , монтажной пеной.

В случае крепления кабеля шпилькой в фасад здания необходимо бурение дополнительного отверстия, чтобы не перекидывать кабель через парапет и не допускать лишних изгибов кабеля. 

В любом случае нельзя допускать перегибов кабеля с радиусом менее 20 внешних диаметров или свободно лежащего на крыше или парапете кабеля.

Для крепления кабеля по чердаку используется перфолента, которая крепится к потолку, стенам зданий или чердачным балкам (для скатных крыш) с помощью монтажного пистолета или саморезов. Расстояние между крепежами не должно превышать 1 метр. На изгибах – 50 см. Кабель должен крепиться аккуратно и ровно, не иметь резких перегибов (радиус менее 20 диаметров). Около шкафа или муфты должно остаться не более 5 метров кабеля. В случае размещения шкафа ТКД в подъездных площадках запас кабеля не должен размещаться рядом со шкафом, а должен быть вытянут и оставлен запас в менее заметном месте (чердак, крыша и тд.). Кабель должен быть промаркирован в соответствии рабочего проекта. 



[bookmark: _Toc316651053]Приложение 5. Пример присвоения наименований устройств



	Каждому узлу ТКД и АГУ присваивается универсальный идентификационный номер, которые оторажается в сквозной нумерации в построенному Объекту сети.



Таблица 1 – Пример наименования устройств

		Имя устройства 

		 Расшифровка 



		Yer-C01-AggR04-Agg01_05-AccR01-Acc01_05

		ТКД №1 Сектор №5 Кольцо ТКД №1 АГУ №1 Сектор №5 Кольцо АГУ №4 Core №1 г. Ереван



		YEr-C01-AggR04-Agg01_05-AccR01

		Кольцо ТКД №1 АГУ №1 Сектор №5 Кольцо АГУ №4 Core №1 г. Ереван



		Yer-C01-AggR04-Agg01_05

		АГУ №1 Сектор №5 Кольцо АГУ №4 Core №1 г. Ереван



		Yer-C01-AggR04

		Кольцо АГУ №4 Core №1 г. Ереван



		Yer-C01-Srv1

		Серверы DHCP, DNS головного устройства №1 ядра



		Yer-C01-BR1

		маршрутизаторы BRAS головного устройства №1 ядра



		Yer-C01-Sw1

		коммутаторы головного устройства №1 ядра



		Yer-C01-Gw1

		маршрутизаторы головного устройства №1 ядра



		Yer-C01

		Головное устройсто №1  ядра г. Ереван



		Yer

		Группа г. Ереван









Таблица -2 Шаблон идентификатора городов

		 

		 Города 

		 Префикс 



		1

		Ереван 

		YER



		2

		 Гюмри

		GYM



		3

		 Ванадзор

		VAN



		4

		Абовян

		ABN



		5

		 Капан 

		KAP



		6

		Горис 

		GOR



		7

		 Севан

		SEV



		8

		 Эчмиадзин

		ECM



		9

		Арамвир 

		ARM



		11

		Дилиджан 

		DIL



		12

		Раздан 

		RAZ



		

		

		



		

		

		



		

		

		



		

		

		



		

		

		



		

		

		







[bookmark: _Toc316651054]Приложение 6. Строительство межподъездных кабельных переходов (МпКП) методом подвеса над кровлей и с прокладкой по внешней стене здания, а так же  междомовых кабельных переходов (МдКП)в



В случае отсутствия технической возможности подключать напрямую абонентов к порту коммутатора на узле ТКД строятся межподъездные кабельные переходы, а в случае необходимости в рамках проекта осуществить подключение малоквартирного дома от ближайшего узла ТКД прокладываются междомовые кабельные переходы.

Объем строительства определяется на этапе проектирования строительства сети.

1. Выделяют 4-и схемы строительства МпКП:





Рис. 1. Дома с плоской крышей и с имеющейся надстройкой 







Рис.2. Дома со скатной крышей и чердаком







Рис.3. Дома с плоской крышей







Рис.4 Прокладка по наружной стене



2. Метод строительства МпКП

В качестве решения по подключению абонентов в домах с отсутствующим тех.этажом и подвалом, с чердаками, имеющими только один вход, на всех зданиях, где нет возможности подключать абонентов непосредственно прокладывая кабель UTP от абонента до ТКД, предлагаются 4 схемы строительства МпКП: 1 - с подвесом над кровлей; 2 – с прокладкой кабеля под кровлей в случае наличия чердака 3 - с прокладкой по крыше здания; 4 - с прокладкой по внешней стене здания. Вариант строительства будет определяться исходя из конструктивных особенностей здания и наличия согласования от балансодержателей использования того или иного способа прокладки кабеля. Все работы строго контролируются Заказчиком.

2.1 В типовом варианте до каждого подъезда от ТКД прокладывается 3 четырех парных кабели типа FTP Cat-5e c тросом для внешней прокладки. Обязательно при выборе кабеля должны соблюдаться следующие характеристики: 

    - тип кабеля: FTP для внешней прокладки с тросом;

    - категория: 5 или 5e;

    - количество медных пар: 4;

    - сечение проводников: 0.52 мм;

    - макс. эл.сопротивление Ом/100м: не более 9,6 Ом 

    - тип экрана: алюмофлекс толщиной 0.029мм, композитный материал, состоящий из полимерной пленки, оклеенной с одной или двух сторон алюминиевой фольгой;

    - тип внешней оболочки: Полиэтилен (PE), для прокладки вне помещений, термостойкий и стойкий к воздействию прямых солнечных лучей;

- характеристики троса: несущий стальной оцинкованный трос.

В любом случае до начала проведения работ Подрядчик обязан предоставить опытный экземпляр выбранного кабеля на согласование Заказчику.

2.2 Вариант с подвесом над кровлей представлен на рис.1. Этот вариант предназначен для применения в домах, имеющих подъездные надстройки или вентиляционные шахты. На каждой подъездной надстройке (вентиляционной шахте) устанавливается анкерный болт с кольцом, между ними натягивается трос FTP. Между собой несколько кабелей FTP скрепляются с помощью нейлоновых всепогодных стяжек. На стороне ТКД экран кабеля заземляется (зануляется).

2.3 Вариант с прокладкой FTP под кровлей внутри чердака отражен на рисунке 2. В таком варианте используется прокладка по внутренней стене здания или несущим деревянным балкам с креплением пучка кабелей FTP, скрепленных между собой нейлоновыми стяжками, к поверхности дюбель-хомутами или крепежными скобами. Крепление производится на каждый 1 метр прокладываемого кабеля; 

2.4 Вариант с прокладкой по крыше в случае отсутствия подъездных надстроек представлен на рис.3. Этот вариант предполагает прокладку кабеля FTP по кровле здания без возможности закрепления кабеля на возможных несущих. В случае наличия по периметру крыши бордюра, крепление кабеля осуществляется по его внутренней поверхности с помощью дюбель-хомутов.

2.5 Вариант с прокладкой по внешней стене представлен на рис.4. Этот вариант предполагает прокладку кабеля FTP на уровне между 1 и 2 этажами по внешней стене здания. Часть кабеля, прокладываемая открыто по подъезду должна быть заведена в пластиковый кабельный канал (размер кабельного канала определяется в зависимости от количества FTP. В типовом варианте для 3 FTP размер кабельного канала составит 30х15 мм). Крепление кабеля снаружи по стене здания осуществляется с помощью дюбель-хомутов. Для спуска (подъема) кабеля по подъезду от ТКД до уровня между 1 и 2 этажами используются следующие варианты:

- слаботочная шахта, в случае ее наличия и достаточного свободного места в ней, или проложенный межэтажный кабельный канал;

Во всех случаях несколько кабелей FTP скрепляются с помощью нейлоновых всепогодных стяжек. На стороне ТКД экран кабеля заземляется (зануляется).

















3. Схемы строительства МдКП





Рис. 5. Схема строительства МдКП



4 Строительство МдКП

В качестве решения по подключению малоквартирных домов предлагается схема подключения МдКП с прокладкой FTP кабеля от ближайшего ТКД, установленного на соседнем доме (рисунок 5). Этот вариант предназначен для подключения малоквартирных домов, в которых не рационально размещать узел ТКД. В местах крепления кабеля  устанавливается анкерный болт с кольцом или консоль и между ними натягивается трос FTP, либо крепление кабеля осуществляется за существующие трубостойки, смонтированные при прокладке ВОЛС. В местах возможного перетирания/повреждения необходимо помещать кабель в пластиковую трубу.  Между собой несколько кабелей FTP скрепляются с помощью нейлоновых всепогодных стяжек. На стороне ТКД экран кабеля заземляется (зануляется).

5 Установка Распределительной коробки (Р/К)

Co стороны ТКД медные пары расшиваются непосредственно на коммутатор путем обжима. Другой конец кабеля расшивается на 10-и парные плинты, установленные в распределительной коробке на 20 пар. Распределительные коробки устанавливаются на этажах или в предлифтовом помещении в зависимости от этажности зданий и метода прокладки кабеля (кабельной канализации или воздушный ввод). 

При установке Р/К рядом с ТКД медные пары расшиваются на 10-и парные плинты, установленные в коробке Р/К емкостью 50 пар. Количество плинтов определяется в зависимости от количества подводимых кабелей FTP к ТКД. 

Решение по выбору типа (Р/К) согласовывается с Заказчиком.



6 Маркировка



После прокладки кабеля с обоих сторон в каждом Р/К наносить маркировки (на установленные плинты: 

1) На  Р/К, установленных рядом с ТКД, наносится номер ТКД. В каждом Р/К наносится маркировки (номер подъезда, номер плинта и номер медной пары);

2) На удаленных Р/К также необходимо нанести маркировку с указанием конечных коммутационных узлов (номер ТКД). 



7 Длина кабеля



Во всех вариантах прокладки кабеля необходимо учитывать следующий факт: максимально-допустимая длинна FTP кабеля от ТКД до (Р/К) не должна превышать 60 метров!!!









8. Общие технические требования по строительству





8.1 Виды работ и материалы должны соответствовать следующим пунктам:

1. Типовой вариант монтажа Р/К на стороне ТКД.

		Строительно-монтажные работы

		Ед.изм.



		Установка Р/К

		Комплекс работ



		Заделка сколов, уборка мусора

		



		Расшивка FTP на плинте – 2*10 

		



		Перечень материалов

		



		Плинт 10 пар *4 шт 

		Комплект



		Крюк- дюбель 10/16/120 (2 шт)

		



		Коробка Р/К 50 пар (1 шт)

		







2. Вариант прокладки над кровлей и между домами

		Строительно-монтажные работы

		Ед.изм.



		Прокладка кабеля FTP  методом подвеса

		Комплекс работ



		Установка (Р/К)

		



		Бурение отверстий в перекрытии

		



		Расшивка FTP на плинте – 2*10 

		



		Заделка сколов, уборка мусора

		



		Перечень материалов

		



		Кабель FTP с тросом 4 пары 5-ой категории ( 3*50 м)

		Комплект



		Крюк- дюбель 10/16/120 (2 шт)

		



		Коробка (Р/К) 20 пар (1 шт)

		



		Плинт 10 пар *2 шт 

		



		Расходные материалы (дюбель-хомуты, всепогодные хомуты и т.д.)

		







3. Вариант прокладки по внешней стене здания 

		Строительно-монтажные работы

		Ед.изм.



		Прокладка кабеля FTP по наружной стене здания

		Комплекс работ



		Установка (Р/К)

		



		Бурение отверстий в стенах

		



		Расшивка FTP на плинте –2*10 

		



		Крепление кабельных каналов

		



		Заделка сколов, уборка мусора

		



		Перечень материалов

		



		Кабель FTP с тросом 4 пары 5-ой категории (3*50 м)

		Комплект



		Пластиковый кабельный канал (20м)

		



		Коробка Р/К 20 пар (1 шт)

		



		Плинт 10 пар *2 шт 

		



		Расходные материалы (дюбель-хомуты, всепогодные хомуты и т.д.)

		







4. Вариант прокладки внутри чердаков

		Строительно-монтажные работы

		Ед.изм.



		Прокладка кабеля FTP по стене или несущим балкам

		Комплекс работ



		Установка (Р/К)

		



		Бурение отверстий в перекрытиях

		



		Расшивка FTP на плинте – 2*10 

		



		Заделка сколов, уборка мусора

		



		Перечень материалов

		



		Кабель FTP с тросом 4 пары 5-ой категории ( 3*50 м)

		Комплект



		Коробка (Р/К) 20 пар (1 шт)

		



		Плинт 10 пар *2 шт 

		



		Расходные материалы (дюбель-хомуты, всепогодные хомуты, крепежные скобы и т.д.)

		







8.2 После проведения работ необходимо произвести уборку от мусора, устранить последствия бурений отверстий, произвести замазку всех сколов, произошедших в процессе строительства.

8.3 При проведении работ ни в коем случае не допускать повреждения мягкой кровли и целостности конструкций зданий.

8.4 Строительно-монтажные работы должны осуществляться в соответствии с действующими в Республике Армения нормативно-правовых и нормативно-технических актов, регулирующих правоотношения в проектировании и строительстве объектов связи.



9. Особые условия строительства

9.1 Применяемое при строительстве оборудование и материалы должны соответствовать требованиям ГОСТ или технических условий, утвержденных в установленном порядке, иметь сертификат соответствия.

9.2 Перед началом работы Подрядчик обязан согласовать с балансодержателями  типовое решение – схему строительства МпКП и МдКП.

9.3 В ходе строительства сети Подрядчик обязан производить своевременные согласования  с Заказчиком всех технологических изменений, которые вносятся в начальную схему Объекта строительства.

9.4 В течение всего периода работ Подрядчик еженедельно обязан представлять отчет Заказчику о ходе и объеме выполненных строительно-монтажных работ.






[bookmark: _Toc316651055]Приложение 7. Типовая схема включения электропитания и заземления ТКД. 





	

Рис. 1 типовая схема подключения к сети электропитания и заземления.



























[bookmark: _Toc316651056]Приложение 8. Антивандальные шкафы ТКД и АГУ



Оборудование узлов ТКД и АГУ, а так же источники бесперебойного питания размещаются в специальных антивандальных ящиках:





* шкаф ТКД

62,5 x 25 x 42 см  (Ширина x Глубина x Высота) 
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[bookmark: _Toc316651057]Приложение 9. Типовая прокладка медных кабелей «витой пары» и строительство межэтажных кабельных каналов

Медные кабели «витой пары» используются только для подключения конечного абонента к оборудованию доступа или при строительстве межподъездных кабельных переходов. Кабели должны иметь категорию не ниже 5е и сечение жилы не меньше 0,52. Максимальная допустимая длина одной линии не должна превышать 100 - 110 метров. 

Медные кабели прокладываются на участке от порта коммутатора ТКД (или распределительного кросса ТКД) до сетевой розетки (RJ-45) клиента. Кабеля прокладываются по существующим кабельным каналам распределительных подъездных щитов. 

В случае непроходимости кабельных каналов Подрядчик в обязательном порядке сообщает Заказчику о необходимости строительства на данном объекте межэтажных кабельных переходов и после согласования данных работ как с Заказчиком так и с КСК/КСУ проводит строительные работы. Для этого в межэтажных перекрытиях делаются отверстия диаметром 50мм. Место определяется с учетом удобства подвода кабеля от ТКД и горизонтальной разводки на этажах. В отверстия вставляются пластиковые трубы соответствующего диаметра. Трубы крепить к стене металлическими скобами. Отверстия герметизируются. На каждом этаже устанавливаются по одной распределительной коробке для вывода кабелей из канала. Коробку крепить под потолком. Отверстия в перекрытиях должны делаться в максимальной близости к стене и в случае установки пластиковых труб не должны препятствовать или мешать проходу.

В случае если существующие каналы проходимы, но ТКД располагается на чердаке или лифтовой на крыше, то тогда до ближайшего подъездного щита также устанавливаются трубы аналогичным способом.









Рис 1а. Типовая схема прокладки медных кабелей «витой пары».

































Рис 1б. Типовая схема прокладки медных кабелей «витой пары».
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FTTB տեխնոլոգիայով լայնաշերտ հասանելիության ցանցի նախագծման և շինարարության Տեխնիկական Առաջադրանք 

	

		Հիմնական տվյալների և պահանջների ցանկը

		Հիմնական տվյալները և պահանջները



		1. Աշխատանքների  համար հիմք 

		1. Պայմանագիր 



		2. Պատվիրատու

		2.  ”ԱրմենՏել“ ՓԲԸ



		3. Ֆինանսավորման աղբյուրը 

		3. Համաձայն պայմանագրի 



		4. Շինարարության տեսակը

		4. Նոր շինարարություն 



		5. Շինարարության ժամկետները

		5. Համաձայն պայմանագրի



		6. Կապալառու կազմակերպություն

		6. Համաձայն պայմանագրի



		7. Նախագծի վերնագիրը

		7. FTTB շինարարությունը



		8. Ցանցի գտնվելու վայրը

		8. Հայաստան՝

8.1 Ցանցի գործողության գոտու մեջ ներառված շենքերի ցանկը համաձայն սույն տեխնիկական առաջադրանքի հավելվածի: 

8.2  Շինարարության համար (հասցեների ծրագիր) նախատեսված օբյեկտների ցանկը Պայմանագրի շրջանակներում փոխանցվում է լրացուցիչ համաձայնագրի կնքման պահին: 



		9. Ցանցի կազմը 

		1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

9.1. Օպտիկամանրաթելային կապի գիծ հեռախոսային կոյուղով և/կամ շենքերի տանիքներով, 24 մանրաթելային:

9.2. Պատի հակավանդալային արկղեր, ''գրչատուփ'' կոնստրուկցիայով բանալիների մեկ տեսակով, մոխրագույն գույնով ներկված, մինչև երկու կոմուտատոր տեղակայելու հնարավորությամբ, օպտիկական կրոսերով, պաթչքորդերով ակտիվ սարքավորումները օպտիկական ցանցում ինտերգրելու համար, էլեկտրասարքավորումների ուղղահայաց տեղակայման համար (ՏՀԴ) և կանգնակ  (19” 22U) օպտիկական կրոսերով (ագրեգացիայի հանգույց):

9.3. Ուղղահայց ներշենքային բաշխիչ ցանց կանգնուկների (50մմ2 և 25մմ2)  և մոնտաժման պահարանների տեղակայմամբ (խարիսխները ներառյալ) յուրաքանչյուր մուտքում:

9.4. Էլեկտրասարքավորւմներ (վարդակ ցանցային ֆիլտրով, սնուցման 3 ջիղ ունեցող մալուխ, ավտոմատ սարքեր, հողանցման մալուխ)  ՏՀԴ և ագրեգացիայի համար: 

9.5.  Ակտիվ սարքավորումները (տրամադրվում է պատվիրատուի կողմից), բոլոր մնացած նյութերը,  մալուխները ներառյալ, տրամադրվում են կատարողի կողմից: ՏՀԴ ակտիվ սարքավորումները  բաղկացած են հասանելիության կոմուտատորներից, որոնք իրենցից  են ներկայացնում կառավարման սարք առանց երթուղավորման ֆունկցիայի: Այս կոմուտատորների ընտանիքը ապահովում է 10/100Մբիթ/վ (պորտեր) արագությամբ  միացում բոլոր վերջնային օգտատերերի համար և Uplink-պորտեր 1000Մբիթ/վ արագությամբ:  GigabitEthernet պորտերը միացնում են հասանելիության կոմուտատորը ագրեգացիայի հանգույցների կոմուտատորների հետ    օպտիկական գիգաբիթային ինտերֆեյսերի միջոցով՝ օգտագործելով   SFP մեկ մանրաթելից կազմված տրանսիվերները:  





		10. Նախագծի հիմնական պահանջները 

		10.1 Նախատեսել օպտիկամանրաթելային կապի գծի շինարարությունը: Նախագծման ժամանակ օգտագործել “ծավալային օղակ” (10 սարքից ոչ ավել մեկ տրամաբանայան օղակում)տոպոլոգիան:  

10.2 ՕՄԿԳ մայրուղային հատվածները նախագծել 100% ներթափանցման ապահովման հաշվարկից: Ներսբերվող օպտիկական մալուխի մանրաթելերի նվազագույն քանակը  կցորդիչից մինչև տուն՝ 8: ՕՄԿԳ մանրաթելերի քանակը պետք է հաշվարկվի  զարգացման համար ակտիվ ՕՄ քանակի 10% պահուստից, սակայն ոչ պակաս քան երկու ՕՄ մեկ ֆիզիկական ՕՄՄ համար: Պահուստային մանրաթելերը պետք է նախատեսել յուրաքանչյուր մայրուղային և միջշենքային  (ՕՆՆ անցումը ՏՀԴ միջև հարևան շենքերում) հատվածներում:

10.3 Մալուխի անցկացման միջոցը՝ օդով կամ հեռախոսային կողուղով, շենքից շենք (շրջանի տոպոլոգիայի մալուխի ունակությունը ՝24-մանրաթելային: Շենքի ճակատային մասով օպտիկական մալուխի անցկացման անհրաժեշտության դեպքում օգտագործել մետաղյա գոֆրե  (մետաղյա  ձեռնոց): Տրասսայի ընտրությունը իրականացնել ելնելով ցանցի հատվածների ամենակարճ հեռավորությունից համաձայն գործող մալուխային կոյուղու, ավտոճանապարհով անցումների նվազագույն քանակը, կոմունիկացիաներ և այլ խոչընդոտներ, որոնք բերում են նախագծի թանկացմանը: 

10.4 Որպես կապի օպտիկական գծեր օգտագործել միատեսակ, մոդուլային օպտիկամանրաթելային  մալուխ  ստանդարտ SM (singlemode) մանրաթելով, որը համապատասխանում է G.652 ստանդարտին: հանգումը եռակցման միացումներում մեկ ուղղությամբ չպետք է գերազանցի 0,1 դԲ, հանգման սխալ գնահատումը եռակցման միացումներում  չպետք է գերազանցի  0,05 դԲ մեծությունը:

10.5 Նախատեսել հակավանդալային արկղի  տեղադրումը  առաջին հարկերում  կամ միջհարկային անցումում (եթե առաջին հարկում անհնարին է) հաշվի առնելով շենքերի յուրաքանչյուր տեսակի, յուրաքանչյուր մուտքի և պահանջների  առանձնահատկությունը: Տեղադրման նախընտրելի վայրը մոտակայքում առկա կանգնուկի և մուտքի էլեկտրավահանակի մոտ՝ հաշվի առնելով սպասարկման հարմարավետությունը  և հնարավորին ընդարձակվելը: 

10.6 [bookmark: _Toc369858251]Նախատեսել ՏՀԴ (հակավանդալային արկղ) տեղադրումը հետևյալ հաշվարկով ՝ առավելագույնը մեկ ՏՀԴ  երեք մուտքի համար, անցկացնելով UTP-5 (25 զույգ) մինչև մուտքի մոնտաժման պահարաններ:    Կապի առավելագույն երկարությունը հասանելիության կոմուտատորի պորտից մինչև  բաժանորդային տերմինալի (համակարգիչ)  բնակարանում չպետք է լինի 100 մ ավել:  

10.7 Խարիսխներով մոնտաժային արկղերի տեղադրում իրականացնել այն վայրերում, որոնք մոտ են մալուխի մուտք ներս տանելու տեղին, առավելապես հեռախոսակապի ամենհարկյա  բաշխիչ վահանակներին (ԲՎ), տեղի առկայության կամ նոր կանգնուկի տեղադրման վայրերում:

10.8 Մոնտաժային պահարաններում նախատեսել 5 կատեգորիայի 3 խարիսխների տեղադրում յուրաքանչյուրում 4 անցք (8 զույգ) գծամշակմամբ:   

10.9 Հակավանդալային պահարաններում (ՏՀԴ) նախատեսել UTP-5 մալուխի (25 զույգ) ուղիղ գծամշակում առնվազն 8 անցքերում, անմիջականորոն կոմուտատորի վրա շրջասեղման միջոցով:

10.10 Ապահովել 19” կանգնուկի տեղադրումը օպտիկական կրոսներով (SC օպտիկական կրոսի ադապտերներ) կապի հանգույցի համար (ագրեգացիայի հանգույց):

10.11 Կանգնուկների տեղադրման տեղերը (ագրեգացման հանգույցները)՝ համակցման մոտակա հանգույցներ, որոնց դեպքերում՝ ապարատային ԲԿ: Ագրեգացման հանգույցները պետք է միացված լինեն տվյալների փոխանցման հենակետային ցանցի կոմուտատորներին 10G ինտերֆեյսերով:  Մեկ հրապարակում 3 և ավելի ագրեգացիայի կոմուտատորների տեղադրման դեպքում անհրաժեշտ է օգտագործել կոմուտատորների միախմբման տեխնոլոգիան:

10.12 Հակավանդալային պահարաններում և կանգնուկներում տեղադրված  ՏՀԴ սարքավորումների էլեկտրոսնուցման ապահովում՝ հաշվի առնելով ուժային մալուխի անցկացումը  էլեկտրավահանակից:       Էլեկտրոսնուցման մալուխները անցկացնել ճկուն ՊՎՔ գոֆրեխողովակներով, որոնք հրկիզվող են:





		11. Հիմնական տեխնիկական պահանջներ

		11.1 Օպտիկական մալուխի անցկացումն իրականացնել շենքերի կտուրներով (հեռախոսային կոյուղում) և կանգնուկներով: Առանձին 12 մանրաթելային օպտիկական մալուխն անցկացնել ՏՀԴ-ից մինչև բաշխիչ կցորդիչը, որը նախատեսված է 24 մանրաթելային մալուխի վրա (մեկ կցորդիչում մինչև 4 12 մանրաթելային մալուխի միացում):

11.2 Իրականացնել օպտիկական մալուխների եռակցումը ՏՀԴ-ում օպտիկական կրոսին (օպտիկական SC կրոսի ադապտերներ) և տեղադրել 4-ից 8 SC/LC 1մ պաթչ-քորդեր (ՏՀԴ-ում ակտիվ սարքավորումների քանակից կախված) օպտիկական ցանցում ակտիվ սարքավորումների ինտեգրման համար:

11.3 Հակավանդալային պահարանների սնուցման եղանակը՝ մոտակա մուտքային էլեկտրավահանակից ՎՎԳ 3х1,5 մալուխով: Միացման տեղում տեղադրել  10А նոմինալով ավտոմատ, արկղում տեղադրել  6А նոմինալով ավտոմատ: Մալուխի անցկացումն իրականացնել պլաստիկե չհրկիզվող գոֆրեում: Հակավանդալային պահարանում առանձնացնել մալուխը  եվրո արտադրության վարդակների վարդակային բլոկի (6 հատ) հողանցումով և ցանցային ֆիլտրով: 

11.4 Պատրաստել նոր կանգնուկ ՏՀԴ պլաստիկե խողովակների (հարթ) տեսքով 50մմ2 և  25մմ2 տրամագծով: Միջհարկային կանգնուկները անցկացնել առաջին (նկուղային հարկ) կամ տեխնիկական հարկից (ձեղնահարկ) մինչև ՏՀԴ կամ մոնտաժային պահարանի տեղադրման հարկը և այնուհետև մինչև վերին կամ ներքևի հարկը համապատասխանաբար:   

11.5 Մուտքերի միջև բազմազույգ մալուխներն անցկացնել առավելապես տեխնիկական հարկերով կամ շենքերի ճակատային մասերով: 

11.6 Բազմազույգ մալուխի ունակության որոշման համար խորհուրդ է տրվում ղեկավարվել   մուտքի համար 40%  ներթափանցման գործակցով: Խորհուրդ է տրվում օգտագործել ԿՍՎՊՊէ-5ե տեսակի մալուխ կամ նույնանման 25 զույգ ունակությամբ:   

11.7 Հարկերի հարթակներում տեղադրված խարիսխները պետք է տեղադրվեն հարկերի մոնտաժային պահարաններում  բանալիով փակված վիճակում:

11.8  Շենքում տեղադրված սարքավորումները ՏՀԴ միացնել հաջորդ շենքի էլեկտրասնուցման ցանցին 220 Վ  փոփոխական միաֆազ լարումով, սարքավորման պատահական անջատման հնարավորության բացառման սխեմայով, էլեկտրացանցային կազմակերպության կողմից տրված տեխնիկական պայմաններով   պայմանագրի կնքմամբ առանց սակագնային էլեկտրահաշվիչների տեղադրման:    

11.9  Ապահովել  պահարանների մետաղե կրող տարրերի,  կանգնուկների, օպտիկական մալուխների և այլ ամրակցող էլեմենտների պահպանիչ հողակցումըՊՎ3 1x4մմ2 մալուխով:   

11.10 Հերմետիկացնել աշխատանքների իրականցման ընթացքում բացված պատերի և սարքավորումների  բոլոր անցքերը:

11.11 UTP-5/UTP-5e (25 զույգ) պղնձե մալուխի անցկացումը կանգնուկներում,  մուտքի ՏՀԴ կանգնուկի տրամագիծն առնվազն 50մմ2, մոնտաժային կանգնուկի տրամագիծը խարիսխի տակից առնվազն 25 մմ2 (մոնտաժային պահարաններ):      

11.12 Կատարել յուրաքանչյուր օպտիկական մալուխի հանգման չափում և UTP-մալուխի շղթայաստուգում:   Նշել ցանցի բոլոր պասիվ և ակտիվ տարրերը:

11.13 Կազմակերպել և կոմպլեկտավորել կատարողական փաստաթղթերը  (ռեֆլեկոգրամմաներով UTP-մալուխի չափման արդյունքներով, մալուխների անցկացման սխեմաներով և օգտագործած նյութերի ցանկով):



		12. Նախագծի ձևակերպման և կատարվող աշխատանքների նկատմամբ 

		12.1 Նախագիծը և աշխատանքները ձևակերպվում են համաձայն նախագծման գործող նորմերի ու կանոնների: Շինարարությունն իրականացնել Պատվիրատուի հետ համաձայնեցված աշխատանքային գծագրերի կատարումից հետո:

12.2 Աշխատանքների իրականացման ժամանակ Կատարողը պարտավոր է Պատվիրատուի հետ համաձայնեցնել բոլոր հնարավոր տեխնոլոգիական լուծումները կամ փոփոխութունները, որոնք հայտնվում են հետազոտական աշխատանքների իրականացման ընթացքում և կարտացոլվեն շենքերի ամփոփ սխեմաներում ու անձնագրերում, ՕՄԿԳ անցկացման համար դժվարամատչելի մասերը, շինությունները:



		13. Աշխատանքային անվտանգության ռեժիմի ու հիգիենային վերաբերյալ պահանջներ

		13.1 Համաձայն գործող ՇՆևԿ. 

Նախատեսել աշխատանքի պահպանության ու անվտանգության տեխնիկայի անհրաժեշտ միջոցառումներ՝ կատարելով համապատասխան հաշվարկները: 

Նախատեսել միջոցառումներ շրջակա միջավայրի պաշտպանության ու պահպանության վերաբերյալ:



		14. Տրվող նախագծային փաստաթղթերի օրինակների քանակ

		14.1 Թղթային է՝ 3 օրինակ

14.2 Էլեկտրոնային CD-R կրիչի վրա՝ 1 օրինակ



		15. Համաձայնեցում

		15.1 Շահագրգիռ կազմակերպությունների հետ պարտադիր համաձայնեցումներ Կապալառուի միջոցների հաշվին: 











Հավելվածներ.

Հավելված 1. Շենքերի ցուցակ (ցանցի գործողության գոտում ներգրավվածշենքերի ցանկ) 1 1 էջ:
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ТЕХНИЧЕСКОЕ  ЗАДАНИЕ

[bookmark: _Toc183879628]на проектирование и строительство сети

[bookmark: _Toc183879629]широкополосного доступа по технологии FTTB

	

		Перечень основных

данных и требований

		Основные данные и требования



		1. Основание для работ

		1. Договор 



		2. Заказчик

		2. ЗАО ”Арментел“



		3. Источник финансирования

		3. Согласно договору



		4. Вид строительства

		4. Новое строительство.



		5. Сроки строительства

		5. Согласно договору.



		6. Подрядная организация

		6. Согласно договору.



		7. Титул проекта

		7. Строительство FTTB .



		8. Местоположение сети

		8. Армения:

8.1 Перечень домов, включенных в зону действия сети, согласно приложению настоящего технического задания.

8.2  Перечень объектов для строительства (адресная программа) передаётся в момент заключения допсоглашения в рамках Договора.



		9. Состав сети 

		1. 

2. 

3. 

4. 

5. 

6. 

7. 

8. 

9. 

9.1. Волоконно-оптическая линия связи по телефонной       канализации и/или по крышам домов, 24 волоконный

9.2. Антивандальные ящики, настенного типа, конструкция '' пенал'' с одним типом ключей, окрашенные серой краской, с возможностью установки до двух коммутаторов, с оптическими кроссами, патчкордами для интеграции активного оборудования в оптическую сеть,  электрооборудований вертикального размещения (ТКД) и стойка (19” 22U) с оптическими кроссами (узел агрегации).

9.3. Вертикальная внутридомовая распределительная сеть  с установкой  стояков (50мм2 и 25мм2)  и монтажных шкафов (включая плинты) в каждом подъезде.

9.4. Электрооборудование (розетка с сетевым фильтром, 3-х жильный кабель питания, автоматы, кабель заземления) для ТКД и агрегации. 

9.5.  Активное оборудование (предоставляется заказчиком); все остальные материалы, включая кабеля предоставляется исполнителем. Активное оборудование ТКД состоит из коммутаторов доступа, которые представляют собой управляемое устройство без функции маршрутизации.  Это семейство коммутаторов обеспечивает соединение на скорости 10/100Мбит/с (порты) для конечных пользователей и Uplink-порты на 1000Мбит/с. Порты GigabitEthernet соединяют коммутатор доступа с коммутаторами узлов агрегации при помощи оптических гигабитных интерфейсов, с использованием одноволоконных трансиверов SFP.





		10. Основные требования к проекту

		10.1 Предусмотреть строительство волоконно-оптической линии связи. При проектировании использовать топологию “объемное кольцо” (не более 10  устройств в одном логическом кольце). 

10.2 Магистральные участки ВОЛС проектировать из расчета обеспечения 100% проникновения. Минимальное количество волокон вводного оптического кабеля от муфты в дом 8. Количество волокон ВОЛС должно рассчитываться с учетом резерва 10% от числа активных ОВ на развитие, но не менее двух ОВ на один физический ВОК. Резервные волокна предусматривать на каждом магистральном и междомовых (переход ВОК между ТКД в соседних домах) участках

10.3 Способ прокладки кабеля – воздушный или в телефонной канализации, с дома на дом (емкость кабеля топологии района 24-х волоконный. При необходимости прокладки оптического кабеля по фасаду здания использовать металлогофру (металлорукав). Выбор трассы производить, исходя из наикратчайшей протяженности участков сети, согласно существующей кабельной канализации, наименьшего количества переходов через автодороги, коммуникации и другие препятствия, ведущие к удорожанию проекта. 

10.4 В качестве оптических линий связи использовать однотипный, модульный волоконно-оптический кабель со стандартным SM (singlemode) волокном, соответствующий стандарту G.652. Затухание в сварных соединениях в одном направлении не должно превышать 0,1 дБ, погрешность оценки затухания в сварных соединениях не должна превышать величины в 0,05 дБ.

10.5 Предусмотреть установку антивандального ящика на первых этажах или на межэтажном переходе (при невозможности первого), с учетом особенности каждого типа домов, каждого подъезда и требований. Предпочтительное место установки вблизи существующего стояка и подъездного электрощита, с учетом удобства обслуживания и возможного расширения.

10.6 [bookmark: _Toc369858251]Предусмотреть установку ТКД (антивандального ящика) из расчета один ТКД на максимум три подъезда с прокладкой UTP-5 (25 пар) до подъездных монтажных шкафов. Максимальная длина линии от порта коммутатора доступа до порта абонентского терминала (компьютера) в квартире абонента должна быть не более 100м. 

10.7 Установку монтажных  шкафов с плинтами осуществлять в местах, ближайших к месту ввода кабеля в подъезд, преимущественно рядом поэтажных распредщитов (РЩ) телефонии, в случае наличия места  или в местах устройства нового стояка.

10.8 Предусмотреть в монтажных шкафах установку трех плинтов катег.5 с расшивкой 4 порта (8 пар) в каждом.

10.9 Предусмотреть в антивандальных шкафах (ТКД) прямую расшивку кабеля UTP-5 (25 пар) не менее 8 портов, непосредственно на коммутатор путем обжима.

10.10 Обеспечить установку 19” стойки с оптическими кроссами (адаптеры оптического кросса SC)  для узла связи (узел агрегации).

10.11 Места установки стоек (узлы агрегации) – ближайшие узлы коммутации, в некоторых случаях, аппаратные БС. Узлы агрегации должны подключатся к коммутаторам опорной сети передачи данных интерфейсами 10G. При установке на одной площадке трех и более коммутаторов агрегации необходимо использовать технологию стекирования.

10.12 Обеспечить электропитание оборудования ТКД, установленного в антивандальных шкафах и стойках учетом прокладки силового кабеля от электрощитов. Кабели электропитания проложить в гибких ПВХ гофротрубах, не поддерживающих горение.



		11. Основные технические Требования

		11.1 Прокладку оптического кабеля осуществлять по крышам домов (в телефонной канализации) и по стоякам. Отдельный 12 волоконный оптический кабель проложить от ТКД до  распределительной муфты, предусмотренной на 24 волоконном кабеле (соединение в одной муфте до четырех  12 волоконных кабелей).

11.2 Выполнить сварку оптических кабелей в ТКД к оптическому кроссу (адаптеры оптического кросса SC) и установить от 4 до 8 патч-кордов SC/LC 1м (в зависимости от количества активного оборудования в ТКД) для интеграции активного оборудования в оптическую сеть.

11.3  Способ питания антивандальных шкафов – от ближайшего подъездного электрощита кабелем ВВГ 3х1,5. В месте подключения установить  автомат с номиналом 10А, в ящике установить автомат с номиналом 6А. Прокладку кабеля осуществить в пластиковой негорючей  гофре. В антивандальном  шкафу кабель расшить на розеточный блок евророзеток (6 шт) с заземлением и сетевым фильтром. 

11.4 Делать новый стояк в виде пластиковых труб ПВХ (гладкая) диаметром 50мм2 и 25мм2. Межэтажные стояки проложить от первого (подвального помещения) или технического этажа (чердака) до этажа установки  ТКД или монтажного шкафа и далее до верхнего или нижнего этажа, соответственно. 

11.5 Многопарные кабели между подъездами прокладывать преимущественно по техническим этажам или фасадам зданий. 

11.6 Для определения ёмкости многопарного кабеля рекомендуется руководствоваться коэффициентом проникновения 40% на под’езд. Рекомендуется использовать кабели типа КСВППэ-5е или аналогичного  ёмкостью 25 пар. 

11.7 Плинты, размещаемые на этажных площадках, должны быть размещены в этажных монтажных шкафах с замком под ключ.

11.8  Размещаемое в здания оборудование, ТКД,  подключать к существующей сети электропитания дома переменным однофазным напряжением 220 В, по схеме предотвращающей возможности случайного отключения оборудования, с заключением договора с техническими условиями, выданными электросетевой организацией без установки тарифного электрического счетчика.

11.9 Обеспечить защитное заземление несущих стальных элементов ящиков, стойки, оптического кабеля,  и иных крепежных элементов кабелем марки ПВ3 1х4мм2. 

11.10 Загерметизировать все выполненные в процессе работ отверстия в стенах и оборудовании.

11.11 Прокладку медного кабеля UTP-5/UTP-5e (25пар) осуществлять по стоякам, диаметр стояка подъезда ТКД не менее 50мм2, диаметр стояка монтажного стояка под плинты (монтажные шакфы) не менее 25мм2

11.12 Выполнить измерения затухания каждого оптического волокна и прозвонку UTP-кабеля. Маркировать все пассивные и активные элементы сети

11.13 Организовать и укомплектовать исполнительную документацию (рефлектограммами, результатами измерения UTP-кабеля, схемами прокладки кабелей и перечнем использованных материалов)



		12. Требования к оформлению проекта и требования к выполняемым работам

		12.1 Проект и работы оформляются в соответствии с действующими нормами и правилами проектирования. Строительство осуществлять после выполнения рабочих чертежей, согласованных с Заказчиком.

12.2 Во время проведения работ Исполнитель обязан согласовать с Заказчиком все возможные технологические решения или изменения, которые появляются в ходе проведения изыскательных работ и будут отражены в итоговых схемах  и паспортах  домов, сложные участки для прохождения ВОЛС, стройки.



		13. Требования к режиму безопасности и гигиене труда

		13.1 В соответствии с действующими СНиП. 

Предусмотреть необходимые мероприятия по охране труда и технике безопасности, выполнив соответствующие расчёты;

Предусмотреть мероприятия по защите и охране окружающей среды.



		14. Количество экземпляров выдаваемой проектной документации

		14.1 В бумажном виде –3 экземпляра

14.2 В электронном виде на CD-R – 1 экземпляр



		15. Согласование

		15.1 Обязательные согласования с заинтересованными организациями за счет средств  Подрядчика











Приложения:

Приложение 1. Список зданий (Перечень домов, включенных в зону действия сети)  1 стр.




image4.emf
Приложение 3 -  Подряд (ARM)


Приложение 3 - Подряд (ARM)
ПРИЛОЖЕНИЕ 3 К ИНСТРУКЦИИ УЧАСТНИКУ ТЕНДЕРА



Î²ä²ÈÆ ä²ÚØ²Ü²¶Æð


 No ARM-C
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§²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À, ³ÛëáõÑ»ïª §ä³ïíÇñ³ïáõ¦, Ç ¹»Ùë ¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ý å³ñáÝ ². äÛ³ï³ËÇÝÇ, Õ»Ï³í³ñí»Éáí ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ ÙÇ ÏáÕÙÇó, ¨  § ……….¦ êäÀ, ³ÛëáõÑ»ïª §Î³å³É³éáõ¦, Ç ¹»Ùë îÝûñ»Ý ………….., Õ»Ï³í³ñí»Éáí ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ ÙÛáõë ÏáÕÙÇó, ï»ùëïáõÙ »ñÏáõëÁ ÙÇ³ëÇÝ ³ÛëáõÑ»ï` §ÎáÕÙ»ñ¦, ÏÝù»óÇÝ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ñ»ï¨Û³ÉÇ Ù³ëÇÝ. 


1. ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³é³ñÏ³Ý


1.1 ä³ïíÇñ³ïáõÝ Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñáõÙ ¿ ÇëÏ Î³å³É³éáõÝ (Ñ³Ý¹»ë ·³Éáí Ý³¨ áñå»ë ·ÉË³íáñ Ï³å³É³éáõ` »Ã» ³ßË³ï³ÝùÝ»ñáõÙ Ý»ñ·ñ³íí³Í ¿ (»Ý) »ÝÃ³Ï³å³É³éáõ Ï³Ù »ÝÃ³Ï³å³É³éáõÝ»ñ) å³ñï³íáñíáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÝ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ Ï³ï³ñ»Éª §FTTB¦ ï»ËÝáÉá·Ç³Ûáí É³ÛÝ³ß»ñï ÙáõïùÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùµ ó³ÝóÇ Ý³Ë³·ÍÙ³Ý áõ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ, ³Û¹ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ î»ËÝÇÏ³Ï³Ý ²é³ç³¹ñ³ÝùÇ (Ð³í»Éí³Í 5) áõ ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ(Ð³í»Éí³Í 6) Ñ³Ù³Ó³ÛÝ:   

1.2 Ü³Ë³·ÍÇ ³Ýí³ÝáõÙÁ, ßÇÝ³ñ³ñáõÃÛ³Ý ûµÛ»ÏïÇ ·ïÝí»Éáõ í³ÛñÁ, áñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í å»ïù ¿ Çñ³Ï³Ý³óí»Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñ, ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³Ýí³Ý³ó³ÝÏÁ/ÝÛáõÃ»ñÇ ï»ë³ÏÝ»ñÁ, Çñ³Ï³Ý³óí»ÉÇù ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ·Ý»ñÁ, ß»Ýù»ñÇ Ñ³ëó»Ý»ñÁ ÇÝãå»ë Ý³¨ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ (Ý³ËÝ³Ï³Ý, í»ñçÝ³Ï³Ý, ÷áõÉ³ÛÇÝ ¨/Ï³Ù ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³é³ÝÓÇÝ ï»ë³ÏÝ»ñÁ) ÝßíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÝ»ñáõÙ ¨ ëïáñ³·ñíáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó: êáõÛÝ Ï»ïáõÙ Ýßí³Í ä³ïí»ñÝ»ñÇ ïÇå³ÛÇÝ Ó¨Á áñå»ë Ð³í»Éí³Í ÃÇí 1 Ïóí³Í ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ: 


1.3 ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Í³í³ÉÝ áõ ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ áñáßíáõÙ »Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Î³å³É³éáõÇÝ ïñíáÕ §Ü³Ë³·ÍÙ³Ý áõ ßÇÝ³ñ³ñáõÃÛ³Ý ³é³ç³¹ñ³ÝùáõÙ¦ (ï»ùëïáõÙ Ï³ñáÕ ¿ û·ï³·áñÍí»É Ý³¨ §î»ËÝÇÏ³Ï³Ý ²é³ç³¹ñ³Ýù¦ µ³éÁ), ³Û¹ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ å³Ñ³ÝçÝ»ñáõÙ ¨ §Ð³Ù³Ó³ÛÝ»óáõÙÝ»ñÇ ó³ÝÏáõÙ¦ (»Ã»  ä³ïíÇñ³ïáõÝ ·ïÝáõÙ ¿, áñ ³ÛÝ ³ÝÑñ³Å»ßï ¿ áõ åÝ¹áõÙ ¿), áñáÝù ³ÝÑñ³Å»ßï »Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ` ûñÇÝ³Ï³Ý Ý³Ë³·ÍÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ëï³Ý³Éáõ µáÉáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óáõÙÝ»ñÁ/ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÝ»ñÁ` Ý³Ë³å³ïñ³ëï³Ï³Ý, ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý, ßÇÝ-ÙáÝï³Å³ÛÇÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: Î³Ëí³Í Ï³ï³ñí»ÉÇù ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ï»ë³ÏÇó/µÝáõÛÃÇó ¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ùï³¹ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇó ëáõÛÝ Ï»ïáõÙ ÑÇß³ï³Ïí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ Ï³ñáÕ »Ý Ñ³Ù³ñí»É ÏáÝÏñ»ï ä³ïí»ñÇ µ³ÕÏ³óáõóÇã Ù³ëÁ: ÎáÕÙ»ñÁ Ñ³í³ëïáõÙ »Ý, áñ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÏáÝÏñ»ï ¹»åùáõÙ (Ï³Ëí³Í Ï³ï³ñí»ÉÇù ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ µÝáõÛÃÇó ¨ ³é³ÝÓÝ³Ñ³ïÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇó, ÇÝãå»ë Ý³¨ ³ÛÝ í³ÛñÇó, áñï»Õ Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ »Ý ³Û¹ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ, ¨ ³ÛÉ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇó, áñáÝù ä³ïíÇñ³ïáõÝ ÏÑ³Ù³ñÇ ¿³Ï³Ý) Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óáõÙÝ»ñÇ ó³ÝÏÁ Ï³ñáÕ ¿ Çñ µáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ùµ áõ Ï³½Ùáí ï³ñµ»ñí»É: 

1.4 Ü³Ë³·Í³ÛÇÝ, Ý³Ë³å³ïñ³ëï³Ï³Ý, ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý, ßÇÝ-ÙáÝï³Å³ÛÇÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ù³ïáõóíáÕ Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Çñ³Ï³Ý³óíáõÙ »Ý ä³ïí»ñÝ»ñÇ áõ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ï³½Ùí³Í ¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³ëï³ï³Í Ü³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³    (ï»ùëïáõÙ Ï³ñáÕ û·ï³·áñÍí»É Ý³¨` §Üö¦):


1.5 Î³ï³ñí»ÉÇù ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ñÃ³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ (Ñ³çáñ¹³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ) ¨/Ï³Ù ÷áõÉ»ñÁ Áëï ß»Ýù»ñÇ` áñáßíáõÙ ¿ §²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ»Ï³·ñáõÙ (Ведомость исполнения работ)¦, áñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ïí»ñÇ µ³ÕÏ³óáõóÇã Ù³ëÁ: Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ï³ï³ñí»ÉÇù ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ï»ë³ÏÇó áõ Í³í³ÉÇó Ï³Ëí³Í ëáõÛÝ Ï»ïáõÙ Ýßí³Í §²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ»Ï³·ñÇ¦ µáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÁ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÏáÝÏñ»ï ¹»åùáõÙ Ï³ñáÕ ¿ ï³ñµ»ñí»É: §²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ»Ï³·ñÇ¦ ïÇå³ÛÇÝ Ó¨Á Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ù³ñí»É ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ (áñå»ë å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ñ³í»Éí³Í) »Ã» ïíÛ³É ïÇå³ÛÇÝ Ó¨Á ëïáñ³·ñíáõÙ ¿ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó: 


1.6 Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ï³ï³ñí»ÉÇù µáÉáñ ï»ë³ÏÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ·Ý»ñÁ áñáßíáõÙ »Ý ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í 2-áõÙ Ýßí³Í §ê³Ï³·Ý³ÛÇÝ óáõó³ÝÇßÝ»ñÇ¦ (ТЦП) ÑÇÙ³Ý íñ³ áõ ÝßíáõÙ »Ý ä³ïí»ñÝ»ñáõÙ: 

1.7 êáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 1.2-1.5 Ï»ï»ñáõÙ Ýßí³Í µáÉáñ ÏáÝÏñ»ï ä³ïí»ñÝ»ñÝ áõ ³ÛÉ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ` ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñÙ³Ý å³ÑÇó:  


1.8  ØÇÝã ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ ëÏë»ÉÁ Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ëï³Ý³É µ³½Ù³µÝ³Ï³ñ³Ý ß»ÝùÇ ßÇÝáõÃÛ³Ý ë»÷³Ï³Ý³ï»ñ»ñÇ ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁª ß»ÝùáõÙ §FTTB¦ ï»ËÝáÉá·Ç³Ûáí É³ÛÝ³ß»ñï ÙáõïùÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùµ ó³ÝóÇ Ï³éáõóÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ ï»Õ³Ï³ÛÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É: ºÃ» Î³å³É³éáõÝ Ï³ï³ñ»É ¿ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ ³é³Ýó µ³½Ù³µÝ³Ï³ñ³Ý ß»ÝùÇ ßÇÝáõÃÛ³Ý ë»÷³Ï³Ý³ï»ñ»ñÇ ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, ³å³ Î³å³É³éáõÝ ÏñáõÙ ¿ ¹ñ³Ýó ãëï³Ý³Éáõ Ñ»ï¨³Ýùáí Í³·³Í áÕç å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝÁ áõ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ Ñ³ïáõó»É ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ïñ³Í µáÉáñ íÝ³ëÝ»ñÁ: 


1.9 Î³å³É³éáõÝ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ¨/Ï³Ù áñ¨¿ ä³ïí»ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí Çñ³íáõÝù áõÝÇ Ý»ñ·ñ³í»É »ÝÃ³Ï³å³É³éáõÝ»ñÇ` ³Û¹ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: ê³Ï³ÛÝ Î³å³É³éáõÝ ß³ñáõÝ³ÏáõÙ ¿ ÙÝ³É å³ï³ëË³Ý³ïáõ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ³éç¨ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ¨/Ï³Ù ä³ïí»ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ïß³× áõ áñ³Ïáí Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: 


1.10 êáõÛÝáí Ñëï³Ïáñ»Ý ë³ÑÙ³ÝíáõÙ ¿, áñ  ä³ïí»ñÝ»ñÁ ïñíáõÙ »Ý »ÉÝ»Éáí ä³ïíÇñ³ïáõÇ ³ÝÑñ³Å»ßïáõÃÛáõÝÇó, ¨ ä³ïíÇñ³ïáõÝ å³ñï³íáñí³Í ã¿ Î³å³É³éáõÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É ä³ïí»ñÝ»ñ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ:

1.11 Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ å³Ñå³Ý»É ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÝáñÙ»ñÝ áõ å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ: Î³å³É³éáõÝ ÏñáõÙ ¿ ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ Ý³Ë³ï»ëí³Í å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ` í»ñÁ Ýßí³Í ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÝáñÙ»ñÇ áõ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ: ²ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ Ýßí³Í ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í 3-áõÙ:


2. ÎáÕÙ»ñÇ ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ


2.1 Ü³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ Ùß³ÏÙ³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³ï³ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿`


· ëÏë»É ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÁ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÇ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Î³å³É³éáõÇÝ Ý»ñÏ³Û³óí³Í ºÉ³Ï»ï³ÛÇÝ ïíÛ³ÉÝ»ñÇ /³ÛëáõÑ»ï ï»ùëïáõÙ` §ºî¦/ áõ î»ËÝÇÏ³Ï³Ý ²é³ç³¹ñ³ÝùÇ (ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í 5): Î³Ëí³Í Ý³Ë³·ÍÙ³Ý ï»ë³ÏÇó ¨ Í³í³ÉÇó` »É³Ï»ï³ÛÇÝ ïíÛ³ÉÝ»ñÇ µáí³Ý¹³ÏáõÃÛáõÝÁ Ï³ñáÕ ¿ ï³ñµ»ñí»É Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³é³ÝÓÇÝ ¹»åùáõÙ: ²ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí, µáÉáñ ¹»åù»ñáõÙ Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ Ï³½Ù»É Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý å³ÑÇ ¹ñáõÃÛ³Ùµ ·áñÍáÕ ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý Ï³ÝáÝ³Ï³ñ·»ñÇ, ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ (ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í 6), î»ËÝÇÏ³Ï³Ý ²é³ç³¹ñ³ÝùÇ(ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í 5) ¨ ³ÛÉ ÝáñÙ³ïÇí-ï»ËÝÇ³Ï³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ  /Ù³ëÝ³íáñ³å»ë ²Üä (СНиП) ¨ ¶àêî(ГОСТ)/,


· ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³í³ñïÇÝ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ÷áË³Ýó»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý §Ü³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ÷áË³ÝóÙ³Ý ²Ïïáí¦ Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ »ñÏáõ ûñÇÝ³Ï ÃÕÃ³ÛÇÝ ÏñÇãáí /ÏáÙåÉ»Ïï³íáñí³Í ¨ Ï³ñí³Í Î³å³É³éáõÇ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó/ ¨ Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ 1 /Ù»Ï/ ûñÇÝ³Ï Ù³·ÝÇë³ÛÇÝ ÏñÇãáí ¨/Ï³Ù É³½»ñ³ÛÇÝ ëÏ³í³é³Ïáí:

2.2 Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ Ùß³ÏÙ³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³ï³ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ, ä³ïíÇñ³ïáõÝ å³ñï³íáñ ¿`


· Î³å³É³éáõÇÝ ÷áË³Ýó»É ºÉ³Ï»ï³ÛÇÝ ïíÛ³ÉÝ»ñÁ ¨/Ï³Ù §Þ»ÝùÇ¦ ÁÝïñáõÃÛ³Ý ³ÏïÁ¦ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ß»ÝùÇ Ñ³Ù³ñ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÏáÝÏñ»ï ä³ïí»ñÇ,


· ÁÝ¹áõÝ»É ¨ í×³ñ»É Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ /¹ñ³Ýù å³ïß³× ¨ Å³Ù³Ý³ÏÇÝ Ï³ï³ñÙ³Ý å³ÛÙ³Ýáí/ Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ Ùß³ÏÙ³ÝÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý` ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ¨/Ï³Ù Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÝ»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí:


2.3 Ü³Ë³å³ïñ³ëï³Ï³Ý ÙÇçáó³éáõÙÝ»ñÇ, ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ ï»ËÝáÉá·Ç³Ï³Ý ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ ï»Õ³¹ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ßÇÝÙáÝï³Å³ÛÇÝ /ï»Õ³¹ñÙ³Ý/ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ·Íáí Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿`


2.3.1 ë»÷³Ï³Ý áõÅ»ñáí ¨ Çñ ÙÇçáóÝ»ñÇ Ñ³ßíÇÝ Çñ³Ï³Ý³óÝ»É Ý³Ë³å»ë ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ÉñÇí ÏáÙåÉ»Ïï³íáñí³Í ¨ Çñ»Ý ÷áË³Ýóí³Í ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ µ»éÝáõÙÁ ¨ ³é³ùáõÙÁ ÙÇÝã¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ýßí³Í ß»Ýù»ñÝ áõ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ï³ñ³ÍùÝ»ñÁ, áñï»Õ Î³å³É³éáõÝ å»ïù ¿ Ï³ï³ñÇ ³Û¹ ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ ÙáÝï³ÅáõÙÁ:

î»ËÝáÉá·Ç³Ï³Ý ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ ïñ³Ù³¹ñíáõÙ »Ý µ»éÝ³·ñÇ áõ §ÜÛáõÃ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÝ»ñÇ Ñ³ÝÓÝÙ³Ý-ÁÝ¹áõÝÙ³Ý¦ ²ÏïÇ ÑÇÙ³Ý íñ³` ÑÇÙù ÁÝ¹áõÝ»Éáí Î³å³É³éáõÇ Ý»ñÏ³Û³óñ³Í Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÉÇ³½áñ³·ÇñÁ: Üßí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ Ó¨³Ï»ñåíáõÙ »Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇ áõ ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, Ñ³ßíÇ ³éÝ»Éáí Ý³¨ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨ Ó¨³íáñí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ³-ßñç³Ý³éáõÃÛ³Ý åñ³ÏïÇÏ³Ý.


2.3.2 Ý³Ë³å³ïñ³ëï³Ï³Ý, ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ¨ ßÇÝ-ÙáÝï³Å³ÛÇÝ (ï»Õ³Ï³ÛÙ³Ý) ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ Çñ³Ï³Ý³óÝ»É` ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáõÙ Ýßí³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ, Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ùß³Ïí³Í áõ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ñ³ëï³ïí³Í Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ, Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñáõÙ Ýßí³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ ÇÝãå»ë Ý³¨ ³ÛÉ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÝáñÙ»ñÇ, Ï³ÝáÝÝ»ñÇ, ëï³Ý¹³ñïÝ»ñÇ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, áñáÝù ëáíáñ³µ³ñ ¨ ³Ýí»ñ³å³Ñáñ»Ý Ý»ñÏ³Û³óíáõÙ »Ý ÝÙ³Ý³ïÇå ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ.


2.3.3   ÙÇÝã ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³í³ñïÇ åÉ³Ý³íáñí³Í ûñÁ ³éÝí³½Ý 5 (ÑÇÝ·) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñ ³é³ç ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óÝ»É ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ` ß»Ýù»ñáõÙ áõ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ï³ñ³ÍùÝ»ñáõÙ (áñï»Õ ï»Õ³Ï³Ûí»É »Ý §FTTB¦ ï»ËÝáÉá·Ç³Ûáí É³ÛÝ³ß»ñï ÙáõïùÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùµ ó³ÝóÇ ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÝ áõ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý »ÝÃ³Ï³éáõóí³ÍùÝ»ñÁ) áÕç Í³í³ÉÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, áñáÝù Ý³Ë³ï»ëí³Í »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñáõÙ, ³í³ñïÇ áõ ¹ñ³Ýù Ñ³ÝÓÝÙ³Ý-ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ³Ïïáí ÁÝ¹áõÝÙ³Ý å³ïñ³ëï ÉÇÝ»Éáõ Ù³ëÇÝ.


2.3.4 Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í áÕç Í³í³ÉÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÝ ³í³ñï»Éáõó Ñ»ïá ¹ñ³Ýó ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÁ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ñ³ÝÓÝÙ³Ý-ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ³ÏïÇ 3(»ñ»ù) ûñÇÝ³ÏÇ ÇÝãå»ë Ý³¨ §Î³ï³ñáÕ³Ï³Ý ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ¦ Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ, ÇÝãå»ë Ý³¨` ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ûµÛ»ÏïÇ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³í³ñïÇ ¹»åùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó å³ïñ³ëïí³Í §²í³ñïí³Í ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ûµÛ»ÏïÇ¦ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ³ÏïÁ` Ï³½Ùí³Í Áëï ïÇå³ÛÇÝ Ó¨Ç:


      ´áÉáñ ³ÛÝ Í³Ëë»ñÁ, áñáÝù í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ÃáõÛÉ ïí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, ³ÝÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñÇ í»ñ³óÙ³ÝÁ, Ï³ï³ñíáõÙ »Ý Î³å³É³éáõÇ Ñ³ßíÇÝ áõ í»ñçÇÝÇë ÙÇçáóÝ»ñáí:  ì»ñÁ Ýßí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ³ÝÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñÁ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó í»ñ³óíáõÙ »Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇ ·ñ³íáñ å³Ñ³ÝçÁ ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó áã áõß ù³Ý 5 (ÑÇÝ·) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ:

        ºÃ» Î³å³É³éáõÝ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ýßí³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ ãÇ í»ñ³óÝáõÙ í»ñÁ Ýßí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Ã»ñ³óáõÙÝ»ñÁ, ³ÝÑ³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñÁ, ä³ïíÇñ³ïáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ, Çñ ÁÝïñáõÃÛ³Ùµ, Î³å³É³éáõÇó å³Ñ³Ýç»É.


³) Ñ³Ù³ã³÷áñ»Ý Ýí³½»óÝ»Éáõ ³ßË³ï³ÝùÇ Ñ³Ù³ñ ë³ÑÙ³Ýí³Í ·ÇÝÁ,


µ) Ñ³ïáõó»Éáõ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, Ã»ñ³óáõÙÝ»ñÇ, ³ÝÑ³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñÇ í»ñ³óÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Çñ Ï³ï³ñ³Í Í³Ëë»ñÁ` »Ã» ä³ïíÇñ³ïáõÝ áõÝÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ í»ñ³óÝ»Éáõ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Ã»ñ³óáõÙÝ»ñÁ, ³ÝÑ³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñÁ,


·) Ññ³Å³ñí»É ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³Ù ä³ïí»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÇó ¨ Î³å³É³éáõÇó å³Ñ³Ýç»É Ïñ³Í íÝ³ëÝ»ñÇ ÉñÇí ÷áËÑ³ïáõóáõÙ:


    ²ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ »ñµ ä³ïíÇñ³ïáõÝ ó³ÝÏ³ÝáõÙ ¿ ÷á÷áË»É Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ áõ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ²é³ç³¹ñ³ÝùÁ ¨/Ï³Ù ä³ïí»ñáõÙ Ýßí³Í å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ, áñáÝù Ñ³Ý·»óÝáõÙ »Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Í³í³ÉÇ ³×Ç Ï³Ù Ýí³½Ù³Ý, ³å³ ³Û¹ ¹»åùáõÙ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÷á÷áËáõÃÛáõÝ å»ïù ¿ Ï³ï³ñíÇ ·ñ³íáñ ¨ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñíÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Éñ³óáõÙ (÷á÷áËáõÃÛáõÝ) ä³ïí»ñÇÝ:  


2.3.5 Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿  ÙÇÝã Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ, Ý³Ë³å³ïñ³ëï³Ï³Ý, ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý, ßÇÝ-ÙáÝï³Å³ÛÇÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ ëÏë»ÉÁ ëï³Ý³É µáÉáñ ³ÝÑñ³Å»ßï Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óáõÙÝ»ñÁ, ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ÉÇó»Ý½Ç³Ý»ñÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Çñ³í³ëáõ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇó: ºÃ» Î³å³É³éáõÝ Ï³ï³ñ»É ¿ ³Û¹ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ ³é³Ýó ³ÝÑñ³Å»ßï Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óáõÙÝ»ñÇ, ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõ ÉÇó»Ý½Ç³Ý»ñÇ, ³å³ Î³å³É³éáõÝ ÏñáõÙ ¿ ¹ñ³Ýó ãëï³Ý³Éáõ Ñ»ï¨³Ýùáí Í³·³Í áÕç å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝÁ áõ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ Ñ³ïáõó»É ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ïñ³Í µáÉáñ íÝ³ëÝ»ñÁ: 

2.3.6 ä³ïíÇñ³ïáõÇ ïñ³Ù³¹ñ³Í ÝÛáõÃ»ñÁ ²ñÙ»Ýî»ÉÇ å³Ñ»ëïÝ»ñÇó ï»Õ³÷áË»É ï»Õ³Ï³ÛÙ³Ý í³Ûñ»ñ, ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ³ÙÇë Ñ³ßí»ïíáõÃÛáõÝ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É ³Û¹ ÝÛáõÃ»ñÁ Í³Ëë»Éáõ Ù³ëÇÝ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³í³ñïÇó Ñ»ïá Ýñ³Ý í»ñ³¹³ñÓÝ»É ¹ñ³Ýó ãû·ï³·áñÍí³Í ÙÝ³óáñ¹Á:

2.3.7 Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ å³Ñå³Ý»É ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÝáñÙ»ñÝ áõ å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ, ¨ Ïñ»É ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ Ý³Ë³ï»ëí³Í å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ¹ñ³Ýó Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ: 


2.3.8. Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿  ÙÇÝã Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ ëÏë»ÉÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ»ï Ý³Ë³å»ë ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝ»É ³Û¹ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ Çñ ÏáÕÙÇó û·ï³·áñÍíáÕ ÝÛáõÃ»ñÁ` ïñ³Ù³¹ñ»Éáí ³Û¹ ÝÛáõÃ»ñÇ óáõó³ÏÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ, ¨ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÝ ëÏë»É ä³ïíÇñ³ïáõÇ ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÁ ëï³Ý³Éáõó Ñ»ïá ÙÇ³ÛÝ: ºÃ» Î³å³É³éáõÝ Ï³ï³ñ»É ¿ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ ³é³Ýó ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ»ï Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝ»Éáõ Çñ ÏáÕÙÇó û·ï³·áñÍíáÕ ÝÛáõÃ»ñÁ, ³å³ ä³ïíÇñ³ïáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ãÁÝ¹áõÝ»É Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ, ÇÝãå»ë Ý³¨ Î³å³É³éáõÇó å³Ñ³Ýç»É Ïñ³Í µáÉáñ íÝ³ëÝ»ñÇ ÷áËÑ³ïáõóáõÙ: 


2.4 Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ý³Ë³å³ïñ³ëï³Ï³Ý, ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ¨ ßÇÝ-ÙáÝï³Å³ÛÇÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý Ýå³ï³Ïáí ï»ËÝáÉá·Ç³Ï³Ý ë³ñù³íáñÙ³Ý ÙáÝï³ÅÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ä³ïíÇñ³ïáõÝ  å³ñï³íáñíáõÙ ¿`


2.4.1 Î³å³É³éáõÇ Ñ³Ûï-å³Ñ³Ýç³·ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ (Ñ³Ûï-å³Ñ³Ýç³·ñÇ ïÇå³ÛÇÝ Ó¨Á áñå»ë Ñ³í»Éí³Í Ï³ñáÕ ¿ Ïóí»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÇÝ), áñÁ Î³å³É³éáõÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ¿ ·ñ³íáñ, ÏáÙåÉ»Ïï³íáñ»É ï»ËÝáÉá·Ç³Ï³Ý ë³ñù³íáñáõÙÁ, áñÁ »ÝÃ³Ï³ ¿ ÙáÝï³ÅÙ³Ý Þ»ÝùáõÙ Ï³Ù Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ï³ñ³ÍùáõÙ ¨ ³ÛÝ ë³ñùÇÝ íÇ×³ÏáõÙ §ÜÛáõÃ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÝ»ñÇ Ñ³ÝÓÝÙ³Ý-ÁÝ¹áõÝÙ³Ý¦ ³ÏïÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ Ñ³ÝÓÝ»É Î³å³É³éáõÇÝ: Î³å³É³éáõÝ Ñ³Ûï-å³Ñ³Ýç³·ÇñÁ Ñ³ÝÓÝáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ  áã áõß ù³Ý 5 (ÑÇÝ·) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ` Ý³Ëù³Ý ³ÛÝ ûñÁ »ñµ Î³å³É³éáõÝ å³ïñ³ëï ¿ ¨ Ç íÇ×³ÏÇ ¿ ëï³Ý³É ³Û¹ ë³ñù³íáñáõÙÁ.


2.4.2 ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ (Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ý³Ë³å»ë ·ñ³íáñ ïñí³Í Ñ³ÛïÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ) ³å³Ñáí»É Î³å³É³éáõÇ ³ßË³ï³ÏÇóÝ»ñÇ ³Ý³ñ·»É ÙáõïùÝ áõ »ÉùÁ ï³ñ³ÍùáõÙ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ³å³Ñáí»É ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ, ÝÛáõÃ»ñÇ áõ ·áñÍÇùÝ»ñÇ ÙáõïùÝ áõ »ÉùÁ Áëï ï³ñ³ÍùáõÙ ·áñÍáÕ ³Ýó³·ñ³ÛÇÝ é»ÅÇÙÇ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ.


2.4.3 ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ¨/Ï³Ù Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí áõ å³ÛÙ³ÝÝ»ñáí ÁÝ¹áõÝ»É áõ í×³ñ»É Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó å³ïß³× áñ³Ïáí áõ å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ: 


3. ÜÛáõÃ»ñ áõ ·áñÍÇùÝ»ñ


3.1 ÎáÕÙ»ñÁ ë³ÑÙ³ÝáõÙ »Ý, áñ ó³ÝÏ³ó³Í ³ßË³ï³Ýù Ï³ï³ñí»Éáõ ¿ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó` í»ñçÇÝÇë Ù»ù»Ý³-Ù»Ë³ÝÇ½ÙÝ»ñáí, ·áñÍÇùÝ»ñáí áõ Î³å³É³éáõÇ ÝÛáõÃ»ñáí, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 3.3 Ï»ïÇ, áõ »Ã» ³ÛÉ Ï»ñå ÏáñáßíÇ áñ¨¿ ä³ïí»ñáí: 


3.2 ²ÛÝ ÝÛáõÃ»ñÇ ·Ý»ñÁ, áñáÝù ã»Ý ïñ³Ù³¹ñíáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ý»ñ³éíáõÙ »Ý ä³ïí»ñáõÙ Ýßí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³ñÅ»ùÇ (·ÝÇ) Ù»ç:  

3.3. ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ïñ³Ù³¹ñíáÕ ÝÛáõÃ»ñÁ, ¹ñ³Ýó ù³Ý³ÏÝ»ñÁ (§FTTB¦ ï»ËÝáÉá·Ç³Ûáí É³ÛÝ³ß»ñï ÙáõïùÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùµ ó³ÝóÇ Ï³éáõóÙ³Ý Ñ³Ù³ñ ³ÝÑñ³Å»ßï ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñ áõ ³ÛÉ ÝÛáõÃ»ñ) ÝßíáõÙ »Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÝ»ñáõÙ, áõ ïñ³Ù³¹ñíáõÙ Î³å³É³éáõÇÝª Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý Ñ³Ûï-å³Ñ³Ýç³·ñ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³:


4. èÇëÏ»ñÇ µ³ßËáõÙÁ ¨ ³ßË³ï³ÝùÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ë»÷³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÇ ÷áË³ÝóáõÙÁ


4.1 êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ (ÇÝãå»ë Ý³¨ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ ÏÇó ó³ÝÏ³ó³Í ä³ïí»ñÇ) ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Çñ³Ï³Ý³óÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÇÝãå»ë Ý³¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Î³å³É³éáõÇÝ ïñ³Ù³¹ñí³Í ÝÛáõÃ»ñÇ ¨ ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ å³ï³Ñ³Ï³Ý ÏáñëïÇ, íÝ³Ýë»ñÇ, íÝ³ëí³ÍùÝ»ñÇ éÇëÏÁ ÏñáõÙ ¿ Î³å³É³éáõÝ` ³ÝÏ³Ë Î³å³É³éáõÇ Ù»ÕùÇó áõ ¹»åùÇ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇó (å³ï×³éÝ»ñÇó):


4.2 ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÇÝãå»ë Ý³¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Î³å³É³éáõÇÝ ïñ³Ù³¹ñí³Í ÝÛáõÃ»ñÇ ¨ ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ å³ï³Ñ³Ï³Ý ÏáñëïÇ, íÝ³Ýë»ñÇ, íÝ³ëí³ÍùÝ»ñÇ éÇëÏÁ Î³å³É³éáõÇó ³ÝóÝáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ` ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ²ÏïÁ, áñÁ Ñ³í³ëïáõÙ ¿ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó ä³ïí»ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ  ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ÉÇáíÇÝ áõ å³ïß³× Ï³ï³ñáõÙÁ, ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñ»Éáõ å³ÑÇó:  


4.3 ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ë»÷³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ Î³å³É³éáõÇó ÷áË³ÝóíáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ` §Ü³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ÷áË³ÝóÙ³Ý ³ÏïÁ¦ Ï³Ù §²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³ÏïÁ¦ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñ»Éáõ å³ÑÇó:

4.4 ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó 4.3. Ï»ïÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý §Ü³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ÷áË³ÝóÙ³Ý ³ÏïÁ¦ ëïáñ³·ñ»Éáõ å³ÑÇó Î³å³É³éáõÝ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ¿ ÷áË³ÝóáõÙ ïíÛ³É ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ û·ï³·áñÍÙ³Ý ÝÏ³ïÙ³Ùµ µ³ó³éÇÏ Çñ³íáõÝùÝ»ñÁ: Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ü³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ û·ï³·áñÍáõÙÁ ÃáõÛÉ³ïñíáõÙ ¿ Ù»Ï ³Ý·³Ù` ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ Ï³ï³ñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: Î³å³É³éáõÝ Ñ³í³ëïáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ, áñ Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ Ù»ç ÙïÝáÕ Ùï³íáñ ë»÷³Ï³ÝáõÃÛ³Ý µáÉáñ ÑÝ³ñ³íáñ ûµÛ»ÏïÝ»ñÁ, áñáÝù Ùß³Ïí»É »Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³Ù³ñ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí, ëï»ÕÍí»É »Ý Í³é³ÛáÕ³Ï³Ý å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ ³ÛÝ ³ÝÓÝ³ó(Ñ»ÕÇÝ³ÏÝ»ñÇ) ÏáÕÙÇó, áíù»ñ ·ïÝíáõÙ »Ý ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñáõÙ Î³å³É³éáõÇ Ñ»ï ¨ Ýñ³Ýó Ñ»ï ÏÝùí³Í ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ å³ÛÙ³Ý³·ñ»ñÇ áõÅáí ã»Ý Ï³ñáÕ Ý»ñÏ³Û³óí»É áñ¨¿ å³Ñ³Ýç Ï³Ù Ñ³Ûó, áñáÝù Í³·áõÙ »Ý ¹ñ³Ýó û·ï³·áñÍÙ³Ý µ³ó³éÇÏ Çñ³íáõÝùÝ»ñÇó: ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó ÏáÕÙÇó å³Ñ³ÝçÝ»ñ Ï³Ù Ñ³Ûó»ñ Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ ¹»åùáõÙ, áñáÝù ³é³ç³ÝáõÙ »Ý ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·áí Ùß³Ïí³Í Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ Ù»ç ÙïÝáÕ ëï»ÕÍ³·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ Ñ»ÕÇÝ³Ï³ÛÇÝ ·áõÛù³ÛÇÝ Çñ³íáõÝùÝ»ñÇó, Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ»ï Ñ³Ù³ï»Õ Ñ³Ý¹»ë ·³É µáÉáñ ÑÝ³ñ³íáñ ¹³ï³Ï³Ý Ï³Ù Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý í³ñáõÛÃÝ»ñáõÙ ÝÙ³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ ¹»Ù, ÇëÏ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³Ù³ñ áñ¨¿ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó ³Ýµ³ñ»Ýå³ëï áñáßÙ³Ý ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ¹»åùáõÙ, Çñ íñ³ í»ñóÝ»É ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Ñ³ëóí³Í µáÉáñ íÝ³ëÝ»ñÇ Ñ³ïáõóáõÙÁ:


5. ¶Ý»ñÝ áõ í×³ñÙ³Ý Ï³ñ·Á


5.1 Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Çñ³Ï³Ý³óí»ÉÇù ó³ÝÏ³ó³Í ³ßË³ï³ÝùÇ ¨/Ï³Ù ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ÷áõÉÇ ·ÇÝÁ (³ñÅ»ùÁ) (³Û¹ ÃíáõÙ Ý³¨ ä³ïí»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³ñÅ»ùÁ) áñáßíáõÙ ¿ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ ÏÇó Ð³í»Éí³Í 2-áõÙ ë³ÑÙ³Ýí³Í §ê³Ï³·Ý³ÛÇÝ óáõó³ÝÇßÝ»ñÇ¦ (ТЦП) Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, ¨ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñáõÙ ÝßíáõÙ ¿ ÐÐ ¹ñ³Ùáí (²²Ð-Ý ä³ïí»ñáõÙ ÝßíáõÙ ¿ ³é³ÝÓÇÝ): 

5.2 ì×³ñáõÙÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ï³ï³ñíáõÙ ¿ ÐÐ ¹ñ³Ùáí:

5.3 Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ ä³ïí»ñáõÙ ë³ÑÙ³Ýí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³ñÅ»ùÇ 100%-Á ä³ïíÇñ³ïáõÝ í×³ñáõÙ ¿ Î³å³É³éáõÇÝ` ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³ÏïÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñ»Éáõó Ñ»ïá 10 ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ: 


          Â»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³ÛïÝ³µ»ñÙ³Ý ¹»åùáõÙ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙÁ ÏÑ»ï³Ó·íÇ ÙÇÝã¨ í»ñ³óí»Ý µáÉáñ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó` å³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí: 


Î³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³ÏïÇ ëïáñ³·ñáõÙÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ ÙÇ³Ï ÑÇÙùÁ, áñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ Î³å³É³éáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Ñ³ßÇí` í×³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ:

   ì×³ñÙ³Ý ûñ áõ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Çñ í×³ñÙ³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ûñ ¿ Ñ³Ù³ñíáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³ßí³ñÏ³ÛÇÝ Ñ³ßíÇó Î³å³É³éáõÇ Ñ³ßí³ñÏ³ÛÇÝ Ñ³ßíÇÝ ¹ñ³Ù³Ï³Ý ÙÇçáóÝ»ñÇ ¹áõñë ·ñÙ³Ý ûñÁ (³ÛëáõÑ»ï` §ì×³ñÙ³Ý ûñ¦) : 


5.4 ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí áõ Å³ÙÏ»ïÝ»ñáõÙ Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É Ñ³ßÇí-³åñ³Ýù³·Çñ (·ñ»ñ): 

5.5 àã ÙÇ ¹»åùáõÙ áõ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Î³å³É³éáõÝ Çñ³íáõÝù ãáõÝÇ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇó ¨/Ï³Ù ·áñÍáÕ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÇó Í³·áÕ í×³ñáõÙ ëï³Ý³Éáõ Çñ Çñ³íáõÝùÁ ³ÙµáÕçáõÃÛ³Ùµ Ï³Ù Ù³ëÝ³ÏÇáñ»Ý ½Çç»É Ñû·áõï áñ¨¿ »ññáñ¹ ³ÝÓÇ Ï³Ù áñ¨¿ ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý` ³é³Ýó ä³ïíÇñ³ïáõÇ ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý:


6. ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ (³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ) ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ï³ñ·Ý áõ Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ


6.1 àñáß³ÏÇ ïÇåÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³Ù ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ÷áõÉÇ ³í³ñïÇó Ñ»ïá (Í³ÝáÃáõÃÛáõÝ. ë»ñïáñ»Ý Çñ»ñ Ñ»ï ÷áËÏ³å³Ïóí³Í ÙÇ ù³ÝÇ ïÇåÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ ï»ËÝáÉá·Ç³Ý ³éáõÙáí ÃáõÛÉ³ïñíáõÙ ¿ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ñ³ÝÓÝ»É áñå»ë Ù»Ï ÷áõÉÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñ ÝáõÛÝÇëÏ ³ÛÝ ¹»åùáõÙ »Ã» §²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ»Ï³·ñáõÙ (ведомость) ïíÛ³É ïÇåÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó Ñ³ïáõÏ áñå»ë Ù»Ï ÙÇ³ëÝ³Ï³Ý ÷áõÉÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñ ã»Ý Ýßí»É)  Î³å³É³éáõÝ ëïáõ·Ù³Ý Ñ³Ù³ñ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÁ` Çñ ÏáÕÙÇó Ó¨³Ï»ñåí³Í áõ ëïáñ³·ñí³Í ëïáñ¨ Ýßí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ Ñ»ï ÙÇ³ëÇÝ. 


³) §Î³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý¦ ²Ïï (ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ³ÝÑñ³Å»ßï ûñÇÝ³ÏÝ»ñáí), áñÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñ»Éáõó Ñ»ïá, Î³å³É³éáõÝ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ¿ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ Ñ³ßÇí` í×³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: §Î³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý¦ ²ÏïÇ ïÇå³ÛÇÝ Ó¨Á (áñå»ë Ð³í»Éí³Í) Ï³ñáÕ ¿ Ñ³Ù³ñí»É ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ ³ÛÝ ¹»åùáõÙ »Ã» ÎáÕÙ»ñÁ ëïáñ³·ñáõÙ »Ý ÝÙ³Ý ïÇå³ÛÇÝ Ó¨: 


µ) î»ËÝÇÏ³Ï³Ý ³Ïï (Ï³ñáÕ ¿ ³Ýí³Ýí»É Ý³¨ §²ñÓ³Ý³·ñáõÃÛáõÝ¦)—ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý µÝáõÛÃÇ ÷³ëï³ÃáõÕÃ, áñÁ Ñ³í³ëïáõÙ ¿ (Ï³Ù ÝÏ³ñ³·ñáõÙ ¿) Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó áñáß³ÏÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ, ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõ åñáó»¹áõñ³Ý»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÁ: Üßí³Í ÷³ëï³ÃáõÕÃÁ Ï³½ÙíáõÙ ¿ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó` ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ùß³Ï³Í Ó¨Ç Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, áñÁ Å³Ù³Ý³ÏÇÝ ÁÝ¹áõÝí»É ¿ Ï³ï³ñÙ³Ý áõ û·ï³·áñÍÙ³Ý Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó:


   ÎáÝÏñ»ï ä³ïí»ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ÙµáÕç Í³í³ÉÝ ³í³ñï»ÉáõÝ å»ë Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ Ý³¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ïñ³Ù³¹ñ»É ³í³ñïí³Í ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ûµÛ»ÏïÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý ²ÏïÁ (Ï³½Ùí³Í Áëï ïÇå³ÛÇÝ Ó¨Ç): 


    Î³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³ÏïÁ Î³å³É³éáõÇó ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó 20 (ûñ³óáõó³ÛÇÝ) ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ëïáõ·»É Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ áñ³ÏÝ áõ Í³í³ÉÁ ¨ ³é³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ ëïáñ³·ñ»É Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³ÏïÁ: ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñí³Í §Î³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³ÏïÁ¦  Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ ÙÇ³Ï ÑÇÙùÁ` Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó í×³ñÙ³Ý Ñ³ßÇí Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ: 


    6.2 ²ÛÝ ¹»åùáõÙ, »Ã» ä³ïíÇñ³ïáõÝ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñáõÙ Ñ³ÛïÝ³µ»ñáõÙ ¿ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñ, Ã»ñ³óáõÙÝ»ñ, ³ÝÑ³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñ, ³å³ ä³ïíÇñ³ïáõÝ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 6.1 Ï»ïáõÙ Ýßí³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ Î³å³É³éáõÇÝ ·ñ³íáñ Ý»ñÏ³Û³óÝ»É §Î³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ³ÏïÇ¦ ãëïáñ³·ñÙ³Ý ÑÇÙÝ³íáñ Ù»ñÅáõÙ` Ù³Ýñ³Ù³ëÝ Ýß»Éáí Ñ³ÛïÝ³µ»ñí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Ã»ñ³óáõÙÝ»ñÁ, ³ÝÑ³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñÁ` ë³ÑÙ³Ý³Éáí ¹ñ³Ýó í»ñ³óÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ: ì»ñÁ Ýßí³Í  Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, Ã»ñ³óáõÙÝ»ñÁ, ³ÝÑ³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñÁ Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ í»ñ³óÝ»É` ä³ïíÇñ³ïáõÇ ·ñ³íáñ å³Ñ³ÝçÁ ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó áã áõß ù³Ý 10 (ï³ë) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ: 


  6.3 ²ÛÝ ¹»åùáõÙ, »Ã» ä³ïíÇñ³ïáõÝ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 6.1 Ï»ïáõÙ Ýßí³Í Å³ÙÏ»ïáõÙ Î³å³É³éáõÇÝ ãÇ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ëïáñ³·ñí³Í ³ÏïÁ Ï³Ù ¿É ³Û¹ ²ÏïÇ ãëïáñ³·ñÙ³Ý ÑÇÙÝ³íáñ Ù»ñÅáõÙÁ, ³å³ ²ÏïáõÙ Ãí³ñÏí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó  ³é³Ýó ³é³ñÏáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñíáõÙ »Ý ÁÝ¹áõÝí³Í` ïíÛ³É ²ÏïÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ ³Ùë³Ãíáí: 


6.4 Î³å³É³éáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ Å³ÙÏ»ïÇó ßáõï Ï³ï³ñ»Éáõ áñáß³ÏÇ ïÇåÇ ¨/Ï³Ù ÷áõÉÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ ¨ ¹ñ³Ýù Ñ³ÝÓÝ»Éáõ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ` Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ²Ïïáí, ÙÇ³ÛÝ ³ÛÝ ¹»åùáõÙ »Ã» Î³å³É³éáõÝ Ý³Ë³å»ë ³Û¹ Ù³ëÇÝ ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»É ¿ñ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ áõ ëï³ó»É ä³ïíÇñ³ïáõÇ ·ñ³íáñ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÁ` ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ í³Õ³Å³ÙÏ»ï Ï³ï³ñ»Éáõ (Ñ³ÝÓÝ»Éáõ) í»ñ³µ»ñÛ³É: 

6.5 ä³ïí»ñáõÙ Ýßí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³Ù ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ÷áõÉÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ ³Û¹ Ù³ëÇÝ ³ÝÑ³å³Õ ·ñ³íáñ ï»Õ»Ï³óÝ»É ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ` Ýß»Éáí ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ Ë³ËïÙ³Ý å³ï×³éÝ»ñÁ, ÇÝå»ë Ý³¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ»ï Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝ»É ³Û¹ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ýáñ Å³ÙÏ»ïÁ: ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ 10 (ï³ë) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ÝÇó ³í»É áõß³óÝ»Éáõ ¹»åùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Çñ³íáõÝù ¿ í»ñ³å³ÑíáõÙ ÉáõÍ»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÁ, Ññ³Å³ñí»É ÁÝ¹áõÝáõÙÇó ¨ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó í×³ñáõÙÇó, å³ÛÙ³Ýáí áñ ä³ïíÇñ³ïáõÝ` Î³å³É³éáõÇÝ ³ÝÑ³å³Õ ·ñ³íáñ Ïï»Õ»Ï³óÝÇ ä³ïí»ñÇ ÉáõÍÙ³Ý í»ñ³µ»ñÛ³É Çñ áñáßÙ³Ý Ù³ëÇÝ: ä³ïíÇñ³ïáõÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ¹»åùáõÙ ä³ïí»ñÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ Ï³ñáÕ ¿ ÷á÷áËí»É: ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ ÷á÷áËáõÙÁ ãÇ ³½³ïáõÙ Î³å³É³éáõÇÝ` ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ëï³ÝÓÝ³Í Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÇó: 


7. îáõÛÅ»ñ


7.1 Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó ä³ïí»ñáõÙ ë³ÑÙ³Ýí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ Ë³Ëï»Éáõ ¹»åùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÝ Ï³ñáÕ ¿ Î³å³É³éáõÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ ÏÇñ³é»É ïáõÛÅ` ãÏ³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñÅ»ùÇ (Ý»ñ³éÛ³É ²²Ð) 0,5%-Ç (½ñá ³ÙµáÕç ÑÇÝ· ï³ëÝáñ¹³Ï³Ý ïáÏáë) ã³÷áí Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áõß³óñ³Í ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ Ñ³Ù³ñ` Ï»ï³ÝóÇ ³é³çÇÝ ß³µ³Ãí³ ¹»åùáõÙ, Ï»ï³ÝóÇ »ñÏñáñ¹ ß³µ³Ãí³ ¹»åùáõÙ ïáõÛÅÇ ã³÷Á Ï³½ÙáõÙ ¿ ãÏ³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñÅ»ùÇ(Ý»ñ³éÛ³É ²²Ð) 1% (Ù»Ï ïáÏáë) Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áõß³óñ³Í ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ Ñ³Ù³ñ ¨ ëÏë³Í »ññáñ¹ ß³µ³Ãí³ÝÇó` ïáõÛÅÇ ã³÷Á ÏÏ³½ÙÇ ãÏ³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñÅ»ùÇ(Ý»ñ³éÛ³É ²²Ð) 1,5% (Ù»Ï ³ÙµáÕç ÑÇÝ· ï³ëÝáñ¹³Ï³Ý ïáÏáë) Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áõß³óñ³Í Éñ³óáõóÇã ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ Ñ³Ù³ñ: ÀÝ¹ áñáõÙ`  ïáõÛÅÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ·áõÙ³ñÁ ³ÛÝáõ³Ù»Ý³ÛÝÇí ãå»ïù  ¿ ·»ñ³½³ÝóÇ ä³ïí»ñÇ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ³ñÅ»ùÇ(Ý»ñ³éÛ³É ²²Ð) 25% -Á (ùë³ÝÑÇÝ· ïáÏáëÁ):


7.2 Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ï³ï³ñí³Í áõ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ²Ïïáí ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ÁÝ¹áõÝí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ í×³ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ (Ý³Ë³ï»ëí³Í ä³ïí»ñáí) ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ë³Ëï»Éáõ ¹»åùáõÙ Î³å³É³éáõÝ Ï³ñáÕ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ  ÏÇñ³é»É ïáõÛÅ` Å³ÙÏ»ï³Ýó ·áõÙ³ñÇ 0,1%-Ç (½ñá ³ÙµáÕç Ù»Ï ï³ëÝáñ¹³Ï³Ý ïáÏáëÇ) ã³÷áí` Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ áõß³óí³Í µ³ÝÏ³ÛÇÝ ûñí³ Ñ³Ù³ñ, µ³Ûó áã ³í»É ù³Ý Å³ÙÏ»ï³Ýó ·áõÙ³ñÇ 10%-Á (ï³ë ïáÏáëÁ):   

7.3 îáõÅ³ÝùÇ (ïáõÛÅ, ïáõ·³Ýù) í×³ñáõÙÁ ãÇ ³½³ïáõÙ ÎáÕÙ»ñÇÝ Ï³ï³ñ»Éáõ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í Çñ»Ýó å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ:


7.4 êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí Ï³Ù ·áñÍáÕ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ Ý³Ë³ï»ëí³Í ïáõÅ³ÝùÁ Ï³ñáÕ ¿ ÏÇñ³éí»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÎáÕÙÇ ÏáÕÙÇó ³ÛÝ ¹»åùáõÙ` »Ã» ³Û¹ ÎáÕÙÁ ÙÛáõë ÎáÕÙÇÝ Ý³Ë³å»ë` 30 (»ñ»ëáõÝ) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ` ëÏë³Í Ï»ï³ÝóÇ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇ ³í³ñïÙ³Ý ûñí³ÝÇó ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»É ¿ ïáõÅ³ÝùÇ  ÏÇñ³éÙ³Ý Çñ Ùï³¹ñáõÃÛ³Ý Ù³ëÇÝ: îáõÅ³ÝùÇ ÏÇñ³éáõÙÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ ÎáÕÙÇ Çñ³íáõÝùÁ  ¨ áã Ã» å³ñï³Ï³ÝáõÃÛáõÝÁ: ´áÉáñ ¹»åù»ñáõÙ` ÎáÕÙÇÝ ïñíáõÙ ¿ Çñ³íáõÝù áõ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛáõÝ í»ñ³óÝ»Éáõ Ë³ËïáõÙÁ` ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í Å³ÙÏ»ïÝ»ñáõÙ: 

7.5. ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ïáõÛÅ»ñÇ ÏÇñ³éÙ³Ý Ï³ñ·Á


ä³ïíÇñ³ïáõÝ, ÏÇñ³é»ÉÇ ¹»åù»ñáõÙ í×³ñÙ³Ý »ÝÃ³Ï³ ·áõÙ³ñÇó å³Ñ»Éáí ÏÇñ³éíáÕ ïáõÛÅÇÝ Ñ³í³ë³ñ ·áõÙ³ñ, í×³ñáõÙ ¿ ·áõÙ³ñÇ ÙÝ³ó³Í  Ù³ëÁ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ áõ Î³å³É³éáõÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝáõÙ ïáõ·³Ý³ÛÇÝ Ñ³ßÇí` ÏÇñ³éí³Í ïáõÛÅÇ ·áõÙ³ñÇ ã³÷áí: 


Î³å³É³éáõÝ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ ¿ í×³ñáõÙ ïáõ·³Ý³ÛÇÝ Ñ³ßíáõÙ Ýßí³Í ·áõÙ³ñÁ: ä³ïíÇñ³ïáõÝ, ïáõ·³Ý³ÛÇÝ Ñ³ßíÇ ·áõÙ³ñÁ ëï³Ý³Éáõó Ñ»ïá í×³ñáõÙ ¿ Î³å³É³éáõÇÝ ïáõÛÅÇ ã³÷áí å³Ñí³Í ·áõÙ³ñÁ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ: ²ÛÝ ¹»åùáõÙ, »Ã» Î³å³É³éáõÝ ãÇ í×³ñáõÙ ïáõ·³Ý³ÛÇÝ Ñ³ßíÇ ·áõÙ³ñÁ, ³å³ ä³ïíÇñ³ïáõÝ ³½³ïíáõÙ ¿ ïáõÛÅÇ ·áõÙ³ñÇ ã³÷áí å³Ñí³Í ·áõÙ³ñÇ í×³ñÙ³Ý å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÇó, ãÇ í×³ñáõÙ å³Ñí³Í ·áõÙ³ñÁ áõ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨ ëïáñ³·ñíáõÙ ¿ ÷áËÑ³ßí³ñÏÝ»ñÇ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ²Ïï` ³Û¹ ·áõÙ³ñÇ Ù³ëáí: 

7.6. Î³å³É³éáõÝ å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ¿ ÏñáõÙ Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÁ` Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÝ ³Ýå³ïß³× Ï³½Ù»Éáõ Ñ³Ù³ñ, Ý»ñ³éÛ³É` Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ ÑÇÙ³Ý íñ³ ëï»ÕÍí³Í ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ûµÛ»ÏïÇ Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ, áñáÝù Ñ»ï¨³Ýù »Ý Ý³Ë³·Í³ÛÇÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³Ýå³ïß³× Ï³ï³ñÙ³Ý: 


8. ºñ³ßËÇù


8.1 Î³å³É³éáõÝ »ñ³ßË³íáñáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ñ³ÛïÝ³µ»ñí³Í Ã³ùÝí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Å³Ù³Ý³ÏÇÝ í»ñ³óáõÙÁ »ñ³ßËÇù³ÛÇÝ Å³ÙÏ»ïÇ ÁÝÃ³óùáõÙ, áñÁ Ï³½ÙáõÙ ¿ 24 (ùë³Ýãáñë) ³ÙÇë: ºñ³ßËÇù³ÛÇÝ Å³ÙÏ»ïÁ ëÏëíáõÙ ¿ Ñ³ßí³ñÏí»É Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ²ÏïÁ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñ»Éáõ ûñí³ÝÇó: ²ÛÝ ¹»åùáõÙ »Ã» Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ï³ï³ñíáÕ áñ¨¿ ïÇåÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ ë³ÑÙ³Ýí³Í »Ý ³í»ÉÇ »ñÏ³ñ »ñ³ßËÇù³ÛÇÝ Å³ÙÏ»ïÝ»ñ, ³å³ ·áñÍáõÙ »Ý ³Û¹ Å³ÙÏ»ïÝ»ñÁ: ´áÉáñ ³ÛÝ Í³Ëë»ñÁ, áñáÝù í»ñ³µ»ñáõÙ »Ý Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ÃáõÛÉ ïí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ, ³ÝÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñÇ í»ñ³óÙ³ÝÁ, Ï³ï³ñíáõÙ »Ý Î³å³É³éáõÇ Ñ³ßíÇÝ áõ í»ñçÇÝÇë ÙÇçáóÝ»ñáí:  ì»ñÁ Ýßí³Í Ã»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ³ÝÑ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ß»ÕáõÙÝ»ñÁ Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó í»ñ³óíáõÙ »Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇ ·ñ³íáñ å³Ñ³ÝçÁ ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó áã áõß ù³Ý 10 (ï³ë) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ:


8.2 ÎáÕÙ»ñÁ »ñ³ßË³íáñáõÙ »Ý, áñ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ  Ó»éùµ»ñí³Í ¨/Ï³Ù û·ï³·áñÍíáÕ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý áõ ³ÛÉ Í³ËëíáÕ ÝÛáõÃ»ñÇ, ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÇ, ·áñÍÇùÝ»ñÇ áõ ÏáÙåÉ»Ïï³íáñáÕ ³åñ³ÝùÝ»ñÇ áñ³ÏÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿  ÐÐ ¿ÏáÉá·Ç³Ï³Ý áõ ë³ÝÇï³ñ³-¿åÇ¹»ÙÇáÉá·Ç³Ï³Ý ÝáñÙ»ñÇÝ, Ñ³Ï³Ññ¹»Ñ³ÛÇÝ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÝáñÙ»ñÇÝ, å»ï³Ï³Ý ëï³Ý¹³ñïÝ»ñÇÝ áõ ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇÝ, ÇÝãå»ë Ý³¨ ÐÐ ³ÛÉ å³ñï³¹Çñ ÝáñÙ»ñÇÝ, ÝáñÙ³ïÇíÝ»ñÇÝ, å»ï³Ï³Ý ëï³Ý¹³ñïÝ»ñÇÝ, ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý å³ÛÙ³ÝÝ»ñÇÝ, å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ áõ ÝáñÙ³ïÇíÝ»ñÇÝ: ÎáÕÙ»ñÁ »ñ³ßË³íáñáõÙ »Ý, áñ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý áõ ³ÛÉ Í³ËëíáÕ ÝÛáõÃ»ñÁ, ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ, ·áñÍÇùÝ»ñÝ áõ ÏáÙåÉ»Ïï³íáñáÕ ³åñ³ÝùÝ»ñÁ áõÝ»Ý Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ë»ñïÇýÇÏ³ïÝ»ñ, ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý ³ÝÓÝ³·ñ»ñ Ï³Ù ³ÛÉ Ñ³Ù³ÝÙ³Ý ÷³ëï³ÃÕÃ»ñ, áñáÝù ³Ýí»ñ³å³Ñáñ»Ý Ñ³í³ëïáõÙ »Ý ¹ñ³Ýó Í³·áõÙÁ, áñ³ÏÝ áõ åÇï³ÝÇáõÃÛáõÝÁ: 


9. üáñë-Ù³Åáñ


9.1 ÎáÕÙ»ñÝ ³½³ïíáõÙ »Ý ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ãÏ³ï³ñÙ³Ý Ï³Ù áã å³ïß³× Ï³ï³ñÙ³Ý å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝÇó, »Ã» ³ÛÝ ³é³ç³ó»É ¿ ³ÝÑ³ÕÃ³Ñ³ñ»ÉÇ áõÅÇ Ñ»ï¨³Ýùáí, Ý»ñ³éÛ³É µ³Ûó ãë³ÑÙ³Ý³÷³Ïí³Í` Ññ¹»ÑÇ, çñÑ»Õ»ÕÇ, »ñÏñ³ß³ñÅÇ, å»ï³Ï³Ý Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³Ù ³Ý·áñÍáõÃÛáõÝÝ»ñÇ (Ù³ëÝ³íáñ³å»ë ³ñÅáõÃ³ÛÇÝ ûå»ñ³óÇ³Ý»ñÇ ë³Ñ³Ù³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÁ), ½ÇÝí³Í ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ»ï¨³Ýùáí, »Ã» ³Û¹ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÁ áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý ³½¹»É »Ý ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý íñ³: Üßí³Í Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ íñ³ Ñ³ëÝ»Éáõ ¹»åùáõÙ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÁ Ñ»ï³Ó·íáõÙ ¿ ³ÛÝ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³Íáí, áñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ ·áñÍ»É »Ý ³Û¹ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÁ:  


9.2 ÎáÕÙÁ, áñÁ ³ÝÏ³ñáÕ ¿ Ï³ï³ñ»É ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñáí ¨/Ï³Ù ä³ïí»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ýáñë Ù³Åáñ³ÛÇÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÇ Ñ»ï¨³Ýùáí, å³ñï³íáñ ¿ 5 ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»É ÙÛáõë ÎáÕÙÇÝ ³ÛÝ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ Í³·Ù³Ý ¨/Ï³Ù ¹³¹³ñÙ³Ý Ù³ëÇÝ, áñáÝù ËáãÁÝ¹áïáõÙ »Ý Çñ³Ï³Ý³óÝ»Éáõ Çñ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÁ: ö³ëï»ñÁ, áñáÝù Ù³ïÝ³ÝßáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÎáÕÙÁ Çñ í»ñÁ Ýßí³Í Í³ÝáõóÙ³Ý Ù»ç, å»ïù ¿ Ñ³ëï³ïí³Í ÉÇÝ»Ý Çñ³í³ëáõ Ù³ñÙÝÇ ÏáÕÙÇó: 

9.3 ²ÝÑ³ÕÃ³Ñ³ñ»Éáõ áõÅÇ Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ãÍ³Ýáõó»ÉÁ Ï³Ù ¿É Å³ÙÏ»ï³Ýó Í³Ýáõó»ÉÁ (å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 9.2 Ï»ï) ½ñÏáõÙ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÎáÕÙÇÝ Çñ å³ñ³ï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ãÏ³ï³ñáõÙÁ Ï³Ù  ¿É áã å³ïß³× Ï³ï³ñáõÙÁ ÑÇÙÝ³íáñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ ¹ñ³Ýù íÏ³Û³Ïáã»Éáõ Çñ³íáõÝùÇó:

9.4 ºÃ» ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ 9.1 Ï»ïáõÙ Ãí³ñÏí³Í Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÝ áõ ¹ñ³Ýó Ñ»ï¨³ÝùÝ»ñÁ ß³ñáõÝ³ÏíáõÙ »Ý 2 (»ñÏáõ) ³ÙëÇó ³í»ÉÇ, ÎáÕÙ»ñÁ í³ñáõÙ »Ý Éñ³óáõóÇã µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ³ÛÉÁÝïñ³Ýù³ÛÇÝ ÁÝ¹áõÝ»ÉÇ »Õ³Ý³ÏÝ»ñ ·ïÝ»Éáõ Ñ³Ù³ñ:

9.5 ºÃ» í»ñÁ Ýßí³Í Ñ³Ý·³Ù³ÝùÝ»ñÁ ï¨áõÙ »Ý 6 (í»ó) ³ÙëÇó ³í»É, ³å³ ó³ÝÏ³ó³Í ÎáÕÙ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇáñ»Ý ³ñï³¹³ï³Ï³Ý Ï³ñ·áí ÉáõÍ»É ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ` ³Û¹ Ù³ëÇÝ ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»Éáí ÙÛáõë ÎáÕÙÇÝ: Üßí³Í Í³ÝáõóáõÙÁ ÙÛáõë ÎáÕÙÇ Ñ³Ù³ñ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ í³í»ñ` ³ÛÝ ëï³Ý³Éáõ å³ÑÇó: 


10. ì»×»ñÇ ÉáõÍáõÙÁ


10.1 êáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇó Í³·áÕ Ï³Ù ¿É ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í µáÉáñ ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ í»×»ñÁ ÉáõÍíáõÙ »Ý µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí: 


10.2 ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý, ÷á÷áËÙ³Ý Ï³Ù ¹³¹³ñ»óÙ³Ý Ñ»ï Ï³åí³Í µáÉáñ í»×»ñÁ å»ïù ¿ ÉáõÍíáõÙ »Ý µ³Ý³ÏóáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ÙÇçáóáí: ºÃ» ÎáÕÙ»ñÁ í»×Ç Í³·Ù³Ý ûñí³ÝÇó 60 ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý ã»Ý Ñ³ëÝáõÙ, ³å³` ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇó Í³·áÕ Ï³Ù ¹ñ³ Ñ»ï Ï³åí³Í µáÉáñ í»×»ñÁ, ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³Ù å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ ³Û¹ ÃíáõÙ` å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³ÝÁ, Ë³ËïÙ³ÝÁ, ¹³¹³ñ»óÙ³ÝÁ Ï³Ù ³Ýí³í»ñáõÃÛ³ÝÝ ³éÁÝãíáÕ  í»×»ñÁ, ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÁ Ï³Ù å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ ÉáõÍíáõÙ »Ý èáõë³ëï³ÝÛ³Ý ¸³ßÝáõÃÛ³Ý ²é¨ïñ³-²ñ¹ÛáõÝ³µ»ñ³Ï³Ý ä³É³ïÇÝ ³éÁÝÃ»ñ ØÇç³½·³ÛÇÝ ³é¨ïñ³ÛÇÝ ³ñµÇïñ³Å³ÛÇÝ ¹³ï³ñ³ÝÇ ÏáÕÙÇó` í»ñçÇÝÇë Î³ÝáÝ³Ï³ñ·Ç Ñ³Ù³Ó³ÛÝ: ²ñµÇïñ³ÅÇ ³ÝóÏ³óÙ³Ý í³ÛñÝ ¿` ù.ØáëÏí³, èáõë³ëï³ÝÛ³Ý ¸³ßÝáõÃÛáõÝ: ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ùµ ²ñµÇïñ³ÅÇ ³ÝóÏ³óÙ³Ý í³ÛñÁ Ï³ñáÕ ¿ ÷á÷áËí»É: ²ñµÇïñ³ÅÇ áñáßáõÙÁ í»ñçÝ³Ï³Ý ¿ áõ å³ñï³¹Çñ ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³Ù³ñ: Î³ñ·³íáñáÕ Çñ³íáõÝù ¿ Ñ³Ù³ñíáõÙ Ð³Û³ëï³ÝÇ Ð³Ýñ³å»ïáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ:

11. ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Å³ÙÏ»ïÝ áõ ³ÛÉ å³ÛÙ³ÝÝ»ñ


11.1 êáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ áõÅÇ Ù»ç ¿ ÙïÝáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñÙ³Ý ûñí³ÝÇó ¨ ·áñÍáõÙ ¿ …….ï³ñÇ: ØÇÝã¨ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ ³í³ñïÁ ëïáñ³·ñí³Í ä³ïí»ñÝ»ñÇ Ù³ëáí ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ ß³ñáõÝ³ÏíáõÙ ¿ Ñ³Ù³ñí»É áõÅÇ Ù»ç` ÙÇÝã¨ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó ³Û¹ ä³ïí»ñÝ»ñáí ë³ÑÙ³Ýí³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý Ï³ï³ñáõÙÁ: 


11.2 ä³ïíÇñ³ïáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇáñ»Ý ³ñï³¹³ï³Ï³Ý Ï³ñ·áí ÉáõÍ»É ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ` Í³ÝáõóÙ³Ý Ù»ç Ýßí³Í å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ÉáõÍÙ³Ý ûñí³ÝÇó ³éÝí³½Ý 30 (»ñ»ëáõÝ) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñ ³é³ç ·ñ³íáñ Í³Ýáõó»Éáí Î³å³É³éáõÇÝ: ÀÝ¹ áñáõÙ, ÎáÕÙ»ñÁ Ýßí³Í Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍáõÙ Ï³ñáÕ »Ý Ï³ï³ñ»É ÷á÷áËáõÃÛáõÝÝ»ñ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÝ»ñáõÙ: ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ÉáõÍáõÙÁ ãÇ ³½³ïáõÙ ÎáÕÙ»ñÇÝ ÉáõÍÙ³Ý  å³ÑÇ ¹ñáõÃÛ³Ùµ ÙÇÙÛ³Ýó Ñ³Ý¹»å áõÝ»ó³Í å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñáõÙÇó:  


11.3 ²ÛÝ ¹»åùáõÙ »Ã» ÏáÝÏñ»ï ä³ïí»ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ï»ï³ÝóÁ 10 (ï³ë) ûñ³óáõó³ÛÇÝ ûñí³ÝÇó ³í»ÉÇ ¿, ³å³ ä³ïíÇñ³ïáõÝ Çñ³íáõÝù áõÝÇ ÙÇ³ÏáÕÙ³ÝÇáñ»Ý ³ñï³¹³ï³Ï³Ý Ï³ñ·áí, ÉáõÍ»É ïíÛ³É ä³ïí»ñÁ` Î³å³É³éáõÇÝ áõÕ³ñÏ»Éáí ·ñ³íáñ Í³ÝáõóáõÙ ³Û¹ Ù³ëÇÝ: ÀÝ¹ áñáõÙ, ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñ »Ý Î³å³É³éáõÇ ÏáÕÙÇó Ýßí³Í Í³ÝáõóáõÙÁ ëï³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó 7 (ÛáÃ) ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ Ï³ï³ñ»É µáÉáñ ÷áËÑ³ßí³ñÏÝ»ñÁ` Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÉáõÍíáÕ ä³ïí»ñÇ: 

11.4 ¶³ÕïÝÇáõÃÛáõÝ. ÎáÕÙ»ñÇó Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñÁ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ »ññáñ¹ ³ÝÓ³Ýó áñ¨¿ Ï»ñå ãÑñ³å³ñ³Ï»É ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ñ»ï Ï³åí³Í ¨/Ï³Ù å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ Ñ³ÛïÝÇ ¹³ñÓ³Í ÏáÙ»ñóÇáÝ, ýÇÝ³Ýë³Ï³Ý áõ ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý µÝáõÛÃÇ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ` µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ Ý³Ë³ï»ëí³Í ¹»åù»ñÇ, Ï³Ù »Ã» ÙÛáõë ÎáÕÙÁ Ý³Ë³å»ë ·ñ³íáñ ï³ÉÇë ¿ Çñ ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÁ: 

ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Å³ÙÏ»ïÇ ³í³ñïÇó Ñ»ïá ëáõÛÝ Ï»ïÁ å³Ñå³ÝáõÙ ¿ Çñ áõÅÁ ¨ ·áñÍáõÙ ¿ »ñ»ù ï³ñÇ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÁ Éñ³Ý³Éáõ ûñí³ÝÇó ëÏë³Í:

ºÃ» ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨ ÏÝùí»É ¿ Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·Çñ ·³ÕïÝÇ ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛ³Ý ãÑñ³å³ñ³ÏÙ³Ý Ù³ëÇÝ (³ÛëáõÑ»ï` Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·Çñ), áñÁ ·áñÍáõÙ ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ, ³å³ ÑÝ³ñ³íáñ ï³ñ³Ó³ÛÝáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ ÝÙ³Ý Ð³Ù³Ó³ÛÝ³·ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÁ Ï·»ñ³Ï³Û»Ý ëáõÛÝ Ï»ïÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñÇ ÝÏ³ïÙ³Ùµ: 


11.5 ÎáÕÙ»ñÁ å³ñï³íáñíáõÙ »Ý Ï³½Ù»É µáÉáñ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ, áñáÝù áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý ³éÝãíáõÙ »Ý ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ ¨/Ï³Ù ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³ÝÁ, Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ áõ ïÇå³ÛÇÝ Ó¨»ñÇ, å³ÛÙ³Ýáí áñ ïíÛ³É ÁÝ¹Ñ³Ýáõñ ï»ËÝÇÏ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÝ (ОТТ) áõ ïÇå³ÛÇÝ Ó¨»ñÁ ëïáñ³·ñí»Ý ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó áñå»ë Ð³í»Éí³Í ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ, µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ëáõÛÝ Ï»ïáõÙ ¨/Ï³Ù ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ áñ¨¿ ä³ïí»ñáõÙ Ñ³ïáõÏ í»ñ³å³Ñí³Í ¹»åù»ñÇ: 


    ÀÝ¹ áñáõÙ ÎáÕÙ»ñÁ ë³ÑÙ³ÝáõÙ »Ý,áñ.


   ³) ³é³ÝÓÇÝ ÷³ëï³ÃÕÃ»ñ/·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñ, áñáÝó Ýå³ï³ÏÁ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó å³ÛÙ³Ý³·ñ³ÛÇÝ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ å³ïß³× Ï³ï³ñáõÙÝ ¿, Ï³ñáÕ »Ý ¨ å»ïù ¿ ×ß·ñïáñ»Ý Ï³½Ùí»Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó Ùß³Ïí³Í áõ Ñ³ëï³ïí³Í Ó¨»ñÇ, ûñÇÝ³ÏÝ»ñÇ, óáõóáõÙÝ»ñÇ/ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÇ, å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ, áñáÝó Ù³ëÇÝ ä³ïíÇñ³ïáõÝ å³ñï³íáñ ¿ Å³Ù³Ý³ÏÇÝ Í³ÝáÃ³óÝ»É Î³å³É³éáõÇÝ, ¨ Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ Ý³Ë³å³ïñ³ëïÙ³Ý  ¨/Ï³Ù Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÇ/³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï ³Ýß»Õáñ»Ý áõ ³Ýí»ñ³å³Ñáñ»Ý Ñ»ï¨»É í»ñÁ Ýßí³Í Ó¨»ñÇÝ, ûñÇÝ³ÏÝ»ñÇÝ, óáõóáõÙÝ»ñÇÝ/ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÇÝ áõ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ: êáõÛÝ å³ÛÙ³ÝÁ ·áñÍáõÙ ¿ Ý³¨ ³ÛÝ ¹»åù»ñáõÙ, »Ã» í»ñÁ ÑÇß³ï³Ïí³Í Ó¨»ñÁ, ûñÇÝ³ÏÝ»ñÁ, óáõóáõÙÝ»ñÁ/ÁÝÃ³ó³Ï³ñ·»ñÝ áõ å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ ã»Ý ëïáñ³·ñí»É ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó áñå»ë Ð³í»Éí³Í ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ, ë³Ï³ÛÝ Ýñ³Ýó ÏáÕÙÇó û·ï³·áñÍí»É »Ý Ñ³Ù³ï»Õ åñ³ÏïÇÏ³ÛáõÙ áõ ÷³ëï³ÃÕÃ³ßñç³Ý³éáõÃÛ³Ý Ù»ç.


   µ)  ³ÛÝ ¹»åùáõÙ »Ã» ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñíáÕ áñ¨¿ ÏáÝÏñ»ï ÷³ëï³ÃáõÕÃ Çñ Ó¨áí ¨/Ï³Ù µáí³Ý¹³ÏáõÃÛ³Ùµ ï³ñµ»ñíáõÙ ¿ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó Ý³Ë³å»ë Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óí³Í (Ýñ³Ýó ÏáÕÙÇó ëïáñ³·ñí³Í) ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³ÍÇó, ³å³ Éé»ÉÛ³ÛÝ` ïíÛ³É ÏáÝÏñ»ï ÷³ëï³ÃáõÕÃÁ ³Ýí»ñ³å³Ñáñ»Ý å»ïù ¿ ·»ñ³Ï³ÛÇ (³Û¹ ÃíáõÙ Ý³¨ »Ã» ÏáÝÏñ»ï ³Û¹ ÷³ëï³ÃÕÃÇ ï»ùëïáõÙ ³Û¹ ³éáõÙáí áñ¨¿ Ñ³ïáõÏ í»ñ³å³ÑáõÙ ³ñí³Í ã¿):     


11.6 Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ (ó³ÝÏ³ó³Í) ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ð³í»Éí³Í, ä³ïí»ñ Ï³ñáÕ ¿ áõÝ»Ý³É Çñ³í³Ï³Ý áõÅ ¨ Ñ³Ù³ñí»É å³ñï³íáñ»óÝáÕ áõ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ë ÙÇ³ÛÝ ³ÛÝ ¹»åùáõÙ »Ã» ïíÛ³É Ð³í»Éí³ÍÁ Ï³Ù ä³ïí»ñÁ ëïáñ³·ñí»É ¿ ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó: 


11.7 ÎáÕÙ»ñÁ (ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 2.4 Ï»ïáõÙ Ýßí³Í ä³ïíÇñ³ïáõÇ å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³é³í»É ûåïÇÙ³É Ï³ï³ñÙ³Ý Ýå³ï³ÏÝ»ñÇó »ÉÝ»Éáí) Ï³ñáÕ »Ý ·ñ³íáñ Éñ³óáõóÇã ÷áËÑ³Ù³Ó³ÛÝ»óÝ»É Çñ»Ýó ·áñÍáÕáõÃÛáõÝÝ»ñÁ ¨/Ï³Ù Í³Ëë»ñÁ` áñáÝù áõÕÕí³Í »Ý ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÝÛáõÃ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÝ»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³ÝÝ áõ ³Û¹ ÝÛáõÃ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÝ»ñÇ ÏáñëïÇ, íÝ³ëÇ, íÝ³ëí³ÍùÝ»ñÇ ÑÝ³ñ³íáñ éÇëÏ»ñÇ Ýí³½»óÙ³ÝÁ:  


11.8 êáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ Ï³½Ùí³Í ¿ »ñÏáõ ûñÇÝ³ÏÇó, Ñ³Û»ñ»Ý áõ éáõë»ñ»Ý É»½áõÝ»ñáí, áñáÝù áõÝ»Ý Ñ³í³ë³ñ Çñ³í³µ³Ý³Ï³Ý áõÅ, Ù»Ï³Ï³Ý ûñÇÝ³Ï Ûáõñ³ù³ÝãÛáõñ ÎáÕÙÇÝ: ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ñ³Û»ñ»Ý áõ éáõë»ñ»Ý ï³ñµ»ñ³ÏÝ»ñÇ ÙÇç¨ Ñ³Ï³ëáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ¹»åùáõÙ ·»ñ³Ï³ÛáõÙ ¿ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ñ³Û»ñ»Ý É»½íáí ï³ñµ»ñ³ÏÁ: 


11.9 Úáõñ³ù³ÝãÛáõñ (ó³ÝÏ³ó³Í) ä³ïí»ñ áñÁ ÎáÕÙ»ñÁ Ùï³¹Çñ »Ý ëïáñ³·ñ»É ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ, Ï³ñáÕ ¿ áõÝ»Ý³É Çñ³í³Ï³Ý áõÅ ÙÇ³ÛÝ ³ÛÝ å³ÛÙ³Ýáí, »Ã» ïíÛ³É ä³ïí»ñÇ ëïáñ³·ñÙ³Ý å³ÑÇÝ Î³å³É³éáõÝ áõÝÇ ÐÐ ûñ»Ýë¹ñáõÃÛ³Ùµ å³Ñ³ÝçíáÕ µáÉáñ ÉÇó»Ý½Ç³Ý»ñÁ, ÃáõÛÉïíáõÃÛáõÝÝ»ñÁ, ë»ñïÇýÇÏ³ïÝ»ñÁ, ÃáõÛÉ³ïíáõÃÛáõÝÝ»ñÝ áõ ³ÛÉ Ñ³Ù³ÝÙ³Ý ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÁ, áñáÝù ³ÝÑñ³Å»ßï »Ý ä³ïí»ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: êáõÛÝ Ï»ïÇ ÇÙ³ëïáí Î³å³É³éáõÝ ÏñáõÙ ¿ µáÉáñ ³ÛÝ éÇëÏ»ñÁ ¨/Ï³Ù ³Ýµ³ñ»Ýå³ëï Çñ³í³Ï³Ý ¨/Ï³Ù ³ÛÉ Ñ»ï¨³ÝùÝ»ñÁ, áñáÝù áõÕÕ³ÏÇáñ»Ý Ï³Ù ³ÝáõÕÕ³ÏÇáñ»Ý ³éÝãíáõÙ »Ý Î³å³É³éáõÇ Ùáï í»ñÁ Ãí³ñÏí³Í ÷³ëï³ÃÕÃ»ñÇ µ³ó³Ï³ÛáõÃÛ³ÝÁ Ï³Ù ¿É ¹ñ³Ýó áã å³ïß³× ¨/Ï³Ù áã Å³Ù³Ý³ÏÇÝ Ó¨³Ï»ñå³ÝÁ/ëï³Ý³ÉáõÝ:  


11.10 ÎáÕÙ»ñÇ ÙÇç¨ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ»óí³Í »Ý Í³ÝáõóáõÙÝ»ñÇ/Ý³Ù³ÏÝ»ñÇ áõÕ³ñÏÙ³Ý áõ ÙÇÙÛ³Ýó ÙÇç¨ Ï³å Ñ³ëï³ï»Éáõ »Õ³Ý³ÏÝ»ñÝ áõ Ïááñ¹ÇÝ³ïÝ»ñÁ: 


11.11 ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ áõ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ ïñ³Ù³¹ñíáÕ ÝÛáõÃ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÝ»ñÇ ë»÷³Ï³ÝáõÃÛ³Ý Çñ³íáõÝùÁ Î³å³É³éáõÇÝ ãÇ ÷áË³ÝóíáõÙ, ë³Ï³ÛÝ Î³å³É³éáõÝ ÏñáõÙ ¿ ³Û¹ ÝÛáõÃ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÝ»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³Ý ¨ ½áõï ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ áõ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý ä³ïí»ñÇ ßñç³Ý³ÏáõÙ ¹ñ³Ýó û·ï³·áñÍÙ³Ý å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝÁ` ÙÇÝã¨ ä³ïíÇñ³ïáõÇ ÏáÕÙÇó ³Û¹ ÝÛáõÃ³Ï³Ý ³ñÅ»ùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝáõÙÁ: 


11.12 ä³ïíÇñ³ïáõÝ å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ãÇ ÏñáõÙ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ Î³å³É³éáõÇ ¨ »ññáñ¹ ³ÝÓ³ÝÕ ÙÇç¨ Í³·³Í Çñ³í³Ñ³ñ³µ»ñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ñ³Ù³ñ:


11.13 Î³å³É³éáõÝ Ñ³Ûï³ñ³ñáõÙ ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ áõ Ñ³ëï³ïáõÙ, áñ ³ÛÝù³Ýáí áñù³Ýáí Çñ»Ý Ñ³ÛïÝÇ ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ëïáñ³·ñÙ³Ý ûñí³ ¹ñáõÃÛ³Ùµ ¨ µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ¹»åù»ñÇ, áñáÝù ·ñ³íáñ Ññ³å³ñ³Ïí³Í »Ý §ìÇÙå»É-ÎáÙáõÝÇÏ³óÇ³¦ µ³ó µ³ÅÝ»ïÇñ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛ³ÝÁ (ìÎ), 


   (i) áã ÙÇ ìÎ ³ÝÓ ãÇ Ñ³Ý¹Çë³ÝáõÙ Î³ï³ñáÕÇ µ³ÅÝ»ï»ñ, ïÝûñ»ÝÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ³Ý¹³Ù, Ï³é³í³ñÙ³Ý ·áñÍ³¹Çñ Ù³ñÙÝÇ ³Ý¹³Ù, ¨


   (ii) áã ÇÝùÁ` Î³å³É³éáõÝ, áã ¿É Ýñ³ ³ýÇÉÇ³óí³Í ³ÝÓ³ÝóÇó áñ¨¿ Ù»ÏÁ ã»Ý ÏÝù»É áñ¨¿ å³ÛÙ³Ý³·Çñ ¨ áã ÙÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝáõÃÛ³Ý Ù»ç ã»Ý Ùï»É, áñáÝù ìÎ ó³ÝÏ³ó³Í ³ÝÓ³Ýó Ï³å³Ñáí»ÇÝ áõÕÕ³ÏÇ Ï³Ù ³ÝáõÕÕ³ÏÇ ïÝï»ë³Ï³Ý ß³Ñ³·ñ·éí³Íáõ​ÃÛáõÝ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³é³ñÏ³Ý Ñ³Ý¹Çë³óáÕ ·áñÍ³ñùÇ Ù»ç, Ý»ñ³éÛ³É ³é³Ýó áñ¨Çó» ë³ÑÙ³Ý³÷³ÏáõÙÝ»ñÇ ó³ÝÏ³ó³Í ÏáÙÇëÇáÝ í³ñÓ³ïñáõÃÛ³Ý, Ñ³×³Ëáñ¹ ÷Ýïñ»Éáõ Ñ³Ù³ñ í³ñÓ³ïñáõÃÛ³Ý, µñáù»ñ³ÛÇÝ í³ñÓ³ïñáõÃÛ³Ý Ï³Ù ó³ÝÏ³ó³Í ³ÛÉ í×³ñÙ³Ý Ï³Ù ß³ÑÇ ëï³óáõÙÁ, áñáÝù å³ÛÙ³Ý³íáñí³Í Ï³Ù Ï³åí³Í ÏÉÇÝ»ÇÝ ·áñÍ³ñùÇ Ñ»ï, áñÁ Ñ³Ý¹Çë³ÝáõÙ ¿ ëáõÛÝ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³é³ñÏ³Ý:


§ìÎ ²ÝÓ¦ Ýß³Ý³ÏáõÙ ¿ §ìÇÙå»ÉÎáÙ¦ ´´À ó³ÝÏ³ó³Í µ³ÅÝ»ï»ñ (áñÝ Çñ ³ýÇÉ³óí³Í ³ÝÓ³Ýó Ñ»ï Ñ³Ù³ï»Õ ïÇñ³å»ïáõÙ Ï³Ù í»ñ³ÑëÏáõÙ ¿ ìÎ ùí»³ñÏáÕ µ³ÅÝ»ïáÙë»ñÇ 25%-Çó ³í»ÉÇÝ), §ìÇÙå»ÉÎáÙ¦ ´´À ïÝûñ»ÝÝ»ñÇ ËáñÑñ¹Ç ó³ÝÏ³ó³Í ³Ý¹³Ù, Ï³é³í³ñÙ³Ý ·áñÍ³¹Çñ Ù³ñÙÝÇ ³Ý¹³Ù, ìÎ ÷áËïÝûñ»Ý, ÇÝãå»ë Ý³¨ ó³ÝÏ³ó³Í å³ßïáÝ³ï³ñ ³ÝÓ, áñÁ ëïáñ³·ñ»É ¿ ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ÇñÁ ìÎ ³ÝáõÝÇó Ï³Ù ìÎ Ï³ËÛ³É ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ³ÝáõÝÇó:


11.14 ä³ïí»ñÇ ïÇå³ÛÇÝ Ó¨Á` áñå»ë Ð³í»Éí³Í 1, ¨ §²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À Ñ³Ù³ñ Ý³Ë³ï»ëí³Í ë³Ï³·Ý³ÛÇÝ óáõó³ÝÇßÝ»ñÁ (ТЦП) áñå»ë Ð³í»Éí³Í 2,  Ð³í»Éí³Í 3-Á (²ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ) Ð³í»Éí³Í 4-Á (Þ»Ýù»ñÇ Ñ³ëó»Ý»ñÇ ïÇå³ÛÇÝ Ó¨), Ð³í»Éí³Í 5-Á (§FTTB¦ ï»ËÝáÉá·Ç³Ûáí É³ÛÝ³ß»ñï ÙáõïùÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùµ ó³ÝóÇ Ý³Ë³·ÍÙ³Ý áõ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ î»ËÝÇÏ³Ï³Ý ²é³ç³¹ñ³Ýù) ¨ Ð³í»Éí³Í 6-Á(ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ å³Ñ³ÝçÝ»ñ) ÏóíáõÙ »Ý ëáõÛÝ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ áõ Ñ³Ù³ñíáõÙ ä³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ: 


ÎáÕÙ»ñÇ Ñ³ëó»Ý»ñÝ áõ µ³ÝÏ³ÛÇÝ í³í»ñ³å³ÛÙ³ÝÝ»ñÁ

     ä³ïíÇñ³ïáõ                                                                          
Î³å³É³éáõ   


   §²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À                                                   §……….¦ êäÀ

ù. ºñ¨³Ý, 0014, ²Ñ³ñáÝÛ³Ý 2                                 ………………………………..

§²Ù»ñÇ³µ³ÝÏ¦ ö´À                                                   …………..µ³ÝÏ

h/h 1570004866030100                                                           Ñ/Ñ ………………….

                                                                                                   ÐìÐÐ  ……………..

                                                                           ¿É.÷áëï` ………………………..

                                                                                                       Ñ»é` ………………..

         ¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ý`                                                                            îÝûñ»Ýª            


           ².äÛ³ï³ËÇÝ                                                                            ……………………

Ð³í»Éí³Í 1


(ä³ïí»ñÇ ïÇå³ÛÇÝ Ó¨) 2014Ã. ………..ÃÇí ……… å³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ


ä³ïí»ñ  ÃÇí……


2014Ã…………ÃÇí……… å³ÛÙ³Ý³·ñÇÝ


                                                                                                  §…..¦ §……¦2014Ãí³Ï³Ý

§²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À, ³ÛëáõÑ»ïª §ä³ïíÇñ³ïáõ¦, Ç ¹»Ùë ¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ý å³ñáÝ ². äÛ³ï³ËÇÝÇ, Õ»Ï³í³ñí»Éáí ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ ÙÇ ÏáÕÙÇó, ¨ §.........¦ êäÀ, ³ÛëáõÑ»ïª §Î³å³É³éáõ¦, Ç ¹»Ùë îÝûñ»Ý ................., Õ»Ï³í³ñí»Éáí ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý Ï³ÝáÝ³¹ñáõÃÛ³Ùµ ÙÛáõë ÏáÕÙÇó, ï»ùëïáõÙ »ñÏáõëÁ ÙÇ³ëÇÝ` §ÎáÕÙ»ñ¦, ÏÝù»óÇÝ ëáõÛÝ ä³ïí»ñÁ Ñ»ï¨Û³ÉÇ Ù³ëÇÝ. 


1. ÎáÕÙ»ñÇ ÏáÕÙÇó 2014Ã. ……..ëïáñ³·ñí³Í ÃÇí ……..Ï³å³ÉÇ å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ßñç³Ý³ÏÝ»ñáõÙ Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñíáõÙ ¿ Ï³ï³ñ»É …….. ….³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ: Þ»Ýù»ñÇ Ñ³ëó»Ý»ñÁ ÏóíáõÙ »Ý ëáõÛÝ ä³ïí»ñÇÝ (ä³ïí»ñÇ Ð³í»Éí³Í ….):

2. ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ï»ë³ÏÝ»ñÁ ¨ ¹ñ³Ýó ·Ý»ñÁ Ýßí³Í »Ý §²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ»Ï³·ñáõÙ¦ (Ведомость исполнения работ) (êáõÛÝ ä³ïí»ñÇ Ð³í»Éí³Í …..):

3. êáõÛÝ ä³ïí»ñÇ Ñ³Ù³Ó³ÛÝ Î³å³É³éáõÇÝ Ñ³ÝÓÝ³ñ³ñíáÕ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ·ÇÝÁ Ï³½ÙáõÙ ¿`…………..¹ñ³Ù, 20% ²²Ð…………¹ñ³Ù, ÁÝ¹³Ù»ÝÁ…………….¹ñ³Ù: 


4. ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ/Í³é³ÛáõÃÛáõÝÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³ÙÏ»ï---------------------------------:

5. êáõÛÝ ä³ïí»ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í áñáß³ÏÇ ÏáÝÏñ»ï ïÇåÇ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ í³Õ³Å³ÙÏ»ï Ï³ï³ñÙ³Ý ¹»åùáõÙ ä³ïíÇñ³ïáõÝ ÁÝ¹áõÝáõÙ ¿ ³Û¹ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÁ` Ï³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³ñ¹ÛáõÝùÝ»ñÇ ÁÝ¹áõÝÙ³Ý-Ñ³ÝÓÝÙ³Ý ²Ïïáí, áõ í×³ñáõÙ ¹ñ³Ýó å³ÛÙ³Ý³·ñ³ÛÇÝ ³ñÅ»ùÁ` ë³ÑÙ³Ýí³Í §²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ»Ï³·ñáõÙ¦, å³ÛÙ³Ý³·ñÇ 5 Ï»ïáí (¶Ý»ñÝ áõ í×³ñÙ³Ý Ï³ñ·Á) ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí:


6. Սույն Պատվերի համաձայն կ³ï³ñí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ¹ÇÙ³ó í×³ñáõÙÁ ä³ïíÇñ³ïáõÝ Ï³ï³ñáõÙ ¿ ëáõÛÝ Պ³ÛÙ³Ý³·ñÇ 5.Ï»ïáí (¶Ý»ñÝ áõ í×³ñÙ³Ý Ï³ñ·Á) ë³ÑÙ³Ýí³Í Ï³ñ·áí: 


7. êáõÛÝ ä³ïí»ñÁ Ñ³Ù³ñíáõÙ ¿ ÃÇí …….Ï³å³ÉÇ Պ³ÛÙ³Ý³·ñÇ ³Ýµ³Å³Ý»ÉÇ Ù³ëÁ:


8. ØÝ³ó³Í ³ÛÝ ³Ù»ÝÁ ÇÝãÁ Ý³Ë³ï»ëí³Í ã¿ ëáõÛÝ ä³ïí»ñáõÙ, ÎáÕÙ»ñÁ Õ»Ï³í³ñíáõÙ »Ý ÃÇí …….Կապալի å³ÛÙ³Ý³·ñÇ ¹ñáõÛÃÝ»ñáí:   


êáõÛÝ ä³ïí»ñÇ Ð³í»Éí³ÍÝ»ñ`


Ð³í»Éí³Í …… §…… ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ»Ï³·Çñ (Ведомость исполнения работ)¦

Ð³í»Éí³Í …… §²ñÙ»Ýî»É¦-Ç ÏáÕÙÇó ïñ³Ù³¹ñíáÕ ÝÛáõÃ»ñÇ óáõó³Ï:

Ð³í»Éí³Í …… Þ»Ýù»ñÇ Ñ³ëó»Ý»ñÁ:

ä³ïíÇñ³ïáõ                                                                Î³å³É³éáõ


§²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À                                                          §............¦ êäÀ

¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ýª                                                                                    îÝûñ»Ýª

².äÛ³ï³ËÇÝ                                                                                     ..................

Ð³í»Éí³Í 3


²ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ÑÇÙÝ³Ï³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÁ

ä³ÛÙ³Ý³·ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý Å³Ù³Ý³Ï Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý, Ññ¹»Ñ³ÛÇÝ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý, ¿É»Ïïñ³³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ûñ»Ýë¹Çñ ¨ ÝáñÙ³ïÇí³ÛÇÝ Çñ³í³Ï³Ý ³Ïï»ñÇ å³Ñå³ÝáõÙÁ: Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É Çñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇÝ ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý· å³ÛÙ³ÝÝ»ñ ¨ å³ï³ëË³Ý³ïáõ ¿ Çñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý å³Ñ³ÝçÝ»ñÇ ¨ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ï»ËÝÇÏ³ÛÇ Ï³ÝáÝÝ»ñÇ å³Ñå³ÝÙ³Ý Ñ³Ù³ñ: Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñáõÙ ÁÝ¹·ñÏ»É Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý áñ³Ï³íáñáõÙ áõÝ»óáÕ ³ÝÓÝ³Ï³½Ù, áñÁ ³Ýó»É ¿ ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý áõëáõóáõÙ:  Î³å³É³éáõÝ å³ï³ëË³Ý³ïíáõÃÛáõÝ ¿ ÏñáõÙ å»ï³Ï³Ý/ÑëÏáÕ/ Ù³ñÙÇÝÝ»ñÇ ³éç¨ ßÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ûµÛ»ÏïÝ»ñáõÙ Çñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó Çñ³í³Ï³Ý ÝáñÙ»ñÇ ¨ ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ¨ Ññ¹»Ñ³ÛÇÝ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý Ï³ÝáÝÝ»ñÇ Ë³ËïÙ³Ý ¹»åùáõÙ:  ÞÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÝ ëÏë»Éáõó ³é³ç Î³å³É³éáõÝ å»ïù ¿ ä³ïíÇñ³ïáõÇÝ Ý»ñÏ³Û³óÝÇ §ÞÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý å³ï³ëË³Ý³ïáõ ³ÝÓ Ýß³Ý³Ï»Éáõ Ù³ëÇÝ¦ Ññ³Ù³ÝÇ å³ï×»Ý:  Î³å³É³éáõÇ ³ßË³ïáÕÝ»ñÁ  å»ïù ¿ ³ÝóÝ»Ý ³ßË³ï³ÝùÇ ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý Ññ³Ñ³Ý·³íáñáõÙ`  ÑÝ³ñ³íáñ éÇëÏÇ ·áñÍáÝÝ»ñÇ Ù³ëÇÝ ßÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ: Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ³Ù³ëÇ ³ñÑ»ëï³Ï³Ý Éáõë³íáñáõÃÛáõÝÁ: Üßí³Í Éáõë³íáñáõÃÛáõÝÝ ³å³ÑáíáÕ  ëÝáõóÙ³Ý ³ÕµÛáõñÝ»ñÁ  ¨ É³ñ³ÝóáõÙÝ»ñÁ å»ïù ¿ Ñ³Ù³å³ï³ëË³Ý»Ý ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý ëï³Ý¹³ñïÝ»ñÇÝ ¨ ÉÇáíÇÝ µ³ó³é»Ý ¹Åµ³Ëï ¹»åù»ñÁ: Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É ó³ÝÏ³å³ïáõÙÝ»ñÇ, ³Ýíï³Ý·áõÃÛ³Ý  Ýß³ÝÝ»ñÇ å³ßïå³ÝÇã ÙÇçáóÝ»ñÇ û·ï³·áñÍáõÙÁ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ÁÝÃ³óùáõÙ  ¹Åµ³Ëï ¹»åù»ñÁ Ï³ÝË³ñ·»Éáõ Ñ³Ù³ñ:

Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ Ùßï³å»ë í»ñ³ÑëÏ»É ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ·áñÍÁÝÃ³óÁ ¨  ³ÝÑ³å³Õ ÙÇçáóÝ»ñ Ó»éÝ³ñÏ»É Ù³ñ¹Ï³Ýó ÏÛ³ÝùÇ Ñ³Ù³ñ íï³Ý· Ý»ñÏ³Û³óÝáÕ  íÃ³ñ³ÛÇÝ Çñ³íÇ×³ÏÝ»ñÇ Ï³ÝË³ñ·»ÉÙ³Ý Ñ³Ù³ñ:  

ØÇÝã ³ßË³ï³ÝùÇ ³ÝóÝ»ÉÁ Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ³ÝÓÝ³Ï³½ÙÇÝ Í³ÝáÃ³óÝ»É ßÇÝ-í»ñ³Ýáñá·Ù³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ ³ßË³ï³ÝùÇ ûñ³Ï³ñ·ÇÝ: Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É ûµÛ»ÏïáõÙ Çñ ³ßË³ïáÕÝ»ñÇ ÏáÕÙÇó Ý»ñùÇÝ Ï³ñ·³å³Ñ³Ï³Ý Ï³ÝáÝÝ»ñÇ ¨ ³Ýó³·ñ³ÛÇÝ é»ÅÇÙÇ å³Ñå³ÝáõÙÁ:  Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ ³å³Ñáí»É Ù³ùñáõÃÛáõÝ ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ Ï³ï³ñÙ³Ý ï»Õ³Ù³ëáõÙ:  ²ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ ³í³ñïÇó Ñ»ïá Î³å³É³éáõÝ å³ñï³íáñ ¿ Ñ³í³ù»É ·áñÍÇùÝ»ñÁ ¨ ë³ñù³íáñáõÙÝ»ñÁ, Å³Ù³Ý³Ï³íáñ Ñ³ñÃ³ÏÝ»ñÁ, ãû·ï³·áñÍí³Í ÝÛáõÃ»ñÁ ¨ ³å³Ñáí»É ï»Õ³Ù³ëÇ Ù³ùáõñ ¨ ³Ýíï³Ý· íÇ×³ÏÁ:


ä³ïíÇñ³ïáõ                                                                Î³å³É³éáõ


§²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À                                                          §..........¦ êäÀ

¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ýª                                                                                     îÝûñ»Ýª

².äÛ³ï³ËÇÝ                                                                                      ................................

Ð³í»Éí³Í 4

(Þ»Ýù»ñÇ Ñ³ëó»Ý»ñÁ, ïÇå³ÛÇÝ Ó¨)


		Ñ/Ñ

		Â³Õ³Ù³ë…..

		Ð³ëó»

		Þù³Ùáõïù»ñÇ


 ù³Ý³ÏÁ

		´Ý³Ï³


ñ³ÝÝ»ñÇ


ù³Ý³ÏÁ 




		Þ»Ýù»ñÇ 

ù³Ý³ÏÁ



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		





      ä³ïíÇñ³ïáõ                                                                            
Î³å³É³éáõ   


      §²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À                                                                               §………….¦ êäÀ

   ù. ºñ¨³Ý, ²Ñ³ñáÝÛ³Ý 2                                                  ……………………………………….

          ¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ýª                                                                                îÝûñ»Ý`  

    ².äÛ³ï³ËÇÝ                                                                                         ……………………..

Ð³í»Éí³Í 5

(§FTTB¦ ï»ËÝáÉá·Ç³Ûáí É³ÛÝ³ß»ñï ÙáõïùÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùµ ó³ÝóÇ Ý³Ë³·ÍÙ³Ý áõ ßÇÝ³ñ³ñ³Ï³Ý ³ßË³ï³ÝùÝ»ñÇ î»ËÝÇÏ³Ï³Ý ²é³ç³¹ñ³Ýù)

      ä³ïíÇñ³ïáõ                                                                            
Î³å³É³éáõ   


      §²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À                                                                               §………….¦ êäÀ

   ù. ºñ¨³Ý, ²Ñ³ñáÝÛ³Ý 2                                                  ……………………………………….

          ¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ýª                                                                                îÝûñ»Ý`  

    ².äÛ³ï³ËÇÝ                                                                                         ……………………..

Ð³í»Éí³Í 6


(§FTTB¦ ï»ËÝáÉá·Ç³Ûáí É³ÛÝ³ß»ñï ÙáõïùÇ ÑÝ³ñ³íáñáõÃÛ³Ùµ ó³ÝóÇ Ï³éáõóÙ³Ý ÀÝ¹Ñ³Ýáõñ å³Ñ³ÝçÝ»ñ)

          ä³ïíÇñ³ïáõ                                                                            
Î³å³É³éáõ   


      §²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À                                                                               §………….¦ êäÀ

   ù. ºñ¨³Ý, ²Ñ³ñáÝÛ³Ý 2                                                  ……………………………………….

          ¶ÉË³íáñ ïÝûñ»Ýª                                                                                îÝûñ»Ý`  

    ².äÛ³ï³ËÇÝ                                                                                         ……………………..
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Приложение 3 - Подряд (RUS)
ПРИЛОЖЕНИЕ 3 К ИНСТРУКЦИИ УЧАСТНИКУ ТЕНДЕРА



ДОГОВОР ПОДРЯДА  № ARM-C___


                                                                                               “ _____ “ _____________ 2014г.                                                                            

Закрытое Акционерное Общество «АрменТел», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Генерального директора господина А.Пятахина, действующего на основании Устава Компании, с одной стороны, и ООО “………” именуемое в дальнейшем «Подрядчик», в лице  Директора ……………, действующего на основании Устава Компании, с другой стороны, совместно именуемые по тексту «Стороны», заключили настоящий Договор о нижеследующем: 


1.
Предмет договора



1.1.
Подрядчик по заданию  Заказчика (выступая при наличии субподрядчика или субподрядчиков в роли генерального подрядчика обязуется ) на основании соответствующих заказах выполнять работы по проектированию и строительсвту сети широкополосного доступа по технологии FTTB согласно условиям настоящего Договора, Технического Задания(Приложение No 5) и Общими требованиями(Приложение No 6) для этих работ.  


1.2.
Наименование проекта, местонахождение строительного объекта, по которой должны выполняться работы/услуги, список работ, виды материалов и цена выполняемой работы/услуги, адреса зданий, а также сроки выполнения работ (начальный, конечный, этапный и/или по каждому отдельному виду работ) указываются  в соответствующих Заказах, которые подписываются Сторонами. Типовая форма Заказа, упоминаемого в настоящем Пункте, является Приложением №1 к настоящему Договору. 



1.3.
Объём и основные требования к работам определяются выдаваемым Заказчиком в адрес Подрядчика «Заданием на проектирование и строительство» (далее везде по тексту может именоваться также – «Техническое Задание»), Общими требованиями для этих работ и (при необходимости выявленной Заказчиком и по настоянию Заказчика) – «Перечнем согласований»  для получения всех необходимых Заказчику согласований/разрешений, необходимых для легитимного проектирования, для подготовительных, строительных, строительно-монтажных работ. В зависимости от вида/характера выполняемых работ/услуг и намерений «Заказчика» документы, названия которых упоминаются в настоящем Пункте, могут  являться составной частью конкретного Заказа. Стороны подтверждают, что в каждом отдельно взятом случае (в зависимости от вида и особенностей выполняемых работ, а также места их проведения и иных обстоятельств, которые «Заказчик» посчитает для себя существенными) перечень согласований  может отличаться по своему содержанию и составу. 


1.4.
Проектные, подготовительные, строительные, строительно-монтажные работы, а также оказываемые «Подрядчиком» услуги производятся «Подрядчиком» на основании Заказов и в соответствии с разработанной Подрядчиком и утверждённой Заказчиком Проектной документацией (далее везде по тексту может именоваться также – «ПД»).



1.5.
Последовательность (очерёдность) и/или этапы выполнения работ/услуг на Зданий определяется «Ведомостью исполнения работ», которая является составной частью каждого Заказа. В зависимости от вида и объёма выполняемых Подрядчиком работ/услуг, содержание конкретной Ведомости исполнения работ, упоминаемой в настоящем Пункте, может отличаться в каждом отдельном случае. Типовая форма Ведомости исполнения работ, упоминаемой в настоящем Пункте, может являться неотъемлемой частью настоящего Договора (его Приложением) при условии подписания такой Типовой формы обеими Сторонами. 



1.6.
Цены на все виды выполняемых Подрядчиком работ/услуг определяются на основании тарифно-ценовых показателей (ТЦП) указанных в Приложении № 2 к договору и указываются в Заказах.



1.7.
Все конкретные Заказы и иные документы, упоминаемые в пунктах 1.2. – 1.5. настоящего Договора, становятся неотъемлемой частью настоящего Договора с момента их подписания обеими Сторонами.


1.8  До начало Работ пердусмотреных настоящем Договоре Подрядчик обязан получить письменные согласование собственников многоквартирной здании об установки необходимого оборудования на Здании для постройки сети широкополосного доступа по технологии FTTB. Если Подрядчик осуществил Работы без письменных согласований собственников многоквартирной здании, то Подрядчик несет всю ответственность, которая возникнет в результате неполучения вышеуказанных согласий, и обязуется возместить все убытки Заказчика.   


1.9 Для осуществления работ/услуг предусмотренными в настоящем Договоре и/или Заказе, Подрядчик имеет право вовлечь субподрядчиков, для выполнения этиx работ/услуг. Однако Подрядчик продолжает нести ответственность перед Заказчиком за качественное и надлежащее исполнение обязательств, предусмотренное в настоящем Договоре и/или Заказе. 


1.10 Настоящим четко устанавливается, что Заказы размещаются по мере необходимости Заказчика, и Заказчик не обязан предоставить Заказы Подрядчику в рамках настоящего Договора.

1.11 Подрядчик обязан соблюдать нормы и требования охраны труда. Подрядчик несет ответственность при нарушении выше указанных норм и требования охраны труда согласно законодательству РА. Основные требования охраны труда указанны в Приложении No 3 настоящего Договора. 


2.
Основные обязанности Сторон



2.1.
Во исполнение обязательств по разработке  ПД  «Подрядчик» обязан: 



-
приступить к выполнению работ согласно соответствующему Заказу, а также представленным «Заказчиком» «Подрядчику»  Исходным данным (далее везде по тексту может именоваться также – «ИД») и Техническим Заданием (Приложение No 5 настоящего Договора). В зависимости от вида и объёма проектирования содержание «ИД» может отличаться в каждом отдельно взятом случае. Однако, в любом случае «Подрядчик» обязан оформлять ПД в соответствии с действующими на момент выполнения работ  техническими регламентами, Общими требованиями(Приложение No 6 настоящего Договора), Техническим Заданием(Приложение No 5 настоящего Договора) и иными  нормативно-техническими требованиями (в частности, СНиПы, ГОСТы) ;



-
по окончании работ передать «Заказчику» по соответствующему «Акту передачи проектной документации» 2 (два) экземпляра ПД на бумажном носителе  (скомплектованные и сброшюрованные сотрудниками «Подрядчика») и 1 (Один) экземпляр ПД на магнитном носителе и/или лазерном диске. 


2.2.
Во исполнение обязательств по разработке «Подрядчиком» ПД «Заказчик» обязан:



-
передать «Подрядчику» ИД и/или «Акт выбора здании» по каждой здании согласно каждому конкретному Заказу;


-
принять и оплатить выполненные «Подрядчиком» работы (при условии их надлежащего и своевременного выполнения) по разработке ПД в порядке и на условиях, определённых настоящим Договором и/или соответствующим Заказом.



2.3.
Во исполнение обязательств по проведению подготовительных мероприятий, строительных, а также строительно-монтажных работ по установке технологического оборудования  «Подрядчик» обязан:



2.3.1 производить своими силами и за счёт собственных средств погрузку и доставку предварительно полностью скомплектованного и переданного ему Заказчиком оборудования до указанных Заказчиком зданий и соответствующих территорий, на которых Подрядчик должен произвести монтаж такого оборудования. 


Передача технологического оборудования осуществляется по накладной и «Акту приёма-передачи материальных ценностей» на основании доверенности на получение Упомянутые документы оформляются в соответствии с требованиями Заказчика и действующего законодательства РА, а также  с учетом сложившейся между Сторонами практикой документооборота; 



2.3.2 выполнять подготовительные, строительные и строительно-монтажные (инсталляционные) работы в строгом соответствии с условиями настоящего Договора, разработанной Подрядчиком и утверждённой Заказчиком ПД, соответствующего Заказа, а также в соответствии с иными обязательными к соблюдению нормами/правилами/требованиями/стандартами, предъявляемыми обычно и, безусловно, к работам подобного рода;



2.3.3 в срок, не менее чем за 5 (Пять) рабочих дней до запланированной Подрядчиком даты письменно уведомлять Заказчика об окончании всего комплекса работ/услуг на зданиях и соответствуюих территорях (где установлено оборудование сети широкополосного доступа по технологии FTTB и соответствующие инфраструктуры), предусмотренных конкретным Заказом и о своей готовности сдать Позицию (работу) Заказчику по Акту сдачи – приемки результата выполненных работ;



2.3.4 по окончании всего комплекса работ предусмотренных конкретным Заказом представить результат работ Заказчику вместе с 3 (тремя) экземплярами Акта сдачи – приемки результата выполненных работ и “Исполнительной документацией” а также представить Заказчику  (в отношении законченного строительством объекта) подготовленный Подрядчиком Акт приемки законченного строительством объекта (оформляется по типовой форме).



Все расходы, связанные с исправлением дефектов/несоответствий/отступлений, допущенных Подрядчиком при производстве работ, производятся за счет Подрядчика и его силами. Упомянутые дефекты/несоответствия/отступления устраняются Подрядчиком в срок не позднее 5 (пяти) календарных дней со дня получения Подрядчиком письменного требования от Заказчика.

      Если Подрядчик, в сроках указанных Заказчиком не устранит упомянутые дефекты/несоответствия/отступления, Заказчик вправе по  своему  выбору потребовать от Подрядчика:


а) соразмерного уменьшения установленной за работу цены;


б) возмещения своих расходов  на  устранение  дефектов, недостатков, несоответствий, если Заказчик обладает возможностью устранять дефекты, недостатки, несоответствия


в) отказаться  от  исполнения  Договора или от исполнения Заказа и потребовать от Подрядчика полного возмещения причиненных убытков.



В случаях намерения Заказчика изменить требования Задания на проектирование и строительство и/или условия Заказа, вызывающие увеличение или уменьшение объема работ, каждое такое изменение совершается путем составления письменного дополнения (изменения) к Заказам, которое подписывается представителями обеих Сторон.


2.3.5 До начала соответствующих проектных, подготовительныx, строительных, строительно-монтажных работ Подрядчик обязан получить все необходимые согласование, соглашения, разрешения и лицензии соответствующих компетентных органов.  Если Подрядчик осуществил работы без необxодимыx согласий, соглашений, разрешений и лицензий, то Подрядчик несет всю ответственность, которая возникнет в результате неполучения вышеуказанных согласий, соглашений, разрешений и лицензий, и обязуется возместить все убытки Заказчика.   

2.3.6  Материалы предоставленные Заказчиком перевезти со складов ЗАО «АрменТел» места инсталляции, представить Заказчику ежемесячный отчет об использовании этиx материалов, а также вернуть Заказчику остаток неиспользованных материалов после завершения строительных работ.

2.3.7 Подрядчик обязан соблюдать нормы и требования охраны труда, и при их нарушении несет ответственность согласно законодательству РА.

2.3.8  До начала соответствующих работ Подрядчик обязан предварительно письменно согласовать с Заказчиком материалы используемые с его стороны для этих работ, предоставив Заказчику список этих материалов, и осуществить работы только после получения письменного согласования Заказчика. Если Подрядчик осуществил работы без согласования с Заказчиком используемые им материалы, Заказчик вправе не принимать эти работы, а также требовать от Подрядчика возмещение всех причиненных убытков.  


2.4.
Во исполнение обязательств по проведению подготовительных мероприятий и строительно-монтажных работ Подрядчиком технологического оборудования  Заказчик обязан:



2.4.1
по «Заказу-требованию» Подрядчика, представляемому Подрядчиком Заказчику в письменной форме (Типовая форма Заказа-требования может прилагаться к соответствующему Заказу) скомплектовать технологическое оборудование, подлежащее монтажу на Здании или соответствующей территории и передать его Подрядчику в исправном состоянии по соответствующему «Акту приёма-передачи материальных ценностей». Заказ-требование передается Подрядчиком Заказчику не позднее, чем за 5 (Пять) рабочих дней до даты, в которую Подрядчик готов и способен получить такое оборудование;



2.4.2
на период выполнения работ (по предварительно подаваемой письменной заявке Подрядчика) обеспечить сотрудникам Подрядчика беспрепятственный проход на территорию, а также внос/вынос оборудования, материалов и инструментов, в соответствии с требованиями пропускного режима существующего на территории;



2.4.3 принять и оплатить выполненные Подрядчиком с надлежащим качеством и в обусловленный срок работы в порядке и на условиях, определённых настоящим Договором и/или соответствующим Заказом.


3.
Материалы и инструменты



3.1.
Стороны установили, что все (любые) работы будут производиться Подрядчиком с использованием  авто-меxанизаций и инструментов Подрядчика, а также материалами Подрядчика, кроме пункта 3.3 настоящего Договора, и если каким-либо Заказом не будет установлено иное.



3.2.
Стоимость материалов, которые не предоставляются Заказчиком  включаются  в общую стоимость работ (цену), указываемую в Заказе.

3.3. Материалы (оборудование необходимое для постройки сети широкополосного доступа по технологии FTTB и иные материалы) и их количество предоставляемые Заказчиком указываются в соответствующих Заказах, предоставляются Подрядчику на основаннии соответствующих заказ-требованиях.


4.
Распределение рисков и переход права собственности на результат работ


4.1.
На период выполнения Подрядчиком работ в рамках настоящего Договора (и любого Заказа к нему) риски случайной гибели, утраты,  повреждения результата работ и/или переданного Подрядчику в работу материалов и оборудования Заказчика лежат на Подрядчике, независимо от вины Подрядчика и обстоятельств (причин) события. 



4.2.
Риски случайной гибели, утраты, повреждения результата работ и/или переданного в работу материалов и оборудования Заказчика переходят с Подрядчика на Заказчика с момента подписания Заказчиком «Акта сдачи-приёмки результата выполненных работ», подтверждающего полное и надлежащее исполнение Подрядчиком своих обязательств в рамках Заказа, по которому подписывается такой Акт.


4.3.
Право собственности на результат выполненных работ переходит от Подрядчика к Заказчику с момента подписания Заказчиком «Акта передачи проектной документации» или «Акта сдачи-приемки результата выполненных работ» соответственно. 


4.4. С момента подписания Сторонами "Акта передачи проектной документации" в соответствии с п.4.3, Подрядчик передает Заказчику исключительные права на использование данной документации. Использование проектной документации Подрядчиком разрешается однократно, для  выполнения работ в соответствии с настоящим Договором. Подрядчик заверяет Заказчика, что все возможные объекты интеллектуальной собственности, входящие в проектную документацию, разработанную в интересах Заказчика по настоящему Договору, созданы в рамках выполнения служебных обязанностей или служебного задания лицами (авторами), которые состоят в трудовых отношениях с Подрядчиком и в силу имеющихся с ними трудовых договоров не могут предъявлять каких-либо претензий и исков, вытекающих из исключительных прав на их использование. В случае предъявления к Заказчику третьими лицами претензий и исков, возникающих из авторских имущественных прав на произведения, входящие в проектную документацию, разработанную по настоящему Договору, Подрядчик обязуется солидарно с Заказчиком выступать в рамках любой возможной судебной или соответствующей процедуры против таких требований, а в случае неблагоприятного для Заказчика решения какого-либо органа принять на себя возмещение причиненных Заказчику всеx убытков.


5.
Цены и порядок расчётов


5.1.
Цена (стоимость) каждого выполняемого Подрядчиком вида работ и/или цена этапа работ (в том числе общая стоимость всего Заказа), определяется тарифно-ценовыми показателями, приведенными в Приложении № 2 к настоящему Договору, и указывается в Армянскиx драмаx в соответствующем Заказе к настоящему Договору (НДС указывается отдельно в том же Заказе). 


5.2.
Оплата производится Заказчиком в Армянских Драмах. 


5.3.
Заказчик выплатит Подрядчику 100% от общей стоимости работ/услуг указанных в каждом Заказе в течение 10-и календарных дней с даты подписания Заказчиком Акта сдачи-приёмки результата выполненных работ/услуг.


      В случае выявления дефектов, Приемка работ будет отложена до устранения всех дефектов Подрядчиком согласно условиям настоящего Договора.  Подписание «Заказчиком» Акта сдачи-приемки результата выполненных работ является единственным основанием, дающим  «Подрядчику» право выставлять счёт на оплату. 

Датой платежа и, соответственно, исполнения Заказчиком своих обязательств по оплате по Договору считается дата списания денежных средств с расчетного счета Заказчика (далее «Дата платежа») в адрес Подрядчика.


5.4. В порядке и в сроки определенные действующим законодательством РА Подрядчик обязан представлять Заказчику счета-фактуры.


5.5. Ни при каких обстоятельствах и в соответствии с условиями настоящего Договора Подрядчик  не вправе переуступить полностью или частично любые свои права на получение оплаты по настоящему Договору и/или в соответствии с действующим Заказом в пользу любых третьих лиц или любой финансовой организации без письменного согласия Заказчика.


6.
Порядок и сроки приёмки работ (результата работ)



6.1.
По окончании определённого вида работ или этапа работ (примечание* несколько видов работ тесно связанных между собой технологически допускаются к сдаче Подрядчиком как один этап даже в том случае, когда в Ведомости исполнения работ такие виды работ не были специально объединены Сторонами в один этап) Подрядчик представляет Заказчику на обозрение результат выполненных работ вместе с оформленными и подписанными Подрядчиком следующими документами:



(а)
«Акт сдачи-приёмки результата выполненных работ» (в необходимом Заказчику количестве экземпляров), по факту подписания которого Заказчиком Подрядчик выставляет Заказчику счёт на оплату. Типовая форма «Акта сдачи-приёмки результата выполненных работ» может являться неотъемлемой частью настоящего Договора (его Приложением) при условии подписания такой типовой формы обеими Сторонами. 



(б)
Технический Акт (может также именоваться – «Протокол») – документ технического характера, подтверждающий (или описывающий) выполнение Подрядчиком определённой работы/действия/процедуры. Упомянутый документ составляется Подрядчиком по форме разработанной Заказчиком и заблаговременно принятой к исполнению и использованию Подрядчиком. 


По окончании всего комплекса работ предусмотренных конкретным Заказом Подрядчик обязуется также представить  Заказчику  Акт приемки законченного строительством объекта (оформляется по типовой форме )



В течение 20 (Двадцати) календарных дней со дня получения от Подрядчика Акта сдачи-приёмки результата выполненных работ, Заказчик обязан проверить качество и объём выполненных работ (с осмотром результата) и, при отсутствии замечаний, подписать Акт сдачи-приёмки результата выполненных работ. Подписанный Заказчиком Акт сдачи-приёмки результата выполненных работ является единственным основанием для выставления Подрядчиком счёта на оплату.


6.2.
В случае если Заказчик обнаружит дефекты, недостатки, несоответствия, отступления в выполненных Подрядчиком работах, он обязан в срок, установленный в п. 6.1 настоящего Договора, представить Подрядчику письменный мотивированный отказ от подписания Акта сдачи-приёмки результата выполненных работ с подробным описанием обнаруженных дефектов, недостатков, несоответствий, отступлений и указанием срока их устранения. Упомянутые дефекты/несоответствия/отступления устраняются Подрядчиком в срок не позднее 10 (десяти) календарных дней со дня получения Подрядчиком письменного требования от Заказчика.


6.3.
В случае если Заказчик не представит Подрядчику в срок, установленный в п. 6.1 настоящего Договора, подписанный Акт сдачи-приёмки результата выполненных работ либо письменный мотивированный отказ от подписания Акта сдачи-приёмки результата выполненных работ, работы/услуги перечисленные в данном Акте будут считаться принятыми Заказчиком без замечаний на дату представления Акта Заказчику.



6.4.
Подрядчику предоставлено право досрочного выполнения отдельных видов работ и/или этапов работ и их сдачи Заказчику по Акту сдачи-приёмки результата выполненных работ, при условии предварительного письменного уведомления от Подрядчика к Заказчику о таком намерении и получения письменного согласия Заказчика на досрочную сдачу. 


6.5. В случае нарушения срока выполнения работ или этапа работ, указанного в согласованном Заказе, Подрядчик обязуется немедленно письменно известить об этом Заказчика с указанием причины нарушения срока выполнения работ, а также согласовать с Заказчиком новый срок выполнения данных видов работ. При задержке срока выполнения работ  более 10 (десять) календарных дней Заказчик  оставляет за собой право отменить соответствующий Заказ и отказаться от приемки  и оплаты работ по нему, при условии, что Заказчик немедленно письменно проинформирует Подрядчика о своем решении отменить Заказ.  По согласию Заказчика срок выполнения работ по соответствующему Заказу может быть изменен. Изменение срока выполнения работ не освобождает Подрядчика от исполнения принятых на себя обязательств по настоящему Договору.

7.
Неустойка


7.1.
В случае нарушения Подрядчиком установленных в Заказе сроков, Заказчик может применить по отношению Подрядчика пеню в размере 0,5 % (ноль целых пять десятых процента) от стоимости (включая НДС) не выполненных работ  за каждый день задержки в первую неделю просрочки, а  затем в размере 1% (один процент) от стоимости(включая НДС) не выполненных работ за каждый день задержки во вторую неделю просрочки и начиная с третей недели в размере 1.5% (полтора процент) от стоимости(включая НДС) не выполненных работ за каждый дополнительный день задержки, при этом общая сумма пени не может превышать 25% (двадцать пять процентов) от общей стоимости(включая НДС) Заказа в итоге.


7.2.
За нарушение Заказчиком установленных сроков оплаты выполненных Подрядчиком и принятых Заказчиком по Акту работ, предусмотренных в Заказах к настоящему Договору, Подрядчик может применить по отношению Заказчика пеню в размере 0,1 % (ноль целых одна десятая процента) от суммы просроченного платежа за каждый банковский день просрочки, но не более 10 % (десяти процентов) от суммы просроченного платежа в итоге.


7.3.
Уплата неустойки (пени, штрафа) не освобождает Стороны от выполнения своих обязательств по настоящему Договору.


7.4.
Неустойка, предусмотренная условиями настоящего Договора или установленная действующим законодательством, может быть применена соответствующей Стороной только при условии предварительного письменного уведомления предоставленного в течение 30 (тридцати) календарных дней с даты окончания периода просрочки в адрес другой Стороны о намерении применить неустойку. Применение неустойки является правом, но не  обязанностью Стороны. В любом случае, Стороне предоставляется право и возможность устранения нарушения обязательств в сроках указанных в настоящем Договоре.   

7.5. Порядок применении штрафов Заказчиком:


Заказчик оплачивает часть суммы, подлежащей платежу согласно условиям договора, с удержанием, в применимых случаях,  суммы равной сумме применяемой пени и выпускает в адрес Подрядчика штрафной инвойс (счет) на сумму, равную сумме примененной пени.


  Подрядчик оплачивает Заказчику сумму выпущенного в его адрес Заказчиком штрафного инвойса (счета). После получения оплаты за штрафной инвойс (счет), Заказчик оплачивает Подрядчику ранее удержанную часть оплаты по договору, равную сумме удержанной пени. В случае, если Подрядчик не оплачивает сумму штрафного инвойса, Заказчик, освобождается от обязательства по оплате, удержанной с платежа суммы, равной сумме удержанной пени, не выплачивает удержанной с платежа  сумму и между Сторонами составляется соответствующий Акт о взаиморасчетов на этой суммы.


7.6. Подрядчик несет ответственность за ненадлежащее составление проектных документаций, включая недостатки строительного объекта, созданного на основе проектной документации, которые возникли в результате ненадлежащего выполнения проектных работ.  


8.
Гарантии


8.1.
Подрядчик гарантирует своевременно устранять скрытые дефекты, выявленные Заказчиком до истечения гарантийного срока, который составляет 24 (двадцать четыре) месяцев. Срок начинает исчисляться с даты подписания Заказчиком Акта сдачи-приемки результата выполненных работ. В случае если на какие-либо виды работ, выполненные Подрядчиком, действующим законодательством РА установлены более продолжительные гарантийные сроки - действуют такие сроки. Все расходы, связанные с исправлением дефектов/несоответствий/отступлений, допущенных Подрядчиком при строительно-монтажных работах, производятся за счет Подрядчика и его силами. Упомянутые дефекты/несоответствия/отступления устраняются Подрядчиком в срок не позднее 10 (десяти) календарных дней со дня получения Подрядчиком письменного требования от Заказчика.


8.2.
Стороны гарантируют, что качество приобретаемых и/или используемых строительных и расходных материалов, оборудования, инструментов и комплектующих изделий, предоставляемых и/или используемых в процессе исполнения настоящего Договора будут соответствовать экологическим и санитарно-эпидемиологическим нормам, нормам противопожарной безопасности, а также иным действующим в РА обязательным нормам, нормативам, государственным стандартам, техническим условиям, требованиям, нормативам. Стороны  гарантируют, что строительные и расходные материалы, оборудование, инструменты и комплектующие изделия будут иметь соответствующие сертификаты, технические паспорта или другие подобные документы, безусловно удостоверяющие их происхождение, качество и пригодность.


9.
Форс-мажор



9.1.
Стороны освобождаются от ответственности за неисполнение либо ненадлежащее исполнение обязательств по настоящему Договору, если оно вызвано обстоятельствами непреодолимой силы, включая, но не ограничивая: пожаром, наводнением, землетрясением, действия или бездействие государственных органов (включая в частности ограничения на валютные операции), военными действиями, и если эти обстоятельства непосредственно повлияли на исполнение настоящего Договора. Исполнение обязательств, в случае наступления и действия таких обстоятельств, отодвигается соразмерно времени, в течение которого они действовали.



9.2.
Сторона, для которой создалась невозможность исполнения обязательств по настоящему Договору и/или Заказу в результате форс-мажорныx обстоятельств, должна в течение 5 календарных дней уведомить в письменной форме о наступлении и/или прекращении действия обстоятельств, препятствующих исполнению обязательств. Факты, на которые указывает соответствующая Сторона в таком уведомлении, должны быть письменно подтверждены компетентным органом.



9.3.
Не извещение либо несвоевременное извещение (п. 9.2 выше) об обстоятельствах непреодолимой силы лишает соответствующую Сторону права ссылаться на них в обоснование неисполнения либо ненадлежащего исполнения обязательств.


9.4. Если наступившие обстоятельства, перечисленные в п. 9.1. Договора, и их последствия продолжают действовать более 2 (Двух) месяцев, Стороны проводят   дополнительные  переговоры   для   выявления приемлемых альтернативных способов исполнения Договора.

9.5. В случае продолжения действия указанных обстоятельств более 6 (шесть) месяцев  каждая из Сторон имеет право расторгнуть настоящий Договор в одностороннем внесудебном порядке при условии направления письменного уведомления об этом другой Стороне. Такое уведомление считается действительным для другой Стороны с момента его получения.


10.
Разрешение споров


10.1.
Все разногласия и споры, возникшие из настоящего Договора или в связи с ним, решаются путем переговоров.


10.2.
Все споры, возникающие между Сторонами в связи с исполнением, изменением или прекращением настоящего Договора, должны быть урегулированы путем переговоров. В случае если Стороны не придут к соглашению в 60-дневный срок возникновения спора, все споры, разногласия или требования, возникающие из настоящего Договора  или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, подлежат разрешению в Международном коммерческом арбитражном суде при Торгово-промышленной палате Российской Федерации в соответствии с его Регламентом. Место проведения арбитража: г. Москва, Российская Федерация.  При согласии Сторон место проведения арбитража может измениться.     


Решение Арбитража является окончательным и обязательным для Сторон. Применимым Правом является Право Республики Армения. 


11.
Срок действия Договора и прочие условия



11.1.
Настоящий Договор вступает в силу с даты его подписания обеими Сторонами и действует в течение ……. года. Относительно Заказов подписанных до истечения срока действия Договора, Договор продолжает действовать до полного выполнения Сторонами своих обязательств предусмотренных в этих Заказах.


11.2.
Заказчик вправе в одностороннем внесудебном порядке расторгнуть настоящий Договор, направив Подрядчику письменное уведомление об этом в срок, не менее чем за 30 (тридцать) календарных дней до даты, указанной в уведомлении как дата расторжения. При этом Стороны в указанный промежуток времени могут внести изменения в соответствующих Заказах. Расторжение Договора не освобождает Сторон от исполнения обязательств, имеющихся между ними в момент расторжения.



11.3.
В случае если просрочка выполнения работ по конкретному Заказу составит более 10 (десять) календарных дней, Заказчик вправе в одностороннем внесудебном порядке расторгнуть такой Заказ, направив Подрядчику письменное уведомление о таком своём намерении. При этом Стороны обязаны в течение 7 (семи) рабочих дней от даты получения Подрядчиком такого уведомления произвести все взаиморасчеты по расторгаемому таким способом Заказу.



11.4.
Конфиденциальность: Каждая из Сторон обязуется не разглашать третьим лицам в какой бы то ни было форме информацию коммерческого, финансового и технического характера, имеющую отношение к настоящему Договору и/или ставшую ей известной в процессе его исполнения, за исключением случаев установленных законодательством РА, либо с предварительного письменного разрешения на разглашение, полученного от другой Стороны. 


Настоящий пункт остается в силе после окончания срока действия Договора и действует в течение треx лет с даты окончания или расторжения настоящего Договора.


Если между Сторонами Договора было заключено  Соглашение о неразглашении конфиденциальной информации (далее "Соглашение"), которое действует в течение срока действия настоящего Договора, то, в части возможных противоречий, положения такого Соглашения будут превалировать над положениями настоящей Статьи.


11.5.
Стороны обязуются оформлять все документы, имеющие непосредственное отношение к настоящему Договору и/или порядку исполнения Сторонами своих договорных обязательств в соответствии с Общими техническими требованиями (ОТТ) и типовыми формами, при условии, однако, что такие Общие технические требования (ОТТ) и типовые формы подписаны обеими Сторонами как Приложения к  настоящему Договору, за исключением случаев, специально оговорённых настоящим Пунктом и/или каким-либо Заказом к настоящему Договору. 



При этом Стороны установили: 



а)
отдельные документы/действия, имеющие своей целью надлежащее исполнение Сторонами договорных обязательств могут и должны оформляться в точном соответствии с разработанными и утверждёнными Заказчиком образцами/формами/инструкциями/процедурами/требованиями, с которыми Заказчик обязан заблаговременно знакомить Подрядчика и которым Подрядчик обязуется неукоснительно и, безусловно, следовать при подготовке соответствующих документов и/или выполнении соответствующих действий/работ. Настоящее Условие действительно и для тех случаев, когда упомянутые образцы/формы/инструкции/процедуры/требования не подписывались Сторонами как  Приложения к настоящему Договору, но, однако использовались ими в совместной практике и документообороте; 



б)
в том случае, если в процессе исполнения настоящего Договора какой-либо конкретный документ, подписываемый Сторонами по своей  форме и/или содержанию будет отличаться от  заранее согласованного Сторонами (подписанного ими) Приложения к настоящему Договору  -  приоритет и силу в безусловном порядке по умолчанию будет иметь конкретный документ (в том числе, при отсутствии специальной оговорки на этот счёт в тексте такого конкретного документа).  



11.6.
Каждое (любое) из Приложений, Заказов к настоящему Договору будет иметь юридическую силу и считаться его обязательной и неотъемлемой частью лишь при условии подписания обеими Сторонами такого Приложения или Заказа.


11.7.
Стороны (в целях наиболее оптимального способа исполнения Заказчиком обязательств по пункту 2.4 настоящего Договора) могут дополнительно письменно оговаривать взаимные действия и/или расходы, направленные на обеспечение сохранности материальных ценностей Заказчика и на минимизацию возможных рисков, связанных с утратой, гибелью, повреждением таких материальных ценностей.



11.8.
Настоящий Договор составлен в двух подлинных экземплярах на  армянском и русском языках по одному экземпляру для каждой из Сторон. В случае расхождений между армянскими и русскими текстами договора превалирует текст на армянском. 


11.9.
Каждый (любой) из Заказов, которые Стороны имеют намерение подписать во исполнение настоящего Договора, будет иметь юридическую силу лишь при условии наличия у Подрядчика (к моменту подписания им такого Заказа) всех лицензий/разрешений/сертификатов/допусков и иных подобных документов, безусловно требуемых по действующему законодательству РА для выполнения работ, перечисленных в таком Заказе. В контексте условия, изложенного в настоящем Пункте - на Подрядчике лежат все риски и/или неблагоприятные правовые и/или иные последствия, прямо или косвенно связанные с фактом отсутствия  у Подрядчика упомянутых документов либо с фактом их ненадлежащего и/или несвоевременного оформления/получения.    


11.10.  Сторонами согласованы способы и координаты для связи и направления сообщений/уведомлений.  


11.11. Право собственности материальных ценностей предоставлямыx Заказчиком согласно Договору и соответствующему Заказу не передается Подрядчику, однако Подрядчик несет ответственность за хранение этих материальных ценностей и использование иx только в рамках настоящего Договора и соответствующего Заказа до приемки этих материалов Заказчиком.   


11.12. Заказчик не несет ответственности за отношения, возникшие в xоде исполнения Договора между Подрядчиком и третьими лицами. 


11.13. Подрядчик заявляет и подтверждает Заказчику, что, насколько ему известно на дату подписания настоящего Договора и кроме случаев, когда это было в письменном виде раскрыто Открытому Акционерному Обществу «Вымпел-Коммуникации» («ВК»),


 (i) ни одно из Лиц ВК не является акционером, членом Совета директоров, членом исполнительного органа управления Исполнителя, и 


  (ii) ни сам Подрядчик, ни одно из его аффилированных лиц не заключили никаких договоров и не вступили ни в какие соглашения, которые бы обеспечивали любым Лицам ВК прямую или косвенную экономическую заинтересованность в сделке, являющейся предметом настоящего Договора, включая без ограничений, получение любого комиссионного вознаграждения, вознаграждения за поиск клиента, брокерского вознаграждения или любого другого платежа или выгоды, которые были бы обусловлены или связаны со сделкой, являющейся предметом настоящего Договора. 


 «Лицо ВК» означает любого акционера ВК (который совместно со своими аффилированными лицами владеет или контролирует более 25% голосующих акций ВК), любого члена Совета директоров, члена исполнительного органа управления, вице-президента ВК, а также любого должностного лица, подписавшего настоящий Договор от имени ВК или от имени зависимой компании ВК.


11.14 Типовая форма Заказа (Приложение No 1), Тарифно-ценовые показатели строительства для ЗАО “АрменТел” (Приложение No 2), Приложение No 3 (Основные требования по охране труда) Приложение No 4 (Адреса зданий, типовая форма), Приложение No 5 (Техническое Задание на проектирование и строительство сети широкополосного доступа по технологии FTTB) и Приложение No 6 (Общие требования) прилагаются к настоящему Договору и считаются неотъемлемой частью настоящего Договора.  


Адреса и банковские реквизиты сторон


Заказчик                                                                      Подрядчик  


 ЗАО “АрменТел”                                                    ООО “……………”

г.Ереван 0014, ул. Агароняна 2                        ………………………….

ЗАО “Америабанк”                                                    ….банк                             

р/с 1570004866030100                                             р/с ……………….

                                                                                    ИНН:                                                                               

                                                                                    эл.почта:  

                                                                                     тел: 

Генеральный директор                                                             Директор


А.Пятахин                                                                                  ………………

Приложение № 1


(типовая форма)


к договору № ___________  


 от « ____» __________ 20_____ г.  


Заказ  № ___


к Договору №  ___________ от _____________ г.



             




« ___ » _______ 2014 г.

ЗАО «АрменТел», именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице Генерального  директора господина А. Пятахина, действующего на основании Устава, с одной стороны, и ООО “...........”, именуемое в дальнейшем «Подрядчик», в лице Директора ..............., действующего на основании Устава, с другой стороны, совместно именуемые по тексту «Стороны»,  заключили настоящий Заказ о нижеследующем: 



1.
В рамках договора подряда  № ________  от «____» ________ 2014г., заключенного между Сторонами Подрядчик принимает на себя обязательство выполнить ……………………. Работы. Адреса зданий прилагаются к настоящему Заказу(Приложение ……к Заказу).


 
2.
Наименование видов работ/услуг и их стоимость указаны в Ведомости исполнения работ исполнения работ (Приложение № …. к настоящему Заказу).



3.
Общая договорная стоимость порученных Подрядчику работ/услуг по настоящему Заказу составляет сумму _________________________________  армянскиx драмов, 20% НДС…………….. армянскиx драмов, итого……………. армянскиx драмов.


4.
Срок выполнения работ/услуг: __________________ .



5.
В случае досрочного выполнения конкретных видов работ, предусмотренных настоящим Заказом, Заказчик принимает эти работы по Актам приема-сдачи результата выполненных работ и оплачивает их выполнение по договорной стоимости, указанной в Ведомости исполнения работ согласно пункту 5 (Цены и порядок расчетов) настоящего Договора подряда. 



6.
Оплата за выполненные работы согласно настоящему заказу осуществляется Заказчиком согласно пункту 5 (Цены и порядок расчетов) настоящего Договора Подряда.



7.
Настоящий Заказ является неотъемлемой частью  договора подряда № _________  от «___» ________ 20 ___ г.



8.
Во всем остальном, что не предусмотрено настоящим Заказом, Стороны руководствуются положениями Договора подряда № ________  от «___» __________ 20____ г.

Приложения к настоящему Заказу:


Приложение № ……. «Ведомость исполнения работ «_______________».


Приложение № ……. Список материалов престовляемые Заказчиком.

Приложение № ……. Адреса Зданий.

Заказчик                                                                            Подрядчик  


 ЗАО “АрменТел”                                                    ООО “..............”

г.Ереван 0014, ул. Агароняна 2                             ...............................                             


Генеральный директор                                                             Директор


А.Пятахин                                                                                  .....................

Приложение № 3


Основные требования по охране труда 


Подрядчик обязан обеспечить соблюдение законодательных и нормативных правовых актов, содержащих требования по охране труда, пожарной безопасности, электробезопасности при выполнении  работ, предусмотренных Договором. 


Подрядчик обязан обеспечить безопасные условия труда для своих работников и несет ответственность за соблюдения ими требований по охране труда и правил техники безопасности. 


Подрядчик обязан привлекать к выполнению работ квалифицированный персонал, прошедший обучение по охране труда. 


Подрядчик несет ответственность перед государственными (контролирующими) органами за нарушение на строительно-ремонтных объектах законодательных норм, правил в области охраны труда и пожарной безопасности работниками Подрядчика. 


До начала работ Подрядчик должен представить Заказчику копию приказа «О назначении лица,  ответственного за охрану труда на строительно-ремонтном участке»;  Работники Подрядчика должны пройти инструктаж по охране труда о возможных факторах риска на строительно-ремонтном участке. Руководитель Подрядчика обязан обеспечить присутствие на  инструктаже всех своих работников.  


Подрядчик обязан обеспечить искусственное освещение места производства работ. Проводка и источники питания  для обеспечения такого освещения должны соответствовать стандартам безопасности и полностью исключать возможность несчастных случаев. 


Подрядчик обязан обеспечить установку и поддержание в исправном состоянии заграждений, знаков безопасности, средств защиты, для предотвращения несчастных случаев в процессе производства работ.  


Подрядчик обязан непрерывно контролировать процесс производства работ, незамедлительно принимать все меры предосторожности для предотвращения аварийных ситуаций, в которых существует риск получения травм людьми. 


Подрядчик обязан ознакомить персонал, перед выходом на объект, с режимом работы на строительно-ремонтном участке. Подрядчик обязан обеспечить неукоснительное соблюдение правил внутреннего распорядка и пропускного режима на объекте своими работниками. 


Подрядчик обязан содержать в чистоте участок производства работ. После окончания работ убрать механизмы, инструменты, оборудование, подмости, неиспользованные материалы, и обеспечить чистое  и безопасное состояние места производства работ. 


Заказчик                                                                      Подрядчик  


 ЗАО “АрменТел”                                                    ООО “....................”

г.Ереван 0014, ул. Агароняна 2                             ............................                             


Генеральный директор                                                             Директор


А.Пятахин                                                                                   ................

Приложение № 4

(Адреса Зданий/(типовая форма)

		No

		Квартал

		Адрес

		Количество подьездов

		Количество квартир

		Количество зданий



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		



		

		

		

		

		

		





Заказчик                                                                                   Подрядчик


ЗАО “АрменТел”                                                                      ООО “……………”


Генеральный директор                                                         Директор


А.Пятахин                                                                             …………………

Приложение № 5


Техническое Задание на проектирование и строительство сети широкополосного доступа по технологии FTTB

Заказчик                                                                                   Подрядчик


ЗАО “АрменТел”                                                                      ООО “……………”


Генеральный директор                                                         Директор


А.Пятахин                                                                             …………………

Приложение № 6


(Общие требования к проектированию и строительству сети широкополосного доступа по технологии FTTB)


Заказчик                                                                                   Подрядчик


ЗАО “АрменТел”                                                                      ООО “……………”


Генеральный директор                                                         Директор


А.Пятахин                                                                             …………………
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Приложение 4 - КП


Приложение 4 - КП
ТЦП (RUS)

		ПРИЛОЖЕНИЕ 4 К ИНСТРУКЦИИ УЧАСТНИКУ ТЕНДЕРА

		ВНИМАНИЕ:
1. Не допускается изменение Участником формы Коммерческого предложения.
2. Заполнению подлежат только ячейки, выделенные салатовым цветом.
3. В случае несоблюдения Участником вышеперечисленных требований ЗАО "АрменТел" оставляет за собой право отклонить предложение Участника

		НАЧАЛО ФОРМЫ

		КОММЕРЧЕСКОЕ ПРЕДЛОЖЕНИЕ

		[полное наименование Участника], зарегистрированное по адресу [юридический адрес Участника], предлагает ЗАО "АрменТел" заключить договор подряда по форме Приложения 3 к Инструкции участнику тендера без каких-либо изменений на следующих коммерческих условиях. Настоящее коммерческое предложение действительно в течение 60 календарных дней с момента завершения сбора предложений, указанной в Инструкции участнику тендера.



		Наименование		Ед.измер		Количество						Цена за единицу, AMD без учета НДС

						Типовой 5-этажный дом, 4 подъезда		Типовой 9-этажный дом, 2 подъезда		Типовой 13-этажный дом, 1 подъезд		Ереван		Регионы

		ТКД

		Строительно-монтажные работы

		Прокладка кабеля ПВС 3х1,5 в коробе, гофре		м.		15		15		15

		Прокладка кабеля заземления ПВ 5 1х6 		м.		20		20		20

		Установка 2-х автоматов в защитный кожух  с подключением и разделкой на сетевой фильтр		шт.		2		2		2

		Установка антивандального ящика 19" 		шт.		1		1		1

		Монтаж активного оборудования		шт.		1		1		1

		Обследование  района и составление паспорта дома		дом		1		1		1

		Разработка и согласование рабочего проекта со всеми заинтеросованными организациями и сторонами на строительство FTTB, включая согласование подключения электропитания по номинальной мощности оборудования, без установки электрического счетчика энергии (закрытие ТУ, подписание актов выполненных работ); Паспорт заземления зданий		район города, город		0.01		0.01		0.01

		Конфигурация активного оборудования, L2		шт.		1		1		1

		Заключение договора с КСК/ КСУ на установку телекоммуникационного шкафа, прокладку ВОЛС, подключение к электропитанию, подписание Акта выполненных работ		район города, город		0		0		0

		Материалы

		Антивандальный ящик 19", типа "пенал", настенный, с сетевым фильтром на 6 евророзетки с заземлением, с крепежом заземления, внутренний замок		шт.		1		1		1

		Пластиковый негорючий короб,  гофра труба d=16 мм+Кабель ПВС 3х1,5 мм2+Кабель заземления ПВ 5 1х6		м.		15		15		15

		Крепежный материал, метизы/ скоба/		упак.		1		1		1

		Автомат двухполюсной/ 6 А тип B/ 10А тип C в защитном кожухе(корпусе)		шт.		2		2		2

		Расходные материалы (изолента, шурупы, скобы  и т.п.)		комплект		1		1		1

		Патчкорд оптический  1 м (симплекс 2 шт SC-SC, 4 шт SC-LC)		шт.		6		6		6

		Межэтажный переход 

		Работы 

		Прокладка кабеля UTP/FTP, 25пар		м.		15		80		80

		Установка защитной  ПВХ трубы		м.		60		54		40

		Установка КРТМ (монтажного шкафа)		шт.		4		6		4

		Расшивка плинтов 3*8 пар(3*10 пар)		комплект		4		6		4

		Прозвонка многопарного кабеля		комплект		1		1		1

		Бурение отверстий в перекрытии		шт.		20		18		13

		Заделка сколов, уборка мусора		комплект		1		1		1

		Монтаж межэтажного короба абонентов		шт.		16		6		9

		Материалы

		Кабель UTP/FTP, 25пар 5е категории сечение 0,5мм 		м.		15		80		80

		Коробка КРТМ 30 пар (50 пар), (монтажный шкаф, глубина не менее 15см)		шт.		4		6		4

		Плинт 8 пар (3шт) (10 пар (3шт.)), типа KRONE		компл.		4		3		4

		Труба ПВХ		м.		60		54		40

		Межэтажный короб для абонентов		шт.		16		12		9

		Расходные материалы, цемент и пр.		компл.		1		1		1

		Прокладка UTP кабеля в слаботочном стояке 

		Работы 

		Прокладка кабеля UTP/FTP, 25пар 		м		3		3		3

		Материалы

		Кабель UTP/FTP, 25пар 5е категории сечение 0,5мм2		м		3		3		3

		Межподъездный переход 

		Работы 

		Прокладка кабеля UTP/FTP, 25пар		м.		120		30		0

		Установка защитной  ПВХ трубы, 		м.		75		25		0

		Бурение отверстий в перекрытии, на стене		шт.		4		2		0

		Прозвонка многопарного кабеля		комплект		3		1		0

		Заделка сколов, уборка мусора		комплект		3		1		0

		Материалы

		Кабель UTP/FTP, 25пар 5е категории сечение 0,5мм2 		м.		120		30		0

		 Труба ПВХ		м.		75		25		0

		Расходные материалы		комплект		3		1		0

		ВОЛС до дома

		Прокладка оптического кабеля как по канализации так и методом подвеса, включая ввод в здание(под'езд)		м.		200		200		200

		Монтаж оптического патч-панела(кросса), включая разварку волокон, коммутация волокон патчкордами и измерения участка		шт.		1		1		1

		Монтаж оптической муфты , включая разварку волокон		шт.		1		1		1

		Комплексные измерения оптического кабеля		Комплекс работ 		1		1		1

		Материалы

		Кабель оптический до FOC-24 включительно, для прокладки и эксплуатации в кабельной канализации		 м. 		100		100		100

		Кабель оптический подвесной до FOC-24 включительно, для прокладки и экплуатации воздушным способом (типа F8)		 м.		100		100		100

		Трубостойка		 шт. 		1		1		1

		Комплект материалов для натяжения и крепления оптического кабеля 		комплект/ участок 		1		1		1

		Оптический патч-панель (кросс) ODF 1U SM /SC/UPC 8 port ( в комплекте)		 шт. 		1		1		1

		Оптическая муфта на 24 волокна (тупиковая, 4 входа)		 шт. 		1		1		1

		АГУ

		Проектные работы

		Разработка и согласование рабочего проекта со всеми заинтеросованными организациями на строительство кабелей связи по зданиям и сооружениям		шт.		0.01		0.01		0.01

		Строительно-монтажные работы

		Прокладка кабеля ПВС 2х6 в гофре		м		0.3		0.3		0.3

		Прокладка кабеля заземления ПВ 5 1х10		м		0.3		0.3		0.3

		Установка 2 автоматов  в защитный кожух, корпус 		шт.		0.01		0.01		0.01

		Установка статива 19" АГУ 		шт.		0.01		0.01		0.01

		Монтаж активного оборудования		комплект		0.01		0.01		0.01

		Установка и монтаж оптического кросса, разварка волокон, с учетом измерений в двух направлениях		шт.		0.02		0.02		0.02

		Конфигурация активного оборудования, L3		шт.		0		0		0

		Материалы 

		Статив 19"  22U АГУ 		шт.		0.01		0.01		0.01

		Негорючая полиэтилевновая гофра труба d=16 мм+Кабель ПВС 2х6 мм2+Кабель заземления ПВ 5  1х10		м		0.01		0.01		0.01

		Автомат DC / 25 А в защитном кожух, тип C		шт.		0.02		0.02		0.02

		Патч-корд оптический до 1 метра		шт.		0.4		0.4		0.4

		Патч-корд оптический до 10 метров		шт.		0.05		0.05		0.05

		Расходные материалы (изолента, шурупы, скобы и т.п.)		шт.		0.01		0.01		0.01

		Оптический кросс ОDF 2U SM /SC/UPC 24 port (в комплекте), с органайзером		шт.		0.02		0.02		0.02



		Стоимость за типовой дом в Ереване, AMD  без учета НДС				0.00		0.00		0.00

		Стоимость за типовой дом в регионах, AMD ,без учета НДС				0.00		0.00		0.00

		Общее количество домов в проекте (Ереван)				1990		1876		469

		Общее количество домов в проекте (регионы)				556		0		531

		Общая стоимость проекта, AMD без учета НДС				0.00



		[Должность сотрудника уполномоченного подписывать Коммерческое предложение]						[Фамилия И.]

				подпись



		КОНЕЦ ФОРМЫ







ТЦП (ARM)

		 ՀԱՎԵԼՎԱԾ  4
ՏԵՆԴԵՐԻ ՄԱՍՆԱԿՑԻ ՀՐԱՀԱՆԳԻ

		ՈՒՇԱԴՐՈՒԹՅՈՒՆ՝
1. Չի թույլատրվում Կոմերցիոն առաջարկի ձևի փոփոխումը Մասնակցի կողմից: 
2. Լրացման ենթակա են միայն կանաչ գույնով նշված վանդակները:
3. Մասնակցի կողմից վերոհիշյալ պահանջները չպահպանելու դեպքում "ԱրմենՏել" ՓԲԸ իրեն իրավունք է վերապահում մերժել Մասնակցի առաջարկը: 

		ՁԵՎԻ ՍԿԻԶԲԸ

		ԿՈՄԵՐՑԻՈՆ ԱՌԱՋԱՐԿ

		[Մասնակցի ամբողջական անվանումը], գրանցված [Մասնակցի իրավաբանական հասցեն] հասցեով, առաջարկում է  "ԱրմենՏել" ՓԲԸ կապալառուի պայմանագիր կնքել Տենդերի Մասնակցի Հրահանգին կից  Հավելված 3 ձևով առանց որևէ փոփոխությունների հետևյալ կոմերցիոն պայմաններով:  Սույն կոմերցիոն առաջարկը ուժի մեջ է  համարվում Տենդերի Մասնակցի Հրահանգում նշված  առաջարկների հավաքման ավարտից հետո  60 օրացուցային օրվա ընթացքում:



		Անվանումը		Չափ.
միավոր		Քանակը						Գինը մեկ միավորի համար, ՀՀ դրամ առանց ԱԱՀ

						Տիպային 5-հարկանի շենք, 4 մուտք 		Տիպային  9-հարկանի շենք, 2 մուտք		Տիպային  13-հարկանի շենք, 1 մուտք		Երևան		Տարածքներ

		ՏՀԴ

		Շինմոնտաժային աշխատաքներ 

		ՊՎՍ 3х1,5 տեսակի մալուխի անցկացում , տուփի մեջ, գոֆրե 		մ.		15		15		15

		ՊՎ 5 1х6 տեսակի հողակցման մալուխի անցկացում  		մ.		20		20		20

		2 ավոմատ սարքերի տեղադրումը պաշտպանիչ պատյանի մեջ՝  միացնելով և առանձնացնելով ցանցային ֆիլտրով 		հատ		2		2		2

		19" հակավանդալային արկղի տեղադրում 		հատ		1		1		1

		Ակտիվ սարքավորումների մոնտաժում		հատ		1		1		1

		Շրջանի հետազոտում  և շենքի անձնագրի կազմում		շենք		1		1		1

		Աշխատանքային նախագծի մշակումը և համաձայնեցումը բոլոր շահագրգրված  կազմակերպությունների  և կողմերի հետ  FTTB շինարարության համար՝  ներառյալ էլեկտրասնուցման միացման համաձայնեցումը սարքավորումների  անվանական հզորությամբ  առանց  էլեկտրաէներգիայի հաշվիչի տեղադրման (ՏՊ փակում, կատարված աշխատանքների ակտերի ստորագրում): Շենքերի հողանցման անձնագիր:		քաղաքի շրջանը, քաղաք		0.01		0.01		0.01

		Ակտիվ սարքավորումների կոնֆիգուրացիա , L2		հատ		1		1		1

		Հեռահաղորդակցության տուփի տեղադրման, ՕՄԿԳ անցկացման, էլեկտրասնուցմանը միացնելու պայմանագրի կնքում  ԲՍԿ/ԿԿՀ հետ,կատարված աշխատանքների Ակտի ստորագրում :		քաղաքի շրջանը, քաղաք		0		0		0

		Նյութեր

		 "Պենալ" տեսակի 19" հակավանդալային արկղ ,պատի,  6 եվրոպական արտադրության հողանցումով վարդակների համար նախատեսված ցանցային ֆիլտրով , հողանցման ամրակով  ներքին կողպեք:  		հատ		1		1		1

		Պլաստիկե  չհրկիզվող տուփ,  գոֆրե խողովակ d=16մմ +ՊՎՍ տեսակի մալուխ 3х1,5 մմ 2+ՊՎ տեսակի 5 1х6 հողանցման մալուխ 		մ		15		15		15

		Ամրակման նյութ, մետաղե շինվածքներ/ բռնակ/		փաթեթ		1		1		1

		Երկբևեռային ավտոմատ սարք / B տեսակի 6 А / C  տեսակի 10А պաշտպանիչ պատյանի (կորպուս) մեջ 		հատ		2		2		2

		Ծախսվող նյութեր (մեկուսիչ ժապավեն, պտուտակներ, բռնակներ և այլն)		կոմպլեկտ		1		1		1

		1մ օպտիկական փաթչքորդ (սիմպլեքս  2 հատ SC-SC, 4 հատ SC-LC)		հատ		6		6		6

		Միջհարկային անցում 

		Աշխատանքներ

		 UTP/FTP տեսակի մալուխի անցկացում, 25 զույգ 		մ		15		80		80

		ՊՎՔ  պաշտպանիչ խողովակի  տեղադրում		մ		60		54		40

		KՐՏՄ տեղադրում  (մոնտաժային պահարան)		հատ		4		6		4

		3*8 զույգի (3*10 զույգի) խարիսխների հարդարում		կոմպլեկտ		4		6		4

		Բազմազույգ մալուխի  շղթայաստուգում		կոմպլեկտ		1		1		1

		Անցքերի բացում  ծածկում		հատ		20		18		13

		Ջարդումների խցում , աղբահանություն 		կոմպլեկտ		1		1		1

		Բաժանորդների միջհարկային արկղի մոնտաժում 		հատ		16		6		9

		Նյութեր

		UTP/FTP մալուխ, 5е կատեգորիայի 25 զույգ ,  0,5մմ հատման		մ		15		80		80

		ԿՐՏՄ արկղ , 30 զույգ (50 զույգ), (մոնտաժային պահարան, խորությունը 15 սմ ոչ պակաս)		հատ		4		6		4

		Խարիսխ 8 զույգ (3 հատ) (10 զույգ (3հատ.)),  KRONE տեսակի		կոմպլեկտ		4		3		4

		ՊՎՔ խողովակ		մ		60		54		40

		Բաժանորդների միջհարկային արկղ		հատ		16		12		9

		Ծախսվող նյութեր, ցեմենտ և այլն :		կոմպլեկտ		1		1		1

		 UTP տեսակի մալուխի անցկացում ցածր լարման  կանգնուկի մեջ 

		Աշխատանքներ

		 UTP/FTP  տեսակի մալուխի անցկացում, 25 զույգ 		մ		3		3		3

		Նյութեր

		UTP/FTP տեսակի մալուխ, 5е կատեգորիայի  25զույգ, 0,5մմ2 հատման		մ		3		3		3

		Միջմուտքային անցում 

		Աշխատանքներ 

		 UTP/FTP տեսակի մալուխի անցկացում, 25 զույգ		մ		120		30		0

		 ՊՎՔ պաշտպանիչ խողովակի տեղադրում 		մ		75		25		0

		Անցքերի բացում  ծածկում, պատի մեջ		հատ		4		2		0

		Բազմազույգ մալուխի  շղթայաստուգում		կոմպլեկտ		3		1		0

		Ջարդումների խցում , աղբահանություն 		կոմպլեկտ		3		1		0

		Նյութեր

		UTP/FTP տեսակի մալուխ,  5е կատեգորիայի 25 զույգ, 0,5մմ2 հատման 		մ		120		30		0

		 ՊՎՔ խողովակ		մ		75		25		0

		Ծախսվող նյութեր		կոմպլեկտ		3		1		0

		ՕՄԿԳ մինչ շենքը

		Օպտիկական մալուխի անցկացում  ինչպես կոյուղով, այնպես էլ կախելու միջոցով՝ ներառյալ  ներսբերումը դեպի շենք (մուտք)		մ		200		200		200

		Օպտիկական պաթչ-պանելի (կրոսի)մոնտաժում ՝ ներառյալ մանրաթելերի  եռակցում, մանրաթելերի համակցում պաթչքորդերով և հատվածի չափում: 		հատ		1		1		1

		Օպտիկական կցորդիչի մոնտաժում՝ ներառյալ մանրաթելերի եռակցումը:		հատ		1		1		1

		Օպտիկական մանրաթելի կոմպլեքսային չափումներ:		Աշխատանքների 
համալիր		1		1		1

		Նյութեր

		Օպտիկական մալուխ  մինչև FOC-24 ներառյալ մալուխային կոյուղում անցկացնելու և շահագործելու համար: 		 մ 		100		100		100

		Կախովի օպտիկական մալուխ  մինչև FOC-24 ներառյալ  օդով ( F8 տեսակի) անցացնելու և շահագործելու համար : 		մ		100		100		100

		Խողովակների կանգնակ		հատ		1		1		1

		Օպտիկական մալուխի  ձգելու և ամրացնելու համար նյութերի կոմպլեկտ		կոմպլեկտ/ հատված 		1		1		1

		Օպտիկական պաթչ-պանել (կրոս) ODF 1U SM /SC/UPC 8 port (կոմպլեկտում)		հատ		1		1		1

		Օպտիկական կցորդիչ՝ նախատեսված 24 մանրաթելերի համար (փակուղային, 4 մուտք)		հատ 		1		1		1

		ԱԳՈՒ

		Նախագծային աշխատանքներ

		Աշխատանքային նախագծի մշակում և համաձայնեցում բոլոր շահագրգռված կազմկերպությունների հետ  շենքերի և շինությունների կապի մալուխները կառուցելու համար: 		հատ		0.01		0.01		0.01

		Շինմոնտաժային աշխատանքներ

		ՊՎՍ 2х6 տեսակի մալուխի անցկացումը գոֆրեի մեջ		մ		0.3		0.3		0.3

		ՊՎ  1х10 տեսակի հողանցման մալուխի անցկացում 		մ		0.3		0.3		0.3

		2 ավոմատ սարքերի տեղադրումը պաշտպանիչ պատյանի մեջ, կորպուս 		հատ		0.01		0.01		0.01

		19" ԱԳՈՒ ստատիվի տեղադրում 		հատ		0.01		0.01		0.01

		Ակտիվ  սարքավորումների մոնտաժում		կոմպլեկտ		0.01		0.01		0.01

		Օպտիկական կրոսի տեղադրում և մոնտաժում, մանրաթելերի եռակցում ՝  հաշվի առնելով երկու ուղղությունների չափումները:		հատ		0.02		0.02		0.02

		Ակտիվ սարքավորումների կոնֆիգուրացիա, L3		հատ		0		0		0

		Նյութեր 

		19"  22U ԱԳՈՒ ստատիվ 		հատ		0.01		0.01		0.01

		Չհրկիզվող պոլիէթիլենային գոֆրե խողովակ d=16մմ +ՊՎՍ տեսակի մալուխ 2х6մմ 2+ՊՎ 5տեսակի 1х10 հողանցման մալուխ:  		մ		0.01		0.01		0.01

		DC / 25 А ավտոմատ սարք պաշտպանիչ պատյանի մեջ, C տեսակի		հատ		0.02		0.02		0.02

		Օպտիկական պաթչ-կորդ մինչև 1 մետր		հատ		0.4		0.4		0.4

		Օպտիկական պաթչ-կորդ մինչև 10 մետր		հատ		0.05		0.05		0.05

		Ծախսվող նյութեր (մեկուսիչ ժապավեն, պտուտակներ, բռնակներ և այլն)		հատ		0.01		0.01		0.01

		 ОDF 2U SM /SC/UPC 24 port (կոմպլեկտում) օպտիկական կրոս օրգանայզերի հետ		հատ		0.02		0.02		0.02



		Տիպային շենքի արժեքը Երևանում, ՀՀ դրամ առանց ԱԱՀ				0.00		0.00		0.00

		Տիպային շենքի արժեքը տարածքներում, ՀՀ դրամ առանց ԱԱՀ				0.00		0.00		0.00

		Շենքերի ընդհանուր քանակը նախագծում (Երևան)				1990		1876		469

		Շենքերի ընդհանուր քանակը նախագծում (տարածքներ)				556		0		531

		Նախագծի ընդհանուր արժեքը, ՀՀ դրամ, առանց ԱԱՀ				0.00



		[Կոմերցոին առաջարկը ստորագրելու համար իրավասու աշխատակցի պաշտոնը ]						[Ա. Ազգանուն]

				ստորագրություն



		ՁԵՎԻ ՎԵՐՋԸ
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ПРИЛОЖЕНИЕ 5

К ИНСТРУКЦИИ УЧАСТНИКУ ТЕНДЕРА

		ՁԵՎԻ ՍԿԻԶԲԸ





ՀԱՄԱՁԱՅՆԱԳԻՐ 

ԳԱՂՏՆԻ ՏԵՂԵԿԱՏՎՈՒԹՅԱՆ ՉՀՐԱՊԱՐԱԿՄԱՆ ՄԱՍԻՆ

 

ք. Երևան			                                                    «___» ____________2014թ.

          Գաղտնի տեղեկատվության չհրապարակման մասին սույն Համաձայնագիրը (այսուհետ «Համաձայնագիր») կնքված է «ԱրմենՏել» ՓԲԸ-ի (այսուհետ` «ԱրմենՏել»), փակ բաժնետիրական ընկերության, որը հիմնադրվել է և գործում է Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրության համաձայն, գտնվում է՝ Հայաստանի Հանրապետություն, 0014, ք. Երևան, Ահարոնայն փ., շ. 2 հասցեում` ի դեմս Գլխավոր Տնօրեն Ա. Պյատախինի, որը գործում է Ընկերության կանոնադրության հիման վրա՝ մի կողմից, և [Ընկերության ամբողջական անվանումը կազմակերպաիրավական ձևի նշումով]  (այսուհետ «Ընկերություն») միջև, որը հիմնադրվել է և գործում է Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրության համաձայն, գտնվում է՝ [իրավաբանական հասցե] ի դեմս տնօրեն [անուն, ազգանուն], որը գործում է ընկերության կանոնադրության հիման վրա՝ մյուս կողմից: 

Սույն Համաձայնագրի նպատակների համար «ԱրմենՏել»-ը և Ընկերությունը համատեղ անվանվում են «Կողմեր», իսկ առանձին՝ «Կողմ»։ Համատեքստից կախված՝ «Հրապարակող կողմ» կամ «Ստացող կողմ» բառակապակցությունները կարող են նշանակել ինչպես «ԱրմենՏել», այնպես էլ Ընկերություն։



ՍՈՒՅՆՈՎ ԿՈՂՄԵՐԸ, ՑԱՆԿԱՆԱԼՈՎ ԻՐԵՆՑ ՀԱՄԱՐ ՍԱՀՄԱՆԵԼ ԳԱՂՏՆԻ ՏԵՂԵԿԱՏՎՈՒԹՅԱՆ ՉՀՐԱՊԱՐԱԿՄԱՆ ՊԱՐՏԱՎՈՐՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐԸ, ՀԱՄԱՁԱՅՆՎԵԼ ԵՆ ՆԵՐՔՈՆՇՎԱԾԻ ՎԵՐԱԲԵՐՅԱԼ.

1. Քանի որ Կողմերից յուրաքանչյուրը համաձայնվել է մյուս կողմին փոխանցել որոշակի գաղտնի տեղեկատվություն (ինչպես սահմանված է սույն Պայմանագրի 3–րդ կետով), ինչպես նաև հետևել ստացվող գաղտնի տեղեկատվությանը վերաբերող գաղտնիության ռեժիմին, որը հրապարակվում է 2014-2016թթ. ընթացքում «ԱրմենՏել»-ի լայնաշերտ հասանելիության ցանցում նախագծահետազոտական և շինմոնտաժային աշխատանքների իրականացման համար կապալառու կազմակերպությունների ընտրության կապակցությամբ: Սույնով Կողմերը համաձայնվել են, որ սույն Համաձայնագրի շրջանակներում Ստացող կողմը իր վրա է վերցնում հետևյալ պարտավորությունները՝

· Ձեռնարկել խելամտորեն բավարար միջոցներ սույն Համաձայնագրի շրջանակներում ստացված Գաղտնի Տեղեկատվության պահպանման համար, ապահովել նրա պաշտպանվածության ռեժիմը` ՀՀ Օրենքով սահմանված պայմաններին համապատասխան (ընդ որում, Ստացող Կողմը պարտավորվում է միջոցներ ձեռնարկել  ստացվող գաղտնի տեղեկատվության պահպանման համար՝ ոչ պակաս ծավալով, քան դա իրականացնում է Ստացող Կողմը իր սեփական Գաղտնի Տեղեկատվության պահպանման համար)։ 

· Չօգտագործել Հրապարակող Կողմից ստացված Գաղտնի Տեղեկատվությունը (կամ դրա որևէ մասը) անձնական շահերի համար, բացի նախագծի հետ կապված՝ առանց Հրապարակող Կողմի նախնական գրավոր համաձայնության։ 

· Չհրապարակել Գաղտնի Տեղեկատվությունը երրորդ անձանց ամբողջությամբ կամ մասամբ՝ առանց Հրապարակող Կողմի նախնական գրավոր համաձայնության, այդ թվում նաև Ստացող Կողմի վերակազմավորման կամ լուծարման դեպքում։

· Չիրականացնել տեղեկատվության պատճենահանում, հավաքագրում, թարգմանություն կամ ցանկացած այլ փաստաթղթավորում, ինչպես նաև ցանկացած տեղեկատվական ռեսուրսների ստեղծում՝ բացառությամբ նախագծի հետ կապված դեպքերի։

Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում Գաղտնի Տեղեկատվության պահպանման խելամտորեն բավարար միջոցների ներքո հասկացվում են այնպիսի միջոցներ, որոնք բացառում են Գաղտնի Տեղեկատվության մատչելիությունը երրորդ անձանց համար՝ առանց Հրապարակող Կողմի համաձայնության, ինչպես նաև ապահովում են Գաղտնի Տեղեկատվության օգտագործումը և փոխանցումը առանց նրա գաղտնիության ռեժիմի խախտման։

Հրապարակող Կողմն իրավասու է վերահսկելու փոխանցված Գաղտնի Տեղեկատվության պաշտպանության ռեժիմի կարգավիճակը, որը սահմանել է Ստացող Կողմը։

Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում Գաղտնի Տեղեկատվության հրապարակման ներքո հասկացվում է Ստացող Կողմի ցանկացած գործողություն կամ անգործություն, որի արդյունքում Գաղտնի Տեղեկատվությունը, ցանկացած հնարավոր ձևով (բանավոր, գրավոր, էլեկտրոնային, այլ ձևով, այդ թվում նաև տեխնիկական միջոցների օգտագործմամբ), դառնում է հայտնի երրորդ անձանց՝ առանց Հրապարակող Կողմի համաձայնության։ 

Սույն Համաձայնագրի շրջանակներում երրորդ անձանց չեն դասվում տնօրենների խորհրդի և Ստացող Կողմի գործադիր մարմինների անդամները, ինչպես նաև Ստացող Կողմի աշխատակիցները, որոնք իրենց աշխատանքային պարտականությունների կատարման համար ստանում են Գաղտնի Տեղեկատվություն իրենց ծառայողական իրավասությունների շրջանակներում (այսուհետ՝ «Ներկայացուցիչներ»)։ Ստացող Կողմը պարտավորվում է Գաղտնի Տեղեկատվությունից օգտվող իր Ներկայացուցիչներին տեղեկացնել սույն Համաձայնագրի գոյության մասին, ինչպես նաև ապահովել վերջիններիս կողմից Գաղտնի Տեղեկատվության գաղտնիության պահպանման և չհրապարակման պայմանների կատարումը։ Ստացող Կողմի Ներկայացուցիչների կողմից երրորդ անձանց Գաղտնի Տեղեկատվության հրապարակման դեպքում պատասխանատվությունը իրենց գործողությունների համար կրում է Ստացող Կողմը։  

Սույն Համաձայնագրի պայմաններին համապատասխան՝ Ստացող Կողմը պարտավորվում է անհապաղ տեղեկացնել Հրապարակող Կողմին Ստացող Կողմից, նրա Ներկայացուցիչների կողմից թույլ տրված կամ Ստացող Կողմին հայտնի դարձած Գաղտնի Տեղեկատվության հրապարակման փաստի կամ հրապարակման վտանգի, ապօրինի ստացման կամ օգտագործման մասին։ 

2. Սույնով Կողմերը համաձայնվում են, որ Գաղտնի Տեղեկատվությունը փոխանցվում, ընդունվում և օգտագործվում է միայն Կողմերի ներկայացուցիչների կողմից, որոնք ունեն համապատասխան լիազորություններ։

3. Սույն Համաձայնագրում օգտագործվող «Գաղտնի Տեղեկատվություն» տերմինը նշանակում է ցանկացած գիտա-տեխնիկական, տեխնոլոգիական, արտադրական, իրավաբանական, ֆինանսա-տնտեսական կամ այլ տեղեկատվություն, այդ թվում նաև արտադրության գաղտնիքներ կազմող (նոու-հաու) (ներառյալ փաստաթղթեր, որոնք պարունակում են կամ այլ կերպ արտացոլում են Հրապարակող Կողմի, նրա հիմնադիրների, բաժնետերերի, մասնաճյուղերի, ներկայացուցչությունների, դուստր և կախյալ ընկերությունների մասին տեղեկատվություն, Հրապարակող Կողմի հաճախորդների և կապալառուների, ինչպես նաև Կողմերի միջև նամակագրություն կամ այլ տեղեկատվություն, որը պարունակում է տպագիր կամ էլեկտրոնային տեսքով գաղտնիության մասին համապատասխան կնիք կամ գրագրություն), որը ունի իրական կամ պոտենցիալ կոմերցիոն արժեք՝ ի շնորհիվ նրա՝ երրորդ անձանց ոչ հայտնի և օրինական հիմունքներով ազատորեն ոչ մատչելի լինելու և որի համար Հրապարակող Կողմից սահմանված է կոմերցիոն գաղտնիքի ռեժիմ։

4. Չնայած սույն Համաձայնագրի 3-րդ կետի դրույթներին՝ ներքոնշյալ տեղեկատվությունը չի համարվի Գաղտնի Տեղեկատվություն սույն Համաձայնագրի նպատակների համար՝

ա) տեղեկատվություն, որը հանդիսանում կամ դառնում է հանրային, բայց ոչ Ստացող Կողմից սույն Համաձայնագրի խախտման արդյունքում,

բ) տեղեկատվություն, որը դառնում է հայտնի Ստացող Կողմից իր սեփական հետազոտությունների, սիստեմատիկ դիտարկումների կամ այլ գործունեության արդյունքում, որը իրականացվել է առանց Հրապարակող Կողմից ստացված Գաղտնի Տեղեկատվության օգտագործման,

գ) տեղեկատվություն, որը գտնվում էր Ստացող Կողմի տրամադրության տակ՝ նախքան այն Հրապարակող Կողմին սույն Համաձայնագրի պայմաններով փոխանցելը, այն պայմանով, որ Ստացող Կողմը ունի բավական հիմքեր ենթադրելու, որ Գաղտնի Տեղեկատվության պահպանման որևէ պարտավորություններ չեն խախտվել։

դ) գրավոր հավանություն է տրվել Հրապարակող Կողմի հրապարակման համար,

ե) Տեղեկատվություն, որը չի կարող կազմել կոմերցիոն գաղտնիք՝ Հայաստանի Հանրապետության օրենսդրությանը համապատասխան։

5. Գաղտնի Տեղեկատվությունը փոխանցող Հրապարակող Կողմի պահանջով Գաղտնի Տեղեկատվության բոլոր բնօրինակները և պատճենները ենթակա են անհապաղ վերադարձման Ստացող Կողմին։ Ցանկացած Գաղտնի Տեղեկատվություն, որը չի հայցվել վերոհիշյալ կերպով, պահպանվելու է Ստացող Կողմի կողմից՝ հետևելով սույն Համաձայնագրի պահանջներին, կամ ոչնչացվելու է ըստ Հրապարակող Կողմի համաձայնության։ Սխալ մեկնաբանությունից խուսափելու նպատակով՝ սույնով Կողմերը համաձայնվեցին, որ Ստացող Կողմից փատաթղթավորված Գաղտնի Տեղեկատվության վերադարձը կամ ոչնչացումը չի ազատում Ստացող Կողմին սույն Համաձայնագրի հետ կապված իր պարտականությունները կատարելուց։

6. Եթե Ստացող Կողմը կամ նրա Ներկայացուցիչները պարտավոր են լինելու հրապարակել որևէ Գաղտնի Տեղեկատվություն ՀՀ պետական իշխանության մարմիններին կամ ՀՀ պետական իշխանության սուբյեկտներին կամ էլ օտարերկյա պետությունների պետական իշխանություններին, ինչպես նաև Գաղտնի Տեղեկատվություն պահանջելու օրենդրությամբ լիազորված այլ մարմիններին, ապա Ստացող Կողմը պարտավոր է անհապաղ գրավոր տեղեկացնել Հրապարակող Կողմին տվյալ փաստի մասին։ Տվյալ դեպքում, պատշաճ կերպով տեղեկացնելով Հրապարակող Կողմին՝ Ստացող Կողմը, որը հրապարակում է Գաղտնի Տեղեկատվությունը սույն կետին համապատասխան, չի համարվում Գաղտնի Տեղեկատվության չհրապարակման մասին պարտավորության խախտող։ Նման հրապարակման դեպքում Ստացող Կողմը պարտավորվում է անել իրենից կախված ամեն ինչ՝ ապահովելու հրապարակված Գաղտնի Տեղեկատվության գաղտնիությունը։

7. Ողջ Գաղտնի Տեղեկատվությունը փաստաթղթավորված տեսքով (առանձին փաստաթղթեր, առանձին փաստաթղթերի զանգվածներ, փաստաթղթեր և փատաթղթերի զանգվածներ տեղեկատվական համակարգերում՝ ինչպես սահմանված է համապատասխան իրավական ակտերով), որը փոխանցվում է Ստացող Կողմին, հանդիսանում է Հրապարակող Կողմի սեփականությունը։ 

8. Սխալ մեկնաբանությունից խուսափելու համար՝ սույն Համաձայնագրի ոչ մի դրույթ հանդես չի գալիս որպես Հրապարակող Կողմի պարտավորություն կամ երաշխիք Գաղտնի Տեղեկատվության կազմում ընդգրկված տեղեկատվության հստակության, ճշտության կամ ամբողջականության համար։ Հրապարակող Կողմը չի կրում պատասխանատվություն Ստացող Կողմի կամ այլ անձանց կողմից Գաղտնի տեղեկատվության օգտագործման արդյունքների համար, որոնց այն կարող է փոխանցվել սույն Պայմանագրի պահանջներին համապատասխան։

9. Սույն Համաձայնագիրը կնքվում է երեք տարի ժամկետով՝ սկսած Կողմերի լիազորված ներկայացուցիչների կողմից այն ստորագրելու պահից, եթե Նախագծի հետ կապված հետագա համաձայնագրերում Կողմերն ուղղակիորեն այլ բան  չեն սահմանի։ Կողմերի համաձայնությամբ Համաձայնագրի գործողության ժամկետը կարող է երկարաձգվել։

10. Սույն Համաձայնագիրը կանոնակարգվում է և ենթակա է կատարման և մեկնաբանման Հայաստանի Հանրապետության գործող օրենսդրությանը համապատասխան։

11. Սույն Համաձայնագիրը իրենից ներկայացնում է Կողմերի միջև նրանում շարադրված դրույթների մասով պայմանավորվածությունների մի ամբողջական ծավալ և փոխարինում է յուրաքանչյուր նախկին և նախնական ինչպես գրավոր, այնպես էլ բանավոր պայմանավորվածությունները և համաձայնությունները։

12. Սույն Համաձայնագիրը և նրա ցանկացած դրույթ կարող են փոփոխվել, լրացվել կամ դադարեցվել կողմերի գրավոր համաձայնությամբ։ Սույն Համաձայնագրի բոլոր ուղղումները, լրացումները, փոփոխությունները և հավելվածները ուժի մեջ են և հանդիսանում են սույն Համաձայնագրի անբաժան մասը, եթե նրանք կատարվել են գրավոր տեսքով և ստորագրված են Կողմերի լիազորված ներկայացուցիչների կողմից։

13. Ստացող Կողմից սույն Համաձայնագրի մասով իրենց պարտավորությունների խախտման դեպքում՝ Հրապարակող Կողմը իրավասու է Ստացող Կողմից պահանջել նման խախտման հետևանքով կրած վնասների լիաժեք փոխհատուցում։

14. Սույն Համաձայնագիրը չի ենթադրում Ստացող Կողմին հեղինակային իրավունքի որևէ օբյեկտների, պատենտների, գրանցված մոդելների, չգրանցված մոդելների, ապրանքանիշերի և սպասարկման նիշերի կամ Հրապարակող Կողմի Գաղտնի Տեղեկատվությունում պարունակվող կամ վերարտադրվող մտավոր գործունեության վերաբերյալ ցանկացած այլ իրավունքների որևէ փոխանցում կամ զիջում։ Ոչ Ստացող Կողմը, ոչ էլ նրա անունից որևէ անձինք պարտավորվում են չդիմել Գաղտնի Տեղեկատվության կամ նրա որևէ մասի նկատմամբ մտավոր գործունեության արդյունքների վերաբերյալ իրավունքների, ինչպես նաև ապրանքանիշի և/կամ սպասարկման նիշի, պատենտի կամ մոդելի գրանցման համար։ 

15. Սույնով Կողմերը պարտավորվում են չզիջել կամ չփոխանցել սույն Համաձայնագրից բխող իրենց իրավունքները և պարտականությունները՝ առանց մյուս Կողմի նախնական գրավոր համաձայնության։ 

16. Սխալ մեկնաբանումից խուսափելու համար՝ սույն Համաձայնագրի ոչ մի դրույթ չի պարտադրում Հրապարակող Կողմին հրապարակել որևէ Գաղտնի Տեղեկատվություն կամ կնքել որևէ գործարքներ, այդ թվում նաև չեն բացառվում Նախագծի հետ կապված գործարքները։ 

17. Եթե սույն Համաձայնագրի որևէ դրույթ կճանաչվի անվավեր, ապա նման անվավերությունը չի տարածվի սույն Համաձայնագրի մյուս դրույթների կամ ամբողջությամբ Համաձայնագրի վրա։

18. Սույն Համաձայնագրից առաջացող կամ բխող վեճերը լուծվում են բանակցությունների միջոցով։ Բանակցությունների միջոցով վեճերի սկսվելու պահից 30 (երեսուն) օրվա ընթացքում համաձայնության չգալու դեպքում՝ վեճերը կլուծվեն համաձայն ՀՀ օրենսդրության:

19. Ի ՀԱՍՏԱՏՈՒՄՆ ՎԵՐՈՀԻՇՅԱԼԻ՝ Կողմերը ստորագրեցին սույն Համաձայնագիրը 2 (երկու) օրինակից, որոնք ունեն հավասար իրավաբանական ուժ, Կողմերից յուրաքանչյուրին տրվում է մեկական օրինակ՝ վերը նշված վայրում և վերը նշված ամսաթվին։

		«ԱրմենՏել»-ի կողմից՝

		Ընկերության կողմից՝



		Գլխավոր տնօրեն

		[պաշտոն]



		Ա. Վ. Պյատախին

		[Ազգանուն Ա. Հ.]



		_____________________

		_____________________



		կ.տ

		կ.տ.



		ՁԵՎԻ ՎԵՐՋԸ
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		НАЧАЛО ФОРМЫ





СОГЛАШЕНИЕ О НЕРАЗГЛАШЕНИИ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОЙ ИНФОРМАЦИИ



г. Ереван			     	                                     «___» ____________2014 года

          Настоящее Соглашение о неразглашении конфиденциальной информации (далее “настоящее Соглашение”) заключено между ЗАО «АрменТел» (далее “АрменТел”), закрытым акционерным обществом, созданным и существующим в соответствии с законодательством Республики Армения, с местом нахождения: Республика Армения, 0014, г. Ереван, ул. Агароняна, д. 2 в лице Генерального директора А. Пятахина, действующего на основании Устава компании с одной стороны, и [Полное наименование компании с указанием организационно-правовой формы] (далее “Компания”), созданным и существующим в соответствии с законодательством Республики Армения, с местом нахождения: [Юридический адрес] в лице  Директора [И.Фамилия], действующего на основании Устава компании, с другой стороны. 

Для целей настоящего Соглашения АрменТел и Компания совместно именуются “Стороны”, а по отдельности «Сторона». В зависимости от контекста, словосочетания «Раскрывающая Сторона», либо «Получающая Сторона» могут обозначать как АрменТел, так и Компанию.



НАСТОЯЩИМ СТОРОНЫ, ЖЕЛАЯ ОПРЕДЕЛИТЬ ДЛЯ СЕБЯ ОБЯЗАТЕЛЬСТВА ПО НЕРАЗГЛАШЕНИЮ КОНФИДЕНЦИАЛЬНОЙ ИНФОРМАЦИИ, ДОГОВОРИЛИСЬ О НИЖЕСЛЕДУЮЩЕМ:

1. Поскольку каждая из Сторон согласилась передавать другой Стороне определенную Конфиденциальную Информацию (как определено в п. 3 настоящего Договора), а также соблюдать режим конфиденциальности в отношении получаемой Конфиденциальной Информации, раскрываемой в связи с выбором подрядных организаций для выполнения проектно-изыскательских и строительно-монтажных работ на сети широкополосного доступа АрменТел в 2014-2106 годах.  Настоящим Стороны согласились, что в рамках настоящего Соглашения Получающая Сторона принимает на себя следующие обязательства:

· Принимать разумно достаточные меры по охране Конфиденциальной Информации, полученной в рамках настоящего Соглашения, обеспечивать режим ее защиты в соответствии с требованиями, определенными Законом РА (При этом Получающая Сторона обязуется осуществлять меры по охране полученной Конфиденциальной Информации, в объеме, не меньшем, чем осуществляется Получающей Стороной для охраны собственной Конфиденциальной Информации).

· Не использовать полученную от Раскрывающей Стороны Конфиденциальную Информацию (или любую ее часть) в собственных интересах иначе, чем в связи с Проектом, без предварительного письменного согласия Раскрывающей Стороны.

· Не разглашать Конфиденциальную Информацию третьим лицам полностью или частично, без предварительного письменного согласия Раскрывающей Стороны, в том числе в случае реорганизации или ликвидации Получающей Стороны. 

· Не осуществлять копирование, компиляцию, перевод или любое иное документирование информации, а также создание любых информационных ресурсов иначе, чем в связи с Проектом.

В рамках настоящего Соглашения под разумно достаточными мерами по охране Конфиденциальной информации понимаются такие меры, которые исключают доступ к Конфиденциальной Информации, третьих лиц без согласия Раскрывающей Стороны, а также обеспечивают возможность использования и передачи Конфиденциальной Информации без нарушения режима ее конфиденциальности. 

Раскрывающая Сторона вправе проводить контроль за состоянием режима защиты переданной Конфиденциальной Информации, установленного Получающей Стороной.

В рамках настоящего Соглашения, под разглашением Конфиденциальной Информации понимается любое действие или бездействие Получающей Стороны, в результате которого Конфиденциальная Информация в любой возможной форме (устной, письменной, электронной, иной форме, в том числе с использованием технических средств) становится известной третьим лицам, без согласия Раскрывающей Стороны.

В рамках настоящего Соглашения, к третьим лицам не относятся: члены совета директоров и исполнительных органов Получающей Стороны, а также работники Получающей Стороны, которые для выполнения ими своих трудовых обязанностей получают Конфиденциальную Информацию в рамках своей служебной компетенции (далее «Представители»). Получающая Сторона обязуется довести до сведения своих Представителей, получающих доступ к Конфиденциальной Информации, информацию о существовании настоящего Договора, а также обеспечить соблюдение ими условий охраны конфиденциальности и неразглашения Конфиденциальной Информации.  В случае разглашения Представителями Получающей Стороны Конфиденциальной Информации третьим лицам, ответственность за их действия несет Получающая Сторона.

В соответствии с условиями настоящего Соглашения, Получающая Сторона обязуется незамедлительно сообщить Раскрывающей Стороне о допущенном Получающей Стороной, ее Представителями, либо ставшем известным Получающей Стороне факте разглашения или угрозы разглашения, незаконном получении или незаконном использовании Конфиденциальной Информации. 

2.Настоящим Стороны соглашаются с тем, что Конфиденциальная Информация передается, принимается и используется только представителями Сторон, уполномоченными на то надлежащим образом. 

3. Используемый в настоящем Договоре термин “Конфиденциальная Информация” означает любую научно-техническую, технологическую, производственную, юридическую, финансово-экономическую или иную информацию, в том числе составляющую секреты производства (ноу-хау) (включая документы, содержащие или иным образом отражающие информацию о Раскрывающей Стороне, ее учредителях, акционерах, филиалах, представительствах, дочерних и зависимых обществах; информацию о клиентах и контрагентах Раскрывающей Стороны; а также переписку между Сторонами, и иную информацию, содержащую соответствующий штамп или надпись о конфиденциальности в печатном или электронном виде), которая имеет действительную или потенциальную коммерческую ценность в силу неизвестности ее третьим лицам, к которой нет свободного доступа на законном основании, и в отношении которой Раскрывающей Стороной введен режим коммерческой тайны.

4.Несмотря на положения пункта 3 настоящего Соглашения, нижеследующая информация не будет считаться Конфиденциальной Информацией для целей настоящего Договора: 

а) информация, которая является или становится общедоступной, но не в результате нарушения настоящего Договора Получающей Стороной;

б) информация, которая становится известной Получающей Стороне в результате ее собственных исследований, систематических наблюдений или иной деятельности, осуществленной без использования Конфиденциальной Информации, полученной от Раскрывающей Стороны; 

в) информация, которая находилась в распоряжении Получающей Стороны до ее передачи Раскрывающей Стороной на условиях настоящего Соглашения, при условии, что у Получающей Стороны есть достаточные основания полагать, что при этом не были нарушены какие-либо обязательства по охране Конфиденциальной Информации; 

г) письменно одобрена к раскрытию Раскрывающей Стороной;

д) информация, которая не может составлять коммерческую тайну в соответствии с законодательством Республики Армения.

5. По требованию Раскрывающей Стороны, передавшей Конфиденциальную Информацию, все оригиналы и копии Конфиденциальной Информации подлежат незамедлительному возврату Получающей Стороной. Любая Конфиденциальная Информация, не истребованная вышеуказанным способом, будет храниться Получающей Стороной с соблюдением требований настоящего Договора, либо уничтожена по согласованию Раскрывающей Стороной. Во избежание неверного толкования, настоящим Стороны согласились, что возврат или уничтожение Получающей Стороной документированной Конфиденциальной Информации, не освобождает Получающую Сторону от исполнения своих обязательств, в связи с настоящим Договором. 

6. Если Получающая Сторона или ее Представители будут обязаны по закону раскрыть какую-либо Конфиденциальную Информацию органам государственной власти РА или органам государственной власти субъектов РА, либо органам государственной власти иностранных государств, а также иным органам, уполномоченным законодательством требовать раскрытия Конфиденциальной Информации, Получающая Сторона обязана немедленно письменно уведомить об этом факте Раскрывающую Сторону. При этом, в случае надлежащего уведомления Раскрывающей Стороны, Получающая Сторона, раскрывающая Конфиденциальную Информацию в соответствии с настоящим пунктом, не считается нарушившей своего обязательства о неразглашении Конфиденциальной Информации. В случае такого раскрытия, Получающая Сторона обязуется сделать все от нее зависящее для того, чтобы обеспечить конфиденциальность раскрытой Конфиденциальной Информации.

7. Вся Конфиденциальная Информация в документированном виде (отдельные документы, отдельные массивы документов, документы и массивы документов в информационных системах, как это определено соответствующими правовыми актами), переданная Получающей Стороне является собственностью Раскрывающей Стороны. 

8. Во избежание неверного толкования, никакие положения настоящего Договора не представляют собой обязательств или гарантий Раскрывающей Стороны относительно точности, правильности или полноты информации, включенной в состав Конфиденциальной Информации. Раскрывающая Сторона не несет ответственности за результаты использования Конфиденциальной Информации Принимающей Стороной или иными лицами, которым она может быть передана в соответствии с условиями настоящего Соглашения. 

9. Настоящее Соглашение заключено сроком на три года (3) с даты его подписания уполномоченными представителями Сторон, если в дальнейших соглашениях в связи с Проектом, Сторонами прямо не будет установлено иное. По согласованию Сторон действие Договора может быть пролонгировано.

10. Настоящее Соглашение регулируется и подлежит исполнению и толкованию в соответствии с действующим законодательством Республики Армения.

11. Настоящее Соглашение представляет собой полный объем договоренностей между Сторонами в отношении изложенных в нем положений и заменяет собой любые предшествующие и предварительные, как письменные, так и устные, соглашения и договоренности.

12. Настоящее Соглашение и любое из его положений могут быть изменены, дополнены или прекращены путем письменного соглашения Сторон. Все поправки, дополнения, изменения и приложения к настоящему Соглашению действительны и являются неотъемлемой частью настоящего Соглашения, если они совершены в письменной форме и подписаны уполномоченными представителями Сторон.  

13. В случае нарушения Получающей Стороной своих обязательств по настоящему Договору, Раскрывающая Сторона вправе потребовать от Получающей Стороны возмещения понесенных в связи с таким нарушением убытков в полном объеме.

14. Настоящее Соглашение не предполагает передачи или уступки Получающей Стороне каких-либо объектов авторского права, патентов, зарегистрированных моделей, незарегистрированных моделей, товарных знаков и знаков обслуживания, или каких-либо иных прав Раскрывающей Стороны на результаты интеллектуальной деятельности, которые могут содержаться или воспроизводиться в Конфиденциальной Информации. Ни Получающая Сторона, ни какие-либо иные лица от ее имени обязуются не обращаться за регистрацией товарного знака и/или знака обслуживания, патента, или модели, а также иных прав на результаты интеллектуальной деятельности в отношении Конфиденциальной Информации или какой-либо ее части.

15. Настоящим Стороны обязуются не переуступать и не передавать каким-либо иным образом свои права и обязанности, вытекающие из настоящего Договора без предварительного письменного согласия другой Стороны. 

16. Во избежание неверного толкования, ни одно из положений настоящего Договора не представляет собой обязательство Раскрывающей Стороны раскрыть какую-либо Конфиденциальную Информацию, либо обязательство заключить какие-либо сделки, в том числе, но не исключительно, сделки, связанные с Проектом. 

17. Если какое-либо из положений настоящего Соглашения будет признано недействительным, то такая недействительность не будет распространяться на действие остальных положений настоящего Соглашения, либо на все Соглашение в целом. 

18. Споры, возникающие в связи или вытекающие из настоящего Соглашения, разрешаются путем переговоров. При не достижении согласия путем переговоров в течение 30 (тридцати) дней с момента возникновения споров, все споры будут решены согласно Законодательству РА. 

   

19. В ПОДТВЕРЖДЕНИЕ ВЫШЕИЗЛОЖЕННОГО, Стороны подписали настоящее Соглашение в 2 (двух) экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой из Сторон, в указанном выше месте и в указанную выше дату.

		От АрменТел

		От Компании



		Генеральный директор

		[должность]



		Пятахин А.В.

		[Фамилия И.О.]



		_____________________

		_____________________



		М.П.

		М.П.







		КОНЕЦ ФОРМЫ








image8.emf
Приложение 6 -  Заявление


Приложение 6 - Заявление
Заявление RUS

		ПРИЛОЖЕНИЕ 6 К ИНСТРУКЦИИ УЧАСТНИКУ ТЕНДЕРА

		В настоящем документе Участник должен представить информацию о степени соответствия предоставленного тендерного предложения квалификационным требованиям (далее - КТ), перечисленным в п.2.2 Инструкции участнику тендера, оценив их по следующей шкале:

		Значение в столбце "Заявление о соответствии"				Комментарии

		Полностью соответствует				Участник декларирует полное соответствие своего предложения КТ

		Частично соответствует				Предоставленное предложение соответствует КТ частично. В графе "Комментарии Участника" Участник должен пояснить, в какой части предложение не соответствует данному КТ.

		Не соответствует				Предоставленное предложение не соответствует КТ. В графе "Комментарии Участника" Участник должен указать причины несоответствия данному КТ и указать свои условия

		Участник заполняет столбцы "Фактическое значение", "Заявление о соответствии" и "Комментарии". Не допускается:
- частичное заполнение документа или изменение его структуры;
- отсутствие информации в столбце "Комментарии Участника", если в столбце "Заявление о соответствии" выбрано значение "Частично соответствует" или "Не соответствует".
Участник прикладывает к Заявлению скан-копии документов, подтверждающих соответствие КТ и перечисленных в качестве приложений к Заявлению. В случае отсутствия подтверждающих документов Заказчик оставляет за собой право считать предложение участника не соответствующим КТ.

		НАЧАЛО ФОРМЫ

		ЗАЯВЛЕНИЕ О СООТВЕТСТВИИ КВАЛИФИКАЦИОННЫМ ТРЕБОВАНИЯМ

		[Наименование Участника], зарегистрированное по адресу [юридический адрес], настоящим документом заявляет о степени соответствия своего предложения, поданного в Тендере по выбору подрядных организаций для выполнения проектно-изыскательских и строительно-монтажных работ на сети широкополосного доступа ЗАО "АрменТел" в 2014-2016 годах, квалификационным требованиям, изложенным в п.2.2 Инструкции участнику тендера.

		Квалификационное требование		Квалификационное значение		Фактическое значение		Заявление о соответствии		Подтверждающий документ		Комментарии Участника

		Наличие лицензии на проектирование объектов связи		Лицензия имеется		[Номер лицензии]		Полностью соответствует		Скан-копия лицензии (Приложение 1)

		Наличие лицензии на строительство объектов связи		Лицензия имеется		[Номер лицензии]		Полностью соответствует		Скан-копия лицензии (Приложение 2)

		Наличие лицензии на электромонтажные работы		Лицензия имеется		[Номер лицензии]		Полностью соответствует		Скан-копия лицензии (Приложение 3)

		Наличие опыта строительства линий связи в жилых домах в течение 2011-2014 годов		10 домов		[ХХ] домов		Полностью соответствует		Участник предоставляет:
1) перечень домов, где он осуществлял строительство линий связи (Приложение 4 по форме, представленной на листе "Перечень" этого файла);
2) скан-копии актов выполненных работ (Приложение 5).

		Наличие сварочного аппарата для сварки оптических волокон		1 сотрудник		[Марка и модель сварочного аппарата]		Полностью соответствует		Скан-копия технического паспорта сварочного аппарата (Приложение 6)

		Наличие сотрудника, обладающего достаточной квалификацией для сварки оптических волокон		1 сотрудник		[Фамилия Имя]		Полностью соответствует		Скан-копия сертификата сварщика (Приложение7)

		Наличие сорудника обладающего достаточной квалификацией для монтажа и настройки коммутационного оборудования		1 сотрудник		[Фамилия Имя]		Полностью соответствует		Скан-копия документа, удостоверяющего квалификацию сетевого инженера уровня L2 и выше (Приложение 8)

		Наличие сотрудника, обладающего достаточной квалификацией для проведения измерений оптических параметров ВОЛС		1 сотрудник		[Фамилия Имя]		Полностью соответствует		Скан-копия сертификата измерителя (Приложение 9)

		Наличие персонала для выполнения высотных работ		2 сотрудника		1) [Фамилия Имя]
2) [Фамилия Имя]		Полностью соответствует		Скан-копии допусков к высотным работам (Приложение 10)

		Согласие заключить договор по форме приложения 3 к Инструкции участнику тендера без каких-либо изменений		Согласен		Согласен		Полностью соответствует



		Приложения:

		1. Скан-копия лицензии на проектирование объектов связи - на [Х] страницах

		2. Скан-копия лицензии на строительство объектов связи - на [Х] страницах

		3. Скан-копия лицензии на электромонтажные работы - на [Х] страницах

		4. Скан-копия перечня домов, в которых Участник осуществлял строительство линий связи - на [Х] страницах

		5. Скан-копии актов выполненных работ - на [Х] страницах

		6. Скан-копия технического паспорта сварочного аппарата - на [Х] страницах

		7. Скан-копия сертификата сварщика - на [Х] страницах

		8. Скан-копия документа, подтверждающего квалификацию сетевого инженера - на [Х] страницах

		9. Скан-копия сертификата измерителя - на [Х] страницах

		10. Скан-копии допусков к высотным работам - на [Х] страницах

		[Должность]								[Фамилия И.]



		КОНЕЦ ФОРМЫ





Заявление ARM

		 ՀԱՎԵԼՎԱԾ 6  ՏԵՆԴԵՐԻ ՄԱՍՆԱԿՑԻ ՀՐԱՀԱՆԳԻ 

		Սույն փաստաթղթում մասնակիցը պետք է ներկայացնի տեղեկատվություն որակավորման պահանջներին  (այսուհետ՝ ՈՊ) ներկայացված տենդերային առաջարկի համապատասխանության աստիճանի մասին, որոնք թվարկված են Տենդերի մասնակցի հրահանգի կետ 2.2, գնատահատելով դրանք հետևյալ սանդղակով՝ 

		«Համապատասխանության մասին հայտարարագիր» սյունակի նշանակությունը				Մեկնաբանություններ

		Լիովին համապատասխանում է				Մասնակիցը հայտնում է ՈՊ-ներին իր առաջարկի լրիվ համապատասխանության մասին: 

		Մասամբ է համապատասխանում 				Ներկայացված առաջարկը մասամբ է համապատասխանում ՈՊ-ներին:  «Մեկնաբանություններ» սյունակում Մասնակիցը պետք է պարզաբանի, թե որ մասում առաջարկը չի համապատասխանում տվյալ ՈՊ-ին:

		Լիովին չի համապատասխանում				Ներկայացված առաջարկը չի համապատասխանում ՈՊ-ներին: Այդ դեպքում  «Մեկնաբանություններ» սյունակում Մասնակիցը պետք է նշի տվյալ բաժնի պայմաններին անհամապատասխանության պատճառները և նշի իր պայմանները:

		Մասնակիցը լրացնում է «Փաստացի նշանակություն», «Համապատասխանության մասին հայտարարագիր» և «Մեկնաբանություններ» սյունակները:  Չի թույլատրվում՝ 
- մասամբ լրացնել փաստաթուղթը կամ փոխել դրա կառուցվածքը 
-  «Մեկնաբանություններ» սյունակում տեղեկատվության բացակայությունը, եթե «Համապատասխանության մասին հայտարարագիր» սյունակում ընտրվել է «Մասամբ է համապատասխանում» կամ «Լիովին չի համապատասխանում» նշանակությունը: Մասնակիցը Հայտարարագրին է կցում փաստաթղթերի սկան արված պատճենները, որոնք հաստատում են համապատասխանությունը ՈՊ-ներին և թվարկված են որպես Հայտարարագրին կից հավելվածներ: Հաստատող փաստաթղթերի բացակայության դեպքում Պատվիրատուն իրեն իրավունք է վերապահում համարել, որ  մասնակցի առաջարկը չի համապատասխանում ՈՊ-ներին: 

		ՁԵՎԻ ՍԿԻԶԲԸ

		ՈՐԱԿԱՎՈՐՄԱՆ ՊԱՀԱՆՋՆԵՐԻՆ ՀԱՄԱՊԱՏԱՍԽԱՆՈՒԹՅԱՆ ՄԱՍԻՆ ՀԱՅՏԱՐԱՐԱԳԻՐ 

		[Մասնակցի անվանումը], գրանցված  [իրավաբանական հասցե] հասցեով, սույն փաստաթղթով հայտնում է 2014-2016թթ. ընթացքում "ԱրմենՏել" ՓԲԸ լայնաշերտ հասանելիության ցանցում նախագծահետազոտական և շինմոնտաժային աշխատանքների իրականացման համար  կապալառու  կազմակերպությունների ընտրության Տենդերում ներկայացված իր առաջարկի Տենդերի մասնակցի հրահանգի կետ 2.2 շարադրված որակավորման պահանջներին համապատասխանության աստիճանի մասին:   

		Որակավորման պահանջ		Որակավորման նշանակություն		Փաստացի նշանակություն 		Համապատասխանության մասին հայտարարագիր		Հաստատող փաստաթուղթ		Մասնակցի մեկնաբանությունները

		Կապի օբյեկտների նախագծման արտոնագրի առկայություն 		Առկա է արտոնագիր		[Արտոնագրի համար]		Լիովին համապատասխանում է		Արտոնագրի սկան արված պատճենը (Հավելված 1)

		Կապի օբյեկտների շինարարության արտոնագրի առկայություն		Առկա է արտոնագիր		[Արտոնագրի համար]		Լիովին համապատասխանում է		Արտոնագրի սկան արված պատճենը (Հավելված 2)

		Էլեկտրամոնտաժային աշխատանքների արտոնագրի առկայություն 		Առկա է արտոնագիր		[Արտոնագրի համար]		Լիովին համապատասխանում է		Արտոնագրի սկան արված պատճենը (Հավելված 3)

		2011-2014թթ. ընթացքում բնակելի շենքերում կապի գծերի շինարարության փորձի առկայություն 		10 շենք		[ХХ] շենք		Լիովին համապատասխանում է		Մասնակիցը տրամադրում է ՝
1) Այն շենքերի ցուցակները, որտեղ նա իրականացրել է կապի գծերի շինարարությունը (Հավելված 4 ըստ այս ֆայլի  "Ցուցակ" թերթիկի վրա ներկայացված ձևի):
2) Կատարված աշխատանքների ակտերի սկան արված պատճեները (Հավելված 5):

		Եռակցման սարքի առկայություն օպտիկական մանրաթելի եռակցման համար 		1 աշխատակից		[Եռակցման սարքի մակնիշը և մոդելը]		Լիովին համապատասխանում է		Եռակցման սարքի տեխնիկական անձնագրի սկան արված պատճենը (Հավելված 6)

		Օպտիկական մանրաթելի եռակցման համար բավականաչափ որակավորում ունեցող աշխատակցի առկայություն  		1 աշխատակից		[Անուն, ազգանուն]		Լիովին համապատասխանում է		Եռակցողի սերտիֆիկատի սկան արված պատճենը (Հավելված 7)

		Համակցման սարքավորումների մոնտաժի և կարգաբերման համար բավականաչափ որակավորում ունեցող աշխատակցի առկայություն 		1 աշխատակից		[Անուն, ազգանուն]		Լիովին համապատասխանում է		Փաստաթղթի սկան արված պատճենը, որը հավաստում է L2 և բարձր մակարդակի ցանցային ճարտարագետի որակավորման մասին (Հավելված 8)

		ՕՄԿԳ օպտիկական պարամետրերի չափումների անցկացման համար բավականաչափ որակավորում ունեցող աշխատակցի առկայություն   		1 աշխատակից		[Անուն, ազգանուն]		Լիովին համապատասխանում է		Չափիչի սերտիֆիկատի սկան արված պատճենը (Հավելված 9)

		Բարձրաբերձ աշխատանքների կատարման համար անձնակազմի առկայություն		2 աշխատակից		1) [Անուն, ազգանուն]
2) Անուն, ազգանուն		Լիովին համապատասխանում է		Բարձրաբերձ աշխատանքների թույլտվությունների սկան արված պատճենները (Հավելված 10)

		Տենդերի մասնակցի հրահանգին կից Հավելված 3 ձևով առանց որևէ փոփոխությունների պայմանագիր կնքելու համաձայնություն 		Համաձայն եմ 		Համաձայն եմ 		Լիովին համապատասխանում է



		Հավելվածներ՝

		1. Կապի օբյեկտների նախագծման արտոնագրի սկան արված պատճենը՝  կազմված [Х] էջից

		2. Կապի օբյեկտների շինարարության արտոնագրի սկան արված պատճենը՝ կազմված [Х] էջից

		3. Էլեկտրամոնտաժային աշխատանքների արտոնագրի սկան արված պատճենը ՝ կազմված [Х] էջից

		4. Այն շենքերի ցուցակի սկան արված պատճենը , որտեղ Մասնակիցը իրականացրել է կապի գծերի շինարարությունը՝ կազմված [Х]  էջից

		5. Կատարված աշխատանքների ակտերի սկան արված պատճենները՝ կազմված [Х] էջից

		6. Եռակցման սարքի տեխնիկական անձնագրի սկան արված պատճենը՝ կազմված  [Х] էջից

		7. Եռակցողի սերտիֆիկատի սկան արված պատճենը՝ կազմված [Х] էջից

		8. Փաստաթղթի սկան արված պատճենը, որը հաստատում է ցանցային ճարտարագետի որակավորումը՝ կազմված [Х] էջից

		9. Չափիչի սերտիֆիկատի սկան արված պատճենը՝ կազմված [Х] էջից

		10.Բարձրաբերձ աշխատանքների թույլտվությունների սկան արված պատճենները՝ կազմված [Х] էջից

		[Պաշտոն]								[անուն, ազգանուն]



		ՁԵՎԻ ՎԵՐՋԸ





Перечень RUS

		НАЧАЛО ФОРМЫ

		ПЕРЕЧЕНЬ ДОМОВ

		в которых [Наименование Участника] в 2012-2014 годах выполнил работы по строительству линий связи

		#		Адрес дома		Краткое описание выполненных работ		Наименование заказчика		Контакты представителя заказчика		Номер акта		Дата акта		Наличие замечаний

		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8

		9

		10

		[Должность]								[Фамилия И.]



		КОНЕЦ ФОРМЫ





Перечень ARM

		ՁԵՎԻ ՍԿԻԶԲԸ

		ՇԵՆՔԵՐԻ ՑՈՒՑԱԿԸ

		որտեղ  [Մասնակցի անվանումը]  2012-2014թթ. կատարել է կապի գծերի շինարարության աշխատանքներ 

		#		Շենքի հասցեն		Կատարված աշխատանքների համառոտ նկարագրությունը		Պատվիրատուի անվանումը 		Պատվիրատուի ներկայացուցչի կոնտակտային տվյալները 		Ակտի համարը		Ակտի ամսաթիվը		Դիտողությունների առկայությունը 

		1

		2

		3

		4

		5

		6

		7

		8

		9

		10

		[Պաշտոն]								[անուն, ազգանուն]

		ՁԵՎԻ ՎԵՐՋԸ
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Приложение 7 - Письмо
ПРИЛОЖЕНИЕ  7 

К ИНСТРУКЦИИ УЧАСТНИКУ ТЕНДЕРА

ՁԵՎԻ ՍԿԻԶԲԸ

[bookmark: _Toc221340980][bookmark: _Toc223409511]	

Գրություն - հաստատման ձև

Հարգելի Տենդերային հանձնաժողովի նախագահ,



Ձեր հարցմանը համապատասխան Մասնակցի ամբողջական անվանումը, ներառյալ կազմակերպաիրավական ձևը                           հաստատում է, որ« ՎիմպելԿոմ ընկերությունների խմբի հետ պայմանագիր կնքելիս պահպանվում են հետևյալ պայմանները.

		(i) ՎԿ-ից և ԱրմենՏելից  ոչ մի  անձ չի հանդիսանում բաժնետեր, Տնօրենների խորհրդի անդամ, Ենթագործակալի պաշտոնատար անձ կամ աշխատակից, և 



	



		(ii) ոչ ինքը՝ Ենթագործակալը, ոչ էլ նրա անդամակից անձանցից որևէ մեկը չեն կնքել որևէ պայմանագիր,  չեն եկել որևէ համաձայնության, որոնք ՎԿ և ԱրմենՏելի անձանց կապահովեին ուղղակի կամ անուղակի տնտեսական շահագրգռվածություն ԱրմենՏել-ի լայնաշերտ հասանելիության ցանցում նախագծահետազոտական և շինմոնտաժային աշխատանքների իրականացման հարցում, ներառյալ առանց սահմանափակումների ցանկացած կոմիսիոն պարգևատրում, պարգևատրում հաճախորդին փնտրելու համար,  գործակալային պարգևատրում կամ ցանկացած այլ վճար կամ օգուտ, որոնք պայմանավորված կամ կապված կլինեին ԱրմենՏել-ի լայնաշերտ հասանելիության ցանցում նախագծահետազոտական և շինմոնտաժային աշխատանքների իրականացման հետ:



		«ՎԿ-ի և ԱրմենՏելի անձ¦ նշանակում է ՎԿ-ի կամ ԱրմենՏելի ցանկացած բաժնետեր (որն իր անդամակից անձանց հետ մեկտեղ տիրապետում կամ վերահսկում է ՎԿ-ի և ԱրմենՏել-ի  քվեարկող բաժնետոմսերի ավելի քան 1%-ը) կամ ՎԿ տնօրենների խորհրդի անդամ, պաշտոնատար անձ կամ աշխատակից (կամ նրանց ընտանիքի անմիջական անդամներից որևէ մեկը) կամ ՎԿ ցանկացած դուստր ձեռնարկություն, այդ թվում ԱրմենՏել-ը:







[Այն դեպքում, երբ Ենթագործակալի բաժնետոմսերը գտնվում են հրապարակային վաճառքում, անհրաժեշտ է ներառել հետևյալ դրույթները.]



		(i) ՎԿ-ից և ԱրմենՏելից ոչ մի անձ չի հանդիսանում բաժնետեր, որը տնօրինում է Ենթագործակալի քվեարկող բաժնետոմսերի ավելի քան հինգ տոկոսը, Ենթագործակալի տնօրենների խորհրդի անդամ, պաշտոնատար անձ կամ աշխատակից, և



		(ii) ոչ Ենթագործակալը, ոչ էլ նրա անդամակից անձանցից որևէ մեկը չեն կնքել որևէ պայմանագիր և չեն եկել որևէ համաձայնության, որոնք ՎԿ-ից և ԱրմենՏելից ցանկացած անձանց կապահովեին ուղղակի կամ անուղղակի տնտեսական շահագրգռվածություն ԱրմենՏել-ի լայնաշերտ հասանելիության ցանցում նախագծահետազոտական և շինմոնտաժային աշխատանքների իրականացման հարցում, ներառյալ առանց սահմանափակումների ցանկացած կոմիսիոն պարգևատրման, հաճախորդին գտնելու համար պարգևատրման, գործակալային պարգևատրման կամ ցանկացած այլ վճարի կամ օգուտի ստացում, որոնք պայմանավորված կամ կապված կլինեին ԱրմենՏել-ի լայնաշերտ հասանելիության ցանցում նախագծահետազոտական և շինմոնտաժային աշխատանքների իրականացման հետ:



		«ՎԿ-ի և ԱրմենՏել-ի անձ¦  նշանակում է ՎԿ-ի կամ ԱրմենՏել-ի  ցանկացած բաժնետեր (որն իր անդամակից անձանց հետ մեկտեղ տիրապետում կամ վերահսկում է ՎԿ-ի կամ ԱրմենՏել-ի քվեարկող բաժնետոմսերի ավելի քան1%-ը) կամ ՎԿ տնօրենների խորհրդի անդամ, պաշտոնատար անձ  կամ աշխատակից (կամ նրանց ընտանիքի անմիջական անդամներից որևէ մեկը, որքանով, որ դա հայտնի է Ենթագործակալին) կամ ՎԿ ցանկացած դուստր ձեռնարկություն, այդ թվում նաև ԱրմենՏելը:







Այն դեպքում, երբ §ՎիմպելԿոմ¦ ընկերությունների խմբի հետ պայմանագիր կնքելիս հետագայում վերը նշված պայմաններից որևէ մեկը չպահպանվի, ապա մենք պարտավորվում ենք բացահայտել համապատասխան տեղեկատվությունը և գրավոր կերպով հղել այն Ձեզ, իրավաբանական ծառայության ուշադրությանը մինչև համապատասխան պայմանագրի կնքումը : 





Հարգանքով՝          			                                                    	  [պաշտոն, ազգանուն, անուն] 

ՁԵՎԻ ՎԵՐՋԸ
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  Երևան, 2014 /Ереван, 2014г.

		НАЧАЛО ФОРМЫ







Форма письма-заверения



Уважаемый Председатель Тендерного комитета, 



В соответствии с Вашим запросом, [Полное наименование Участника, включая организационно-правовую форму] подтверждает, что при заключении договоров с компаниями группы «Вымпелком» соблюдаются следующие условия: 

(i) ни одно из Лиц ВК и АрменТел не является акционером, членом Совета директоров, должностным лицом или работником Контрагента, и 

(ii) Ни сам Контрагент, ни одно из его аффилированных лиц не заключили никаких договоров и не вступили ни в какие соглашения, которые бы обеспечивали любым Лицам ВК и АрменТел прямую или косвенную экономическую заинтересованность в выполнении проектно-изыскательских и строительно-монтажных работ на сети широкополосного доступа АрменТел, включая без ограничений, получение любого комиссионного вознаграждения, вознаграждения за поиск клиента, брокерского вознаграждения или любого другого платежа или выгоды, которые были бы обусловлены или связаны с выполнением проектно-изыскательских и строительно-монтажных работ на сети широкополосного доступа АрменТел. 

«Лицо ВК и Арментел» означает любого акционера ВК и АрменТел (который совместно со своими аффиллированными лицами владеет или контролирует более 1 % голосующих акций ВК и АрменТел), или любого члена Совета директоров, должностного лица или работника (или любого из непосредственных членов их семей) ВК или любого дочернего предприятия ВК, в том числе АрменТела.



[В том случае, если акции контрагента находятся в публичной торговле, то необходимо включить следующие положения:]

(i) ни одно из Лиц ВК и АрменТел не является акционером, владеющим более чем пятью процентами голосующих акций Контрагента, членом Совета директоров, должностным лицом или работником Контрагента и  

(ii) ни Контрагент, ни одно из его аффиллированных лиц не заключили никаких договоров и не вступили ни в какие соглашения, которые бы обеспечивали любым Лицам ВК и АрменТел прямую или косвенную экономическую заинтересованность в выполнении проектно-изыскательских и строительно-монтажных работ на сети широкополосного доступа АрменТел, включая без ограничений, получение любого комиссионного вознаграждения, вознаграждения за поиск клиента, брокерского вознаграждения или любого другого платежа или выгоды, которые были бы обусловлены или связаны с выполнением проектно-изыскательских и строительно-монтажных работ на сети широкополосного доступа АрменТел.

«Лицо ВК и АрменТел» означает любого акционера ВК и АрменТел (который совместно со своими аффиллированными лицами владеет или контролирует более 1 % голосующих акций ВК и АрменТел), или любого члена Совета директоров, должностного лица или работника (или любого из непосредственных членов их семей, насколько это известно Контрагенту) ВК или любого дочернего предприятия ВК,  в том числе АрменТел.



В том случае, если при заключении договоров с компаниями группы «Вымпелком» в будущем какие-либо из вышеуказанных условий не будут соблюдены, то мы обязуемся раскрыть соответствующую информацию и направить ее в Ваш адрес в письменном виде, вниманию юридической службы, до заключения соответствующего договора. 



С уважением, 

________________________________________[Должность, Фамилия И.]



		КОНЕЦ ФОРМЫ
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Приложение 8 - Гарантия




Ø³ëÝ³ÏóáõÃÛ³Ý »ñ³ßËÇù

ØñóáõÛÃÇ Ù³ëÝ³ÏÇóÁ å³ñï³íáñ ¿ ïñ³Ù³¹ñ»É Ø³ëÝ³ÏóáõÃÛ³Ý ²Ýí»ñ³å³Ñ  ºñ³ßËÇùÇ µÝûñÇÝ³ÏÁ` ïñí³Í ´³ÝÏÇ, í³ñÏ³ÛÇÝ Ï³Ù ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó, áñÁ Ñ³Ù³å³ï³ëË³ÝáõÙ ¿ ëïáñ¨ µ»ñí³Í å³ñï³¹Çñ å³Ñ³ÝçÝ»ñÇÝ.  

1. ºñ³ßËÇùÁ å»ïù ¿ ÉÇÝÇ ³ÝÑ»ïÏ³Ýã»ÉÇ:

1. ºñ³ßËÇùÇ ·áõÙ³ñÁ å»ïù ¿ Ï³½ÙÇ Ï³Ù ·»ñ³½³ÝóÇ 985 177 ÐÐ ¹ñ³Ù: 

1. ºñ³ßËÇùÁ å»ïù ¿ í³í»ñ³Ï³Ý ÉÇÝÇ ³ÛÝ ÝáõÛÝ Å³Ù³Ý³Ï³Ñ³ïí³ÍÇ  ÁÝÃ³óùáõÙ, áñÇ ÁÝÃ³óùáõÙ ·áñÍáõÙ ¿ ÙñóáõÃ³ÛÇÝ ³é³ç³ñÏÁ, ·áõÙ³ñ³Í 10 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñ ÙñóáõÃ³ÛÇÝ ³é³ç³ñÏÇ Å³ÙÏ»ïÇ Éñ³Ý³Éáõó Ñ»ïá: 

1. ºñ³ßËÇùáõÙ, áñå»ë ß³Ñ³éáõ å»ïù ¿ Ýßí³Í ÉÇÝÇ ä³ïíÇñ³ïáõÝ, áñå»ë åñÇÝóÇå³É` ØñóáõÛÃÇ Ù³ëÝ³ÏÇóÁ, áñå»ë »ñ³ßË³íáñ` µ³ÝÏÁ/í³ñÏ³ÛÇÝ/ ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛáõÝÁ, áñÁ ïñ³Ù³¹ñ»É ¿ »ñ³ßËÇùÁ:

1. ´³ÝÏ³ÛÇÝ »ñ³ßËÇùáõÙ å»ïù ¿ Ý³Ë³ï»ëí³Í ÉÇÝÇ ä³ïíÇñ³ïáõÇ` »ñ³ßËÇùÇ ·áõÙ³ñÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý Ï³Ù Ù³ëÝ³ÏÇ å³Ñ³Ýç»Éáõ ³Ýí»ñ³å³Ñ Çñ³íáõÝùÁ Ñ»ï¨Û³É ¹»åù»ñáõÙ`

ա. Ø³ëÝ³ÏÇóÁ Ñ»ï ¿ í»ñóñ»É Ï³Ù ÷á÷áË»É ¿ Çñ ³é³ç³ñÏÁ  (µ³ó³éáõÃÛ³Ùµ ³ÛÝ ¹»åùÇ, »ñµ ·ÝÇ ÷á÷áËáõÃÛáõÝÁ í»ñ³µ»ñáõÙ ¿ ÏáÙ»ñóÇáÝ ³é³ç³ñÏÝ»ñÇ µ³ñ»É³íÙ³Ý Ñ³Ù³ñ Ñ³ñóÙ³ÝÁ) ÙÇÝã¨ ëáõÛÝ î»Ý¹»ñÇ Ù³ëÝ³ÏóÇ Ññ³Ñ³Ý·áõÙ ÑÇß³ï³Ïí³Í ·áñÍáÕáõÃÛ³Ý Å³ÙÏ»ïÇ ³í³ñïÁ ¨/Ï³Ù,   

բ.  ØñóáõÛÃÇ ³ñ¹ÛáõÝùáõÙ Ññ³Å³ñíáõÙ ¿ å³ÛÙ³Ý³·Çñ ÏÝù»Éáõó ¨/Ï³Ù

գ. ëáõÛÝ î»Ý¹»ñÇ Ù³ëÝ³ÏóÇ Ññ³Ñ³Ý·Ç 4-ñ¹ §Ø³ï³Ï³ñ³ñÇ áñ³Ï³½ñÏáõÙ¦ Ï»ïáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ¹»åù»ñáõÙ: 

1. ºñ³ßËÇùáõÙ å»ïù ¿ Ý³Ë³ï»ëí³Í ÉÇÝÇ, áñ ³å³ÑáíÙ³Ý ¹ñ³Ù³Ï³Ý ·áõÙ³ñÁ å³Ñ³Ýç»Éáõ Ñ³Ù³ñ ä³ïíÇñ³ïáõÝ »ñ³ßË³íáñÇÝ áõÕ³ñÏáõÙ ¿ ÙÇ³ÛÝ ·ñ³íáñ å³Ñ³Ýç ¨ µ³ÝÏ³ÛÇÝ »ñ³ßËÇùÇ µÝûñÇÝ³ÏÁ` ³é³Ýó Ý»ñÏ³Û³óÝ»Éáõ áñ¨Çó» ³å³óáõÛó, áñÁ íÏ³ÛáõÙ ¿ /Ñ³ëï³ïáõÙ ¿ ëáõÛÝ Ï»ïÇ ³,µ,· »ÝÃ³Ï»ï»ñáí Ý³Ë³ï»ëí³Í ¹»åù»ñÇ Ç Ñ³Ûï ·³Éáõ ÷³ëïÁ: 

1. ºñ³ßËÇùÇ í×³ñáõÙÁ å»ïù ¿ Çñ³Ï³Ý³óíÇ ß³Ñ³éáõÇ ¹ÇÙ»Éáõó Ñ»ïá 5 ³ßË³ï³Ýù³ÛÇÝ ûñí³ ÁÝÃ³óùáõÙ ³ÛÝ µ³ÝÏ³ÛÇÝ Ñ³ßíÇÝ, áñÁ Ýßí³Í ¿ ·ñ³íáñ å³Ñ³ÝçáõÙ:  

1. ºñ³ßËÇùÁ å»ïù ¿ ïñí³Í ÉÇÝÇ µ³ÝÏÇ, í³ñÏ³ÛÇÝ Ï³½Ù³Ï»ñåáõÃÛ³Ý Ï³Ù ³å³Ñáí³·ñ³Ï³Ý ÁÝÏ»ñáõÃÛ³Ý ÏáÕÙÇó, áñáÝó í»ñ³µ»ñÛ³É Ï³Ý ³ñÅ³Ý³Ñ³í³ï ï»Õ»ÏáõÃÛáõÝÝ»ñ ³ÛÝ Ù³ëÇÝ, áñ ¹ñ³Ýù íÝ³ë³µ»ñ, ëÝ³ÝÏ ã»Ý, ã»Ý ·ïÝíáõÙ ³ñï³ùÇÝ Ï³é³í³ñÙ³Ý Ý»ñùá Ï³Ù ¹ñ³Ýó ÉÇó»Ý½Ç³Ý ¹³¹³ñ»óí³Í ãÇ ³ÙµáÕç³å»ë Ï³Ù Ù³ëÝ³ÏÇáñ»Ý:

1. Ø³ëÝ³ÏóÇ ÏáÕÙÇó å³ñï³íáñáõÃÛáõÝÝ»ñÇ ³å³ÑáíáõÙ ãïñ³Ù³¹ñ»ÉÁ ¨/Ï³Ù 1-8 Ï»ï»ñáõÙ Ýßí³Í å³Ñ³ÝçÝ»ñ ãÏ³ï³ñ»ÉÁ ÑÇÙù ¿ Ñ³Ý¹Çë³ÝáõÙ Ø³ëÝ³ÏóÇ ³é³ç³ñÏÁ Ù»ñÅ»Éáõ Ñ³Ù³ñ:  

Ø³ëÝ³ÏóáõÃÛ³Ý »ñ³ßËÇùÁ í»ñ³¹³ñÓíáõÙ ¿ µáÉáñ Ø³ëÝ³ÏÇóÝ»ñÇÝ î»Ý¹»ñÇ ³í³ñïÇÝ ¨ í»ñçÝ³Ï³Ý áñáßáõÙ Ï³Û³óÝ»Éáõó Ñ»ïá: î»Ý¹»ñÇ Ð³ÕÃáÕÇÝ/Ñ³ÕÃáÕÝ»ñÇÝ ºñ³ßËÇùÁ í»ñ³¹³ñÓíáõÙ ¿ å³ÛÙ³Ý³·Çñ ÏÝù»Éáõ  å³ÛÙ³Ýáí: 



ÒºìÆ êÎÆ¼´À



ºð²ÞÊÆø № [ХХХ]



Քանի որ (Մասնակցի ամբողջական անվանումը՝ ներառյալ կազմակերպաիրավական ձևը), իրավաբանական հասցե`(Մասնակցի իրավաբանական հասցեն) (այսուհետ`  «Պրինցիպալ»), ներկայացրել է 2014-2016թթ. ընթացքում "ԱրմենՏել" ՓԲԸ լայնաշերտ հասանելիության ցանցում նախագծահետազոտական և շինմոնտաժային աշխատանքների իրականացման համար կապալառու կազմակերպությունների ընտրության Տենդերում մասնակցելու վերաբերյալ իր առաջարկն (այսուհետ` «Առաջարկ») առ (ամսաթիվ):  

Սույնով հայտնվում է, որ (Կազմակերպության ամբողջական անվանումը, որը երաշխավորագիր է տրամադրել), որոնք ունեն (իրավաբանական հասցե) հասցեով գրանցված գրասենյակ, արտոնագիր (արտոնագրի համարը) առ, (այսուհետ`«Երաշխավորող»), պարտավորություն է իր վրա վերցնում «ԱրմենՏել» ՓԲԸ առջև, Հայաստանի Հանրապետություն, 0014, ք. Երևան, Ահարոնյան փ., (այսուհետ` «Շահառու»), (գումարը թվերով) (գումարը տառերով) (արտարժույթ) գումարի չափով, որի վճարումը սույնով պարտավորվում ենք կատարել Շահառուի օգտին ամբողջությամբ և ժամանակին:

Սույն պարտավորության պայմանները հետևյալն են`

1. Եթե Պրինցիպալը փոխի կամ հետ կանչի իր Առաջարկը դրա գործողության ժամկետի ընթացքում առաջարկների ներկայացման ժամկետի ավարտից հետո, և/կամ 

1. [bookmark: _GoBack]Եթե Պրինցիպալը որակազրկվի Տենդերի մասնակցի հրահանգի պայմաններին համապատասխան, և/կամ 

1. Եթե Պրինցիպալը մրցույթը հաղթելու դեպքում հրաժարվի պայմանագիր կնքելուց,

Երաշխավորողը պարտավորվում է Շահառուին վճարել վերոհիշյալ գումարը Շահառուից առաջին գրավոր պահանջն ստանալուց հետո 5 (հինգ) աշխատանքային օրվա ընթացքում, ընդ որում առանց Շահառուից տվյալ պահանջի հիմնավորումը պահանջելու, այն պայմանով, որ իր պահանջի մեջ Շահառուն նշի, որ այդ գումարն ենթակա է վճարման նրան կապված այն բանի հետ, որ տեղի է ունեցել սույն Երաշխիքում նշված պայմաններից մեկը կամ մի քանիսը:     

Սույն Երաշխիքն անհետկանչելի է:

Սույն Երաշխիքն ուժի մեջ է մտնում տրման պահից, գործում է մինչև (ամսաթիվ) ներառյալ: Սույն Երաշխիքի հետ կապված ցանկացած պահանջ պետք է ստացվի Երաշխավորողի կողմից վերոհիշյալ ամսաթվից ոչ ուշ հետևյալ հասցեով (հասցե):

Սույն Երաշխիքի հետ կապված բոլոր իրավունքներն ու պարտականությունները կարգավորվում են «Ըստ պահանջի վճարումով երաշխիքների համար միասնական կանոններով» («The Uniform Rules for Demand Guarantees» (ICC Publication No.458)):



	(Պաշտոն)_______________________________________(Ա.Ա.Հ)

__________________________________________________________________________________________________

ՁԵՎԻ ԱՎԱՐՏԸ
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ՏԵՆԴԵՐԻ ՄԱՍՆԱԿՑԻ ՀՐԱՀԱՆԳԻ
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Гарантия на участие

 

Участник Тендера обязан предоставить оригинал Безусловной Гарантии на участие, выданной банком, кредитной или страховой организацией, соответствующей нижеприведенным обязательным требованиям:

1. Гарантия должна быть безотзывной.

2. [bookmark: _Ref56251621][bookmark: _Ref56251622]Сумма гарантии должна быть равна  или превышать 985 177 AMD. 

3. [bookmark: _Ref56251624]Гарантия должна быть действительна на тот же период, на который действительно конкурсное предложение плюс  10 рабочих дней с момента окончания срока действия конкурсного предложения. 

4. [bookmark: _Ref56237017]Бенефициаром в гарантии должен быть указан Заказчик, принципалом — Участник конкурса, гарантом — банк/кредитная организация/страховая компания, выдавшая гарантию.

5. В гарантии должно быть предусмотрено безусловное право Заказчика на истребование суммы  гарантии полностью или частично в следующих случаях:

1. Участник забрал или изменил свое предложение (за исключением случая, когда изменение цены относится  запросу на улучшение коммерческих предложений) до истечения срока его действия, упомянутого в Инструкции участнику тендера; и/или  

2. Отказывается подписывать договор в результате конкурса,  и/или 

3. в случаях, предусмотренных в пункте 4 “Дисквалификация поставщика” Инструкции участнику тендера. 

6. В гарантии должно быть предусмотрено, что для истребования суммы обеспечения Заказчик направляет гаранту только письменное требование и оригинал банковской гарантии, без предъявления каких-либо доказательств, свидетельствующих/подтверждающих факт наступления случаев, предусмотренных в подпунктах А, Б, В настоящего пункта.

7. Платеж по гарантии должен быть осуществлен в течение 5 рабочих дней после обращения бенефициара, на банковский счет, указанный в письменном требовании.

8. Банковская гарантия должна быть выдана банком, кредитной организацией или страховой компанией, относительно которой достоверно известно, что она не является убыточной, банкротом, не находится под внешним управлением или ее лицензия не приостановлена полностью или частично.

9. Непредставление обеспечения обязательств Участником и/или несоблюдения требований, указанных в пунктах 1-8  является основанием для отклонения предложения Участника.

Гарантия на участие возвращается всем Участникам по окончании Тендера и принятии окончательного решения. Победителю/победителям Тендера Гарантия возвращается при условии заключения договора.

ПРИЛОЖЕНИЕ  8

К ИНСТРУКЦИИ УЧАСТНИКУ ТЕНДЕРА



		НАЧАЛО ФОРМЫ







[bookmark: _Toc207948498][bookmark: _Toc259089960]ГАРАНТИЯ № [ХХХ]

Поскольку [полное наименование Участника, включая организационно-правовую форму], юридический адрес: [юридический адрес Участника] (далее - «Принципал»), представило свое предложение, датированное [дата], на участие в Тендере по выбору подрядных организаций для выполнения проектно-изыскательских и строительно-монтажных работ на сети широкополосного доступа ЗАО «АрменТел» в 2014-2016 годах (далее – «Предложение»), 

Настоящим доводится до всеобщего сведения, что [полное наименование организации, выдавшей гарантию], имеющие зарегистрированный офис по адресу: [юридический адрес]; лицензия [номер лицензии] от [дата], (далее - «Гарант»), берет на себя обязательство перед ЗАО «АрменТел», Республика Армения, 0014, г. Ереван, ул. Агароняна, (далее -  «Бенефициар»), на сумму в размере [сумма цифрами] ([сумма прописью])[валюта], выплату которой настоящим обязуемся произвести в пользу Бенефициара полностью и своевременно.

Условия настоящего обязательства следующие:

1. Если Принципал изменит или отзовет свое Предложение в течение срока его действия после окончания срока подачи предложений; и/или

1. Если Принципал будет дисквалифицирован в соответствии с условиями Инструкции участнику тендера; и/или

1. Если Принципал, в случае победы в конкурсе, откажется заключить Договор

Гарант обязуется выплатить Бенефициару вышеуказанную сумму в течение 5 (Пяти) рабочих дней после получения первого письменного требования Бенефициара, при этом не запрашивая у Бенефициара обоснования данного требования, при условии, что в своем требовании Бенефициар отметит, что эта сумма причитается ему в связи с тем, что имело место одно или несколько из вышеуказанных в настоящей Гарантии условий. 

Настоящая Гарантия является безотзывной.

Настоящая Гарантия вступает в силу с даты выдачи действует до [дата] включительно. Любое требование по настоящей Гарантии должно быть получено Гарантом не позднее вышеуказанной даты по адресу: [адрес].

Все права и обязанности, возникающие в связи с настоящей Гарантией, регулируются «Унифицированными правилами для гарантий с платежом по требованию» («The Uniform Rules for Demand Guarantees» (ICC Publication No.458)).



		[Должность]

		

		[Фамилия И.О.]







		КОНЕЦ ФОРМЫ
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Приложение 9 - Акт
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²é³ç³ñÏÇ ¿É»ÏïñáÝ³ÛÇÝ ï»ëùáí ÷áË³ÝóÙ³Ý ³Ïï



(³Ùë³ÃÇí)



(Ø³ëÝ³ÏóÇ ³ÙµáÕç³Ï³Ý ³Ýí³ÝáõÙÁª Ý»ñ³éÛ³É Ï³½Ù³Ï»ñå³Çñ³í³Ï³Ý Ó¨Á)  å³ßïå³Ýí³Í ³ñËÇíáí áõÕ³ñÏ»É ¿ §²ñÙ»Ýî»É¦ ö´À ¿É»ÏïñáÝ³ÛÇÝ Ñ³ëó»ÇÝ` tender_armentel_MM@beeline.am Ñ»ï¨Û³É ï»Õ»Ï³ïíáõÃÛáõÝÁ. 



[image: ]





	

²ñËÇíÇ ·³ÕïÝ³µ³éÁ` [գաղտնաբառ]





(ä³ßïáÝ)_______________________________________(անուն, ազգանուն)

_________________________________________________________________________________________________

ՁԵՎԻ ՎԵՐՋԸ



































Акт передачи предложения в электронном виде 

[дата]

[Полное наименование участника, включая организационно-правовую форму] направило в ЗАО “АрменТел”на электронный адрес tender_armentel_MM@beeline.am в защищенном архиве следующую информацию:[image: ]

Пароль к архиву: [пароль]

		[Должность]

		

		[Фамилия И.]







		КОНЕЦ ФОРМЫ
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